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126. szám 

Pünkösd 
ének emlékét ünnepli ezen a napon és 
2 a poétikus ünnep, a kutatások szerint, az 
apostolok idejéből való. : 

Ilyenkor már érlelő melegnek kellene 

enni és a napsütésben boldoz és vidám 

fiatalság szines uniformisa szokta tarki- 

tani a virágos mezőket. 

Az anyagi és lelki csődbe zuhant em- 

beri életformához mintha a természet is 

megfelelő pünkösdöt készitene. 

Didergő szipvek és didergő eletek fárad- 

lan és pirosra dörzsölt szemekkel for- 

lulnak a nap felé, amely nen: melegit, 

az uj apostolok felé, akik szeretet helyett 

gülöletet hirdetnek ugyancsak annak a 

Ventléleknek nevében, aki mindenki szá- 

mára jött. 

Általában a nagy kisajátitások korát 

Kisajátitfott életek, jogok, hitek célok 
privilégiumai tarkitják a mai pünkösdi 

uák helyeit barna, fekele, kék ingekbe 
lözötten hozsannázik a Szentlélek felé, 

ikinek megováltó keresztjét kampóssá 

- Nem tárgyilagosak, hanem németek 
akarunk lenni, - mondja az egyik apos- 

- Majd szerzek én magamnak igazsá- 

fot - mondja füstölgő revolcerrel a ke- 
zében a másik. : 

És igy, ilyen módon a harmadik. a ne- 

gyedik, a századik és ezredik akik 2ér- 

rel, passal és tüzzel hirdetik az uj meg- 
váltást a megcsufolt Szentlelek nevében. 

A dátumok, a pünkösdőök, a husoétok 
jönnek, de már ezeket is kisajátitják. 

Mindent kisajátitnak. 

Az ünnepek és a dátumok felemelő és 
boldog poézisát uj zsoltárokba prészlik. 

Nem a csöndes beszédek, hanem az or- 
diló uszitások kora ez, amelyet a Pün- 
kösd sem tud megszépiteni. 

Ünnepelni azért kell! 

4A gondolat igazi szépsége, a Szentlétek 
eljövetelének varázsa nem sikkadhat el a 

nagy kisajátitási áramlatban. 

Nem kell csodára várni, hegy az el- 
görbült kampóskereszt visszaegyenesed- 

4z uj apostolok csak testeket ölhetnek 
meg, gondolatot, eszmét, soha. 

A máglya még sohasem hamoasztott el 
iteket és a Napot a legkomoral.h fel- 
ők is 
arni. 

le 

lok elébe. 

A pünkösdi rózsa minden énben eljön 
emlékeztetőnek. 

k Emlékezni pedig önmagában pépe a 
snagyobb ünnep. 

hés a 
ajátitani. 

Ezt az egyet a mai Pünkösd idején sem 
dhatják az uj apostolok. 

XXXIX. évlolyam 

A kereszténység a Szentlélel: elyöbete- 

mezőket és a mai ifjuság riss és tapaszi 

csak ideiglenesen tudják elta- 

Az emberiség utja kiszabott ut. Ezt el 
hez torlaszolni, de mi ez az akadály, 
mit néhány álapostol cipel a nagy cé- 

A Szentlélek is, a husoétutáni ötvene- 

memóriáját senkinek sem lehet 

Az amerikai kongresszus 

; Páris, junius hó 3 
Jobb megoldás hijján: elnapolták a le- 

szerelési konferenciát. 
lobb megoldás hijján, hogy a négyha- 
talmi egyezmény aláirása alól egész bizto- 
san szabaduljanak, megbuktatták az an- 
gol külügyminisztert és az amerikai kon- 
gresszus dezavuálta Rooseveltet. 
Ha még ez sem lenne elég, holnapra 

Daladier is megbukhatik és ha még kelle- 
ne az eredményhez valami, Európa haj- 
landó azt is tétlenül nézni, hogy Némeftor- 
szág a shilling kontreminálása utján térd- 
re kényszeritse Auszíriát. " 
A heteken, sőt hónapokon át folyó iz- 

galomnak ma zajlott le az ötödik felvo- 
nása. A végjelenetben sehol semmi happy 
end: nincs leszerelés és nincs négyhatalmi 
és holnap ujra és előlről kezdődhetik az 
előadás. 
A vágtató események mai iramából az 

alábbi tudósitások számolnak be: 

lengyelország nem enged 

A négyhatalmi egyezmény ma reggel 
még csak pvajudott. A vajudásnak igaz 
oka - Lengyelország. Amig a kisántánt 
államai már nem ellenzik a négyhatalmi 
egyezmény megkötését, mert biztositéknak 
tartják Franciaország garancialevelét, a 
mely kinyilatkoztatja, hogy a négyhatal- 
mi direktórium a Franciaország és szö- 
vetségesei között kötött korábbi szerződé- 
seket nem érintheti, addig Lengyelország 
nem elégszik meg ezzel a francia kezes- 

bele a négyhatalmi di- 
rektórium kialakitásába, 
amennyiben ilyen garancialevelet nem- 
csak Franciaországtól, hanem a többi 
három hatalomtól, tehát Angliától, 
lsszországtól és - Németországtól is 
kap. . 

Loengyelország most azon fáradozik, hogy 

a kisántántot ebben a kérdésben maga 

mellé hangolja. Beck ezredes külügynmi- 

niszter ezért a napokban Prágába utazik, 
hogy ott a kérdésben Benessel tárgyalhas- 
son. Állitólag Benes az ősz folyamán ezt a 
látogatást Varsóban visszaadja. 
A hivatalos francia állásponttal ezem- 

ben Herriot a négyhatalmi egyezmény- 

tervvel szemben továbbra is negative vi- 
sejkedik. Tegnap este a külügyi bizottság- 
ban mondott Herriot nagy beszédet, a 

melyben természetesen az egyezmény el- 

len foglalt állást. Ma viszont lapjában ir 

hosszabb cikket Herriot és abban ironiku- 

san megállapitja, hogy a hatalmak most 

egy ujfajta társasjátékot találtak ki, mely 
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Végvonaglik a legujabb etársasiáték 

Anégyhatalmieguermény szabadságra 
küldölte az andól külügvminisztert és megrenditetica Maddonaldkormánytis 

dezavuálta Rooseveltet, mert Amerikának nem tetszik 

ségi levéllel. Lengyelország csak abban az 
Fesetben egyeznék ha a külügyminiszter és 
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az elnök Európa-politikája 

Némctország Zürichben megkonírcminálta az eszírák schillinéct 
A leszerelési konferenciát elnapolták - Jeftics, Titulescu és Benes együttmüködésre 
hivják Magyarországot - A Deutsche Allgemeine Zeitung ujramegjelenését köve- 

teli Hugenberg - Stalin kibékül Trotzkival - Amerika az arany-ezüst fedezetü 
30 százalékos pénz mellett 

csupa kérdésekből és feleletekből áll és 
ezt a társasjátékot elkeresztelték négyha- 
talmi egyezménynek. 
Hogy csak egy példát mondjak - 
irja Herriot - mire való a négyhatalmi 
második szakasza, amely a revizióról be- 
szél, mikor sem a franciák, sem pedig az 
angolok nem mennek bele semmiféle re- 
pvizióba. Teljesen lehetetlen és nevetséges 
is egyben, hogy egy direktóriumban a re- 
vizió és antirevizió barátai együttdolgoz- 
zanak. 
A Times londoni tudósitójának jelenté- 

se szerint ugyanis az angol, a francia és a 

; 
i 

német követ ma hosszabb tárgyalást foly; 
tattak az olasz külügyi államtitkárral ési 
Rómában azt beszélik, hogy ezeknek a 
tárgyalásoknak során a követek a négy- 
hatalmi tervezet végleges szöpegét beszél- 
ték meg. 
A Daily Telegraph ezzel 

szemben ug ytudja, hogy 
Franciaország, addig ma 

Olaszország és Németország állottak elő 
uj követelésekkel. 

Ezek a követelések a revizió kérdéses pa- 
ragrafusainak bizonyos változtatását kö- 
vetelik. 

ajelentéssel 
mig tegnap 

Simon szabadsásával' a MacDonald 
kormány heluzcic is megináott 

A négyhatalmi egyezmény ügye 
mindezektől eltekintve már azért is el- 
akad. mert Sir Simon mégsem utazott el 
Genfbe, Tegnapi számában jelentette a 
B. L., hogy Sir Simon és minisztertársai 
között a genfi politikából kifolyólag su- 
Iyos nézeteltérés támadt és ezért a kül- 
ügyminiszter lemondott. 
Tegnap este még cáfolták a hirt és kö- 

zölték, hogy Simon külügyminiszter még 
az éjszaka folyamán elutazik Genfbe. Ez- 
zel szemben az angol külügyminiszter nem 
utazott el, hanem: 

hivatalos és ma reggel kiadott jelentés 
szerint - szabadságra ment. 

A ma reggel kiadott angol hivatalos jelen- 
tés elmondja még, hogy azok a hirek, mint 

minisztertáreai 
között ellentétek merültek volna fel, nem 
igazak ugyan, de igaz az, hogy Sir Simon 
nem tudoit pisszautazni Genfbe, mert 

egészségi állapota az utazást nem engedi 
meg. A külügyminiszter - mondja a hi- 
vatalos jelentés - sulyosan megrendült 
állapotára való tekintettel 

szabadságolását kérte, amit a minisz- 
terelnök meg is adott és igy a külügy- 
miniszter hosszabb ideig tartó szabad- 
ságra ment. 

E hivatalos jelentésen felül más londoni 
jelentések azt mondják, hogy 

a négyhatalmi egyezmény ügye nem- 
csak a külügyminisztert buktatta meg. 
hanem valószinünek kell tartani, hogy 
az egész MacDonald kormány lemond. 
Ezt a hiresztelést egyelőre még a kor- 

mány sem meri cáfolni. ; 
A négyhatalmi egyezmény „sikere' egy 

kormányt tehát megevett már. 
A második kormány, a Daladier kor- 

mány, talán az angol kormány bukásápal 
a saját sorsát kerülte el. : 

AI olasz és német követelések 
Egyébként további londoni jelentések 

azt mondják, hogy a négyhatalmi egyez- 
mény aláirását azért is el kell halasztani, 
mert ismét komoly ellentétek merültek 
fel. Az olaszok azt kifogásolják, hogy 
az uj szöveg a reviziót még a Népszöő- 
pvetség keretén belül is lehetetlenné tet- 

te és igy az egész szerződés szipét met- 
szették ki. 

Az olaszokon felül a németek a 16. parag- 
rafus uj szövegezését nehézményezk. Ang- 

Hliában kormány bukik bele és Franciaor- 
szág meg szivszerint nem is akarja. 
Meg lehet tehát? 

A konórcsszus dezavuálta Rooscveltet 
De nemcsak Angliában,. hanem Ameri- 

kában is kirobbant a belpolitikai ellentét. 
Amerikában a kongresszus - leszanazta 
Roosepeltet. Erre a leszavazásra a fegy- 
verkiviteli tilalom adott jogcimet. A kon- 

gresszus ugyanis mai ülésében megállapi- 

totta, hogy az elnöknek nem áll jogában 
azt megtiltani, hogy Amerika egy bizo- 
nyos államba ne vigyen ki fegyrert, ha- 
nem csak azt tilthatta polna be, hogy 
Amerika általánosan és mindenhova szóló 
érvénnyel külföldre egyáltalában 4 

.....
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számáóra lehetővé tegyük 

100.000 
100.000 
k- - 

szállitson hadianyagot. 

A kongresszusnak ezzel a határozatá- 
val kapcsolatban beavatott politikai kö- 
rök azt hangoztatják, hogy 

a kongresszus szabotálni akarja Roose- 
pvelt külpolitikai munkáját. 

Az amerikaiaknak egyáltalában nem 
tetszik, hogy Roosevelt ennyire befolyik 
az európai politikába és minden eszközzel 
azon vannak, hogy Roosevelt európai ak- 
ciói ne sikerül jenek. 

Azzal, hogy a fegyverezállitási tilalom 
ügyében a kongresszus leszavazta Roose- 
veltet, egyben 

semmissé tette Norman Dapisnak hires 
enfi nyilatkozatát és felboritotta azt a po- 

ftkai irányovoonalat, amelyet Európában 
Norman Davis uiján Roosevelt jelentett. 

LESZERELÉSI KONFERENCIA - 
NINCS TÖBBÉ. 

A leszerelési konferencia körül a leg- 
bölcsebb megoldás történt meg ma: elna- 
polták. 

Egyelőre az elnapolás csak junius 27-ig 
ezól, de az elnökség felhatalmazást kapott 
arra is, hogy ha szükségesnek látja az el- 
mapolást, junius 30-ig meghosszabbithassa. 
Közben - ez a jogcim - előkészitik má- 
sodszori olvasásra a Mac-Donad-féle le- 
ezerelési javaslatot. 
Nem egészen értjük: első olvasásban ta- 

lén már elfogadták volna? 

A GAZDASÁG KAPCSOKKAL 
ÖSSZEFÜZÖTT KISÁNTAÁNT 

A kisántánt konferencia harmadik nap 
ján a három állam egymásmellérendeltsé- 
gének módozatait tárgyalták. A konferen- 
cia elhatározta, hogy közös gazdasági in- 
tézetet állit fel, amely mindenekelőtt ki- 
dolgozná a kedvezményes vámtételeket. 
Ezenfelül az egyes fővárosokban gazda- 
sági intézeteket is állitanának fel, ame- 
lyeknek az volna a rendeltetésük, hogy 
az ipari termelés érdekében szervezeteket 
létesitsenek. 

A konferencia elhatározta még, hogy a 
szállitási dijtételek aránytalanságát egy- 
más között kiegyenlitik és nagy figyelem- 

anmel lesznek a hajózás kérdésére is, ter- 
mészetesen a Fekete tengeri hajózás érde- 
keire is. 

A konferencia egyidejüleg egy bizottsá- 
got küldött ki, amelynek az lesz a felada- 
ta, hogy a törvényhozások támagatásával 
a gazdasági kérdéseket részletezzék. En- 
nek a munkának kapcsán 

a három állam jegybankjai szorosabb 
együttmüködésre lépnek, szabályozzák 
a fizetéseket és a kiegyenlitő elj járás mó- 
dozatait. - 

MELEG ISZAPFUI URDŐ, TENGERI FURDŐ, 

a GRAND es NEPTUN 

CSAK NEHÁNY NAPIG 

LEGRAIN 
cég öres reklámszavak helyett az i. t. közönség- 
mek, inkább kisérleti lehetőséget akar nyuitani, 
hogy mindenki összehasonlitás utján győződhes- 
Isen meg a jó minőségüű áru főlényéröl a tömeg- 
eikkekkel szemben, mivel ma már nem a nagy 
szavu igérgetések, de az áru kifogástalan minő- é 
sége mérvadó. Hogy ezen kisérletet mindenki ; 

darab csodós BIANCO fog- 
krémet és 

darab legfinomabb CASTEL 
lelletteszappant 

Techirgiol sírandiürdő 
EFORIA A íccoMÁás 

STRAND, ELSŐRENDU HOTELEK ÉS SZAL 
LODAÁK. - MINDEN SPORI FAJ TA-SZ ÓRAKOZÁSOK. 

A Msantant együ üttmükö jdésre hivja 
Maguarorszádot 

A tegnapi tanácskozások után Benes 
fogadta a magyar ujságirókat, akik előtt. 
kijelentette, hogy a kisántánt konferencia 
második napján kiadott hivatalos közle-- 
mény megadta a lehetőségét annak, hogy 

Magyarország a kisántánt felé közeled- 
jék. 
Titulescu is megjelent ezen a sajtófo- 

gadtatáson és elmondotta, hogy barátsá- 
gos érzülettel van Mag gyarország irányá- 
ban és 

boldog lenne, ha gyakorlatilag is megva- 
lósulna a kisántánt államainak és Ma- 
gyarországnak összemüködése. 
- Mi - mondotta Titulescu - világo- 

san n kifejeztük véleményünket. Elsősorban 
is gazdasági együttmüködésre törekszünk 
és egyben határozottsággal körvonalaztuk 
politikai rendszerünket is Én ugy érzem, 
1o0gy a határvonalak fontosságának kérdé- 

sét gyakran tulozzák. Én szerintem tépe- 
dés az a hit, amely szerint az igazi béke a 
határok revizióján alapulna. Az ezirányu 
revizió még mindig nem jelentené a békét. 
- A magyarok - folytatta Titulescu - 

boldogtalanok, mert területeiket a béke- 
szerződések megcsonkitották, Azt iszik a 
magyarok, hogy mi, akik határainkban és 
területeinkben megnöpekedtünk, mi min- 
denkor boldogok és elégedettek vagyunk? 
A kisántánt államok gazdasági munka- 
rendjükben a jószándéku közeledés sza- 
kasza előtt tartanak. Az ajtó nyitva van 
és most már csak arról van szó, hogy a 
magyarok gondolatban is tegyék tul magu 

ingyen 

INGYEN OSZTUNK 
Kérien tehát kereskedőjé- 
től még ma vagy egy ; 

NCO : 
s 

fogkrémet vagy 
egy ingyen 

dásul i ingyen kapia. 

kat a határok kérdésein. Mi - fe jezte be 
sajtónyilatkozatát a külügyminiszter 
szivesen fogadunk minden együttmüködé- 
si szándékot, bármely irányból is jön az. 
A harmadik kisántánt külügyminiszter, 

Jeftics is nyilatkozott. Ő a budapesti Az 
Est tudósitójának adot tintervjut. 
A jugoszláv külügyminiszter megállapi- 

totta, hogy a revizió ügyénel felszinen tar- 
tása árt mindazoknak az államokna a 
mnelyeknek ma a Duna medencéjében ösz- 
sze kell müködni. A kisántánt - mondotta 
leftics - prágai konferenciáján leszö- 
gezte elveit és megállapitotta, hogy 

zel szemben a kisántánt 

propagálja. 
Megállapitja r még Jeftics, hogy 
sohasem volt olyan alkalmas az idő ar- 
ra, hogy a kisántánt és Magyarorszá ág 
összemüködjék, mint ma. 

A kisántánt a gazdasági együttmüködésre 
azonban nemcsak Magyarországot inc/tál- ja, 

melyek Közép- és Délkelet-E urópában 
élnek és e yütt karnak dolgozni. 
A Petit Parisien jelentése 1s érdekes ma. 

A lap azt irja, hogy a kisántánt államok 
kormányai, de a nyugati államok kormá- 
nyai is elhatározták volna, hbogy minden 
állam fővárosában antireviziós bizottságot 
állitanak fel, amelynek a revizió propa- 
gandáját ellensulyozni kell. ; 

Schilliny-kontremin Auszíria elle: 
Az osztrák-német háboru most már kul- 

minációs pontjához érkezett. Hitler olyan 
harci fegyvereket vett elő, amelyek még 
a vám és kereskedelmi háboruban is szo- 
katlanok és éppen ezért politikai háboru- 
ban egészen ismeretlenek. ; 

Zürichi jelentések szerint 
Zürichben Németország megkontremi- 
nálta az oszírák schillinget. 

A zürichi tőzsdén kizárólag német ügynö- 
kök azok, akik az oszírák pénzt piacra 
petik. Németországnak azonban ehhez a 
hatalmas operációhoz mnincs megfelelő 
mennyiségü schillingje és ezért 
most Ausztriában minden felv. ásárolha- 
tó schillinget megvesznek és titkos uta- 
kon Némelországba piszik ki, 

ahol azután a zürichi tőzsdén át az osz- 
trák valutát azonnal piacra vetik 
Az osztrák schilling amugy is Leteg és 

ha Németországnak ez a gazdasági had- 
mozdulata sikerül, réfségfelennek kell te 

szállodák igazgatósága közli, hogy junius 15 
30. és szeptember 1-15. egy szoba ára teljes / 

ellátással 350 lej naponként. 
Szobák rendelhetők a 

Societatea p. exnloatare ne Staátiuni Balneare si ciimaterice 
Bucuresti, I. Str. Exvareu 2. Telefon: 233-58. 

kinteni. hogy a gazdasági ni yomoruságába 
még jobban betaszitott 

reá 
nézve a repizió kérdése nem létezik. Ez- 

Amennyiben On ezen tórgyak egyikéért annak 
ellenértékét megfizeti, ugy a másik tárgyat rád- 

" 

a kelet-európai munkaközösség ide ját 

hanem mindazokat az államokat, a 

écs előbb-utóbb 
kapitulálni kénytelen, ha ugyan - Fran- 
ciaország közbe nem veli magát. 
A Deutsche Allgemeine Zeitung három hó- 

napra szóló betiltásának ügye sem befejezett 
tény még. Hugenberg miniszter és pártja 
mindent elkövetnek, hogy a kormány a be- 
tiltó határozatot ponja vissza. 
A nemzetiszocialisták sem akarják végle- 

tekig fesziteni a hurt és pan bennük bala- 
mennyi hajlandóság arra, hogy a betiltó vég- 
zést visszaszipoják, de a pártnak feltételei is 
vannak. Igy a nemzetiszocialisták azt köve- 
telik, hogy 

a lap szellemét hozzák összhangba a mai 
politikai iránnyal. 

A DÁAZ erős és kiméletlen kritikát gyakorolt 
a Hitler-uralommal szemben és ezért 

előfizetőinek száma az utolsó 3 hónap alatt 
megötszöröződött. 

Ez a páratlan siker nem tetszett a kormány- 
nak és ezért keresett jogcimet arra, hogy a 
DAZ-ot betilthassa. 
A nemzetiszocialisták most azt követelik, 

hogy a főszerkesztőt és az egyik erdélyi 
származásu szerkesztőt, dr. Fritz Kleint 
azonnal páltsák le. Kieinnei szemben az a 
vád, hogy 
ő vezeti a nemzetiszocialisták elleni ellen- 
zéki frontot és olyan pacifista hangu cik- 
keket ir, amilyeneket konzekpencia nélkül 
még Scheidemann sem engedhetett volna 
meg magának. 
A nemzetiszocialisták az uj szellemü lap 

élére Strepe főszerkesztő kinevezését kiván- 
ják. 

Egyelőre Hugenberg és pártja a nemzeti- 
szocialista feltételeket nem akarja elfogadni. 
Egyelőre... 

A Harmadik Birodalom egyébként ma fo- 

gott komolyan hozzá a legfontosabb kérdés. 
hez, a munkaalkalmak szerzésének ügyéhez, 
Ebben. az ügyben tegnap este minisztértanács 
volt, amely ugy határozott, hogy 

a pénzügyminiszternek felhatalmazást ad 
arra, hogy egymilliárd márka értékü kincs. 
tári közmunkautalványokat bocsásson ki. 

A kincstári „közmunkautaloányok rendsze. 
réről bővebb jelentéseink még nincsenek és 
igy eddig nem lehet még megállapitani, hogy 
ezeket az utalványokat a gyakorlati élet ho- 
gyan használhatja majd. 

NÉGY HALÁLOS ITÉLET 
Ugyancsak ma jelentik, hogy az altonai bi- 

róság a három héttel ezelőtt lefolyt véres 
vasárnap tettesei felett ma mondott itéletel, 
Az itélet hiheteilenül szigoru. 

Négy verekedőt halálra itélt a biróság, ket. 
tőt 10, kettőt 5 és égyet 3 és félépi egy 
házra. 

A drákói itélet egész Némelországban ál- 
talános feltünöt keltett. 

Hetek óta olyan hirek vannak forgalom- 
ban, hogy Stalin a maga ellenzékével békül. 
ni akar. Egyeseket már vissza is fogadtak a 

zottságába, mig most azt jelentik, - a je- 
lentés Stambulból keltezett, - ho 

Trotzki és a szovjet között is megindultak 
Uolna a tárgyalások. 
Ezt maga Trotzki jelentette ki azoknak az 
ujságiróknak, akiket ma fogadott. Trotzki 
elmondotta még, hogy 

kivetésének pégét jelentenék, mert ameny 

nének, ő hazatérhetne Oroszországba. 
Londoni jelentések szerint 
az orosz-japán voiszony a keletkinai n0as 
utvonal ügyében ismét rendkivül kiélező 
dött.: 

Az oroszok azt követelik, hogy Mandzsuria 
nyissa meg ujból a vasutvonalat és a vasuti 
anyagokat szolgáltassa vissza. 
Hir szerint a mandzsuriai szovjet konzulá- 

túson már csomagolnak is. 

vezetőség a valószinü gáztámadásokkal szem 

- Bágyatt, levert, dolyozni köpielet 
egyéneknéli a természetes „Ferenc lóz ézsef 
keserüviz szabaddá teszi a vérkeringést és 

Beható kórházi kisérletek folyamán bebí- 
zonyult, hogy a Ferenc lőzsef viz szellemi 
munkásoknál, 
és betegeskedő asszonyoknál rendkívű 
jótékony hatásu gyomor- és béltisztitó 

tárakban, drogériákban és s füszerüzletel 
ben kapható. 

seket tett. 

Ugyancsak ide tartozik 3ds 
hogy Jugoszlávpia a négyhatalmi szerző« 
megkötése után azonnal felveszi Sz00] 
oroszországgal a kapcsolatot. Már atr 
beszélnek, hogy a jelenlegi szerb 
követ Balugcsics lenne ez esetben Jug 
via moszkvai követe, mig a berlini követi él 
lást a jelenlegi miniszterelnök, Srksics 
lalná el. k 
A jugoszláv akció szorosan kapcsolódik ? 

kisántánt akciójába, amely a feltünő Of054 
olasz barátkozás miatt minél előtt Bék zág 
lapotokat akar a kisántánt és Oroszors2 
között teremteni. 

annak híre is 

STALIN KIBÉKÜL TROTZKIVAL 

pártba és annak legfelsőbb végrehajtó bi- 

ezek a megkezdett tárgyalások az ő szám 

nyiben a tárgyalások eredménnyel végződ 

Moszkvai jelentések szerint az orosz had- 

emeli a gondolkodó- és munkaképességet 

neuraszténiás emberekni 

szer. A ferenc lózsef keserüviz gyógyszef 

.... 

ben a mandzsu határon prsveniiv intézkedé 

ól is 

belgrádi 
oszlá 
iál 
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csnyustató fordulat 
a simtalvai üduben 

igorcea román követ Vajda miniszterelnök megbizásából meg- 
iret Gömbös magyar miniszterelnöknél és megigérte a legszi- 
é gorubb vizsgálatot . 

Grigorcea román könpet ma Vajda Sándor miniszterelnök megbiuzásából meg- 
Budapest, junius 3. 

falvai ügyben a legszigorubb oizszálatot inditottla meg és ennek eredményeként 
már eddig is történtek letartóztatások. 

A sinfaloai ügy egyébként a magyar parlamentben ismét szererelt. 
Az eddigi furcsa hinatalos nyiatkozatok után örömmel regiszíráljuk eztn 

lépést és reméljük, hogy a vizsgálai tárgyilagos befejezése után nem marad e 

sem az anyagi, sem az erkölcsi jóvátétel. 

Ujabb tüntetés Innsbruckban 

fusa 
Innsbruck, junius 3. 

Lövenstein hercegnének ma kellemetlen 
utókalandja volt Innslruck köznyékén. 
Mutója fekete-vörös-arany zászlóval fu- 

ez autót ezért az oszírák nemzetiszo- 
ács tialista diákok megállitották és le akar- 

ták tépni a lobogót, hogy helyébe ho- 
ad rogkeresztes zászlót tüzzenek. 
a A hercegnő azt hitte, hogy az antó tá- 

ze- 
és 

gy 
10. 

bi- 
tes 

el, 

űőőenf, junius 3. 
A Népszövetséeg jogügyi bizottsága ma 
belalkozott a felsősziléziai zsidó Bernheim 
Mnaszával szemben beadott német jogi el- 
mérvek vizsgálatával. 
A jogügyi bizottság elutasitotta a német 

ül- 
a 
bi- 

/ 

Neroyork, junius 3. 

"A Newyork Times jelentése szerint 
1 vesevelt most tette közzé azt a terveze- 
d4t amelyet az amerikai delegáció a lon- 

doni világgazdasági konf-rencia elé ter- 
.ezt. A tervezet szenzációs. 
jó- E tero szerint Rooseselt azt javasolja, 

hogy a pilág valamennyi jegybankjai 
ia osszák fel egymás között aranytarta- 
1ti 

Llövenstein hercegnő revolverrel 
védekezett a náci-diákok inzul- 

ellen 
madói az élete ellen törnek és ezért 
elővette revolverét és a támadók felé 
lótt. 

A lövés azonban nem talált 
Az autóincidens hatása alatt Innebruck- 

ban tüntetnek a diákok. Egyik részük a 
hercegnő ellen, másik részük mellette 
tuntet és a karhatalom attól fél, hogy a 
két párt ma estére, ha besötétedik, egy- 
mással utcai harcot kezü. 

Népszövetség jogügyi bizottsága 
a Bernheim-ügyben elutasította a 
mnmnémet elleniratot 

elleniratot és azt a véleményt adta, hogy 
Bernheimnak jogában áll Németország el- 
len a Népszövetség előtt panaszt emelni. 
A jogibizottság véleménye alapján a Nép- 

szövetség tanácsa kedden foglalkozik a Bern- 
heim-üggyel és abban határozatot is hoz. 

looscvelt szenzációs inditványa 
Egy nagy probléma a világgazdasági 

konferencia előitt 
lékjaikat és annyi pénzt bocsássanak 
ki, hogy az uj pénznek 20 százalék 
arany és 3 százalék ezüs! fedezéte le- 
gyen. 
Lurópában a Roosevelt-tervet bölcsnek, 

de keresztülvihetetlennek tartják, 
Amerika abban az esetben, ha ezt az 
aranyfelosztási tervétel nem fogadják, 
nem támogatja tovább a világgazdasági 
kenferenciát. 

á 

sz 

Pll 

és Temesvár, junius 3. 
t. temesvári hadbiróság előtt rendkivül 
í- "dekes és jellemző per került pénteken 
ni égyalásra. A vádlott Gulacsy Mátyás 
él gyvarjai tanitó, akit irredenta tové- 

enységgel vádolnak. A hadbiróság elnö- 
ke Simboteanu ezredes. 

A vád előadja, hogy Gulácsy tanitvá- 
Iyait a magyar himnuszta tanitotta és 
tről mesélt nekik, hogy rövidesen jön- 
" majd a magyarok, amikor minden- 

nek kötelessége lesz az. hogy a tele- 
, on rótokat elvágja és a csendőröket 
s etámadja. 
t ia anitó kihallgatása alkalmával elő- 
is 1 hogy Stancovici Con:tantn, a nagy- 
i 1jasi csendőrőrmester regi elt nsége ne- 
1 el az egész vád nem egyéb, mint en- 
ya őrmesternek bosszuálló koholmá- 

joge Ezért kénytelen ő már két hónapja 
ho4ban ülni. A kihallgatáson kiderült, 

a tanitó a magyar himnusznak csak 
szakaszát tudja, azt 15 csak hiá- 

ber koronatanuja egy Sallai József 

Ha a csendőr fantáziál, 
6adbiróság elé kerül a magyar 1anitó 

nevü elemista volt, akinek kihallgatása 
alkalmával megállapitották, hogy a ma- 
gyar himnuszból egyetlen szót sem tud, 
ellenben a román himnuszt niba aélkül 
fujja. A gyermek elmondja, hogy a vizs- 
gálóbirói kihallgatás alkatmaával a tanitó 
ellen vallott ugyan, de erre a csendőr- 
őrmester kényszeritette. Az őrmeste- szó- 
szerint betanitotta arra, mit mondjon. 

A tárgyalás folyik. 

Magyar delegáció 

a bukaresti agrár- 
konlerencián 

Budapest, junius 3. 

Mayer Károly magyar földmivelésügyi 
államtitkár több szakértővel ma Buda- 
pestről Bukarestbe utazott. Az államtit- 
kár Magyarországnak a bukoaresti agrár- 
konferenciára kiküldött delegációjá: ve- 

l zetii 
- 

yoor szove 

. 

Bukarest, junius 3. 
Bukarest és Kolozsvár között a jövő héttől 

kezdve rendszeres repülőjárat lesz. Bukarest- 
ből hetenként háromszor, hétfőn, szerdán és 
pénteken indul repülőgép Kolozsvárra. Az 
indulás reggeli 7.30, az érkezés háromnegyed 

Rendelet 
a magántisztviselők áldozati 
adójáról szóló kimutatás 

beterjesztéséről 
Bukarest, junius 3. 

A pénzügyminisztérium körrendeletet 
küldött a pénzügyi hatóságoknak, amely 
szerint a magántisztviselők áldozati adó- 
jára vonatkozó tisztviselői kimutatásokat 
még junius tizedikéig be lehet adni. 

A kimutatásokban a törvény kihirde- 
tése idején, április 8-án érvényben volt 
tisztviselői fizetéseket kell feltüntetni. 

aa 

Vezérkaeri tisziteket 
tartóztattak le 
Madridban 

Madi, junius 3. 
Madridban tegnap ujból rejtelyes le- 

tartóztatások történtek. Őrizetbe vették a 
nagyvezérkar egyik kapitányát és három 
magasrangu tisztet. 

A kormány nem adja okát annak, hogy 
ezeket a magasrangu katonai személyeket 
miért tartóztatták le, de valószinünek 
kell tartani, hogy a tisztikarban ujból 
monarchista puccskisérleteknek jöttek a 
nyomára. 

Varsóban lesz 
a legközelebbi 

ujságirókongresszu 

Budapest, janius 3. 

A Budapesten ülésező n mzetkőzi uj- 
ságiró konferencia végrehajtó bizottsága 
csütörtökön tartotta utolso ülesét. Ez az 
ülés délután három órakot végződött. Az 
utolsó ülésen a végrehajtóbizottság elfo- 
gadta az albizottság inditványát, amely 
ezt javasolta, hogy munkaugyi pénztart 
állitsanak fel és szervezzék meg a tanács- 
adó bizottságokat. 
A kongresszus megállapitotta. 
legközelebbi ülését egy év multán és 
sóban tartja meg. 

Csütörtökön, az utolsó ülés befejezte 
után a belga és bolgár kiküldöttek meg- 
koszoruzták még a Névtelen Katona sir- 
ját, a lengyelek pedig a Báthory emlé- 
kére felállitott örök mécsest. 

Este a Gellért-szállóban Budapest fő- 
városa a külföldi ujságicók tiszteletére 

l bucsuvacsorát adott, 

hogy 
Var- 

3. oldal 

az ön legjobb védöszere a 
betegségeket terjesztő 
fáérgek ellen 

Rendszeres repülőjárat 
Kolozsvár és Bukarest között 

, 10, tehát 
az ut mindössze két és egynegyed órát fog igénybe venni. 

Visszafelé ugyancsak reggel 7.30-kor kedden, 
csütörtökön és szombaton megy a lunker- 
tipusu gép. 

zmm 

Popovici igazságügyminiszfer és 
Brandsch voli államűtkár 

tárgyalásai 
Bukarest, junius 3. 

Popopici igazságügyminiszter pénteken ki- 
hallgatáson fogadta Brandsch volt kisebbsé- 
gi államtitkárt, az ismert szász politikust. . , , . . .. : Kiszivárgott hirek szerint az igazságügymi- 
niszter a szász hitlerista mozgalmakkal kap- 
csolatban kért felvilágositásokat Brandsch- 
tól. 

Egy bukaresti diáklány 
íragikus öngyilkossága 

Bukarest, junius 3. 
Pénteken reggel 9 órakor a bukaresti 

sosszénak a Bufet-cimü utvonalán sziven 
lőtte magát Geta Jonescu diákkisasszony, 
a Kereskedelmi Akadéáma hallgatónője. 
A halál villámgyorsan következet: be. 
Az öngyilkos két levelet hagyott hátra, 

az egyiket a soros ügyésznek, kérve, hogy 
holttestét ne boncolják fel, a másikat pe- 
dig az édesanyjának, aki előtt ongyilkos- 
ságának okát gyógyithatatlan betegségé- 
ben jelöli meg. 

Eltemették fischler Mórt 
A sirnál a fHa is bucsubeszédet 

mondott 

Nagyiklód, junius 3. 
Siancu rokkant kapitány áldozatát, 

Tischler Mórt pénteken délután ) őrakor 
helyezték örök nyugalomrá. Kolozsvár- 
ról 8-10 autóbusz szállitotta Nagyiklód- 
ra a meggyilkolt nagybirt kos ismerőseit, 
A temetésen impozáns tömeg vatt részt, 
sokan sereglettek össze a környékbeli fal- 
vakból is. 
A koporsót az elhunyt ismerősei és hoz- 

zátartozói vitték ki a temetőbe. A sirnál 
Strohli Perecz kolozsvári rabbi, majd 

Braun Henrik nagyiklódi rabbi tartott 
gyászbeszédet. Utánuk 7ischler Elemér 
dr., az áldozat fia emelkedett szólára, a 
ki a családtagok zokogása közepette ke- 

! gyeletteljes szavakkal parentálta el tra- 
gikussorsu édesatyját. 
A zsidó párt nevében Klain Miksa dr. 

a rokonok nevében pedig Ilirsch Gyula 
dr. és Mayer Mavyer tariottak beszédet. 

Aláirták a svédek az u 
utépitési szerződést 

Bukarest, junius 3. 
Pénteken délelőtt a pénzügyminisztérium- 

ban a svéd utépitő társaság és a kormány 
megbizottja, Madgearu és Mirto végleg meg- 
egyeztek és az uj utépitési szerződést pénte 

Iken már alá is irták



4. oldal 

NEGYEDIK CIKK 

Alakithatnánk 

Székelyudvarhely, janius 3. 

Gyerkes Mihály munkája beindult, de még 
mindig nagyon messze van a teljes kibonta- 
kozástól. Az eddig elért eredményeket meg 
kell szilárditani, a további munka lehetősé- 
gét meg kell teremteni A gyümöélcsfákat 
nem elég elültetni. Gondozni is kell őket, eh- 
hez a gondozáshoz pedig meg nem szünő lel- 
kiismeretesség és hozzáértés szükséges. 

Nem várhatjuk el a falusi gazdáktól, hogy 
egyszerre, néhány tanfolyam meghallgatása 
után kész szakértői legyenek a gyümölcsfák 
ápolásának és védelmének. Már pedig, ha 
nem ápolják az elültetett fákat kellően és 
nem védik őket szakszerüen, ugy valóban 
igazuk lesz azoknak, akik azt jósolgatják, 
hogy Udvarhelymegyében csak minden hato- 
dik évben van dus gyümölcstermés. Ugy. 
amint eddig is volt. Eddig azonban csak a 
házak melletti kertecskékben nőit minden 
gondozás nélkül néhány gyümölcsfa. A gaz- 
dák nem törődtek ezekkel a fákkal semmit, 

a gyümölcsvédelemről, a fák permetezéséről, 

a gyümölcs rengeteg ellenségének irtásáról 
pedig csak harangozni hallottak valamit. IÍgy 
nem is hozhattak minden évben termést a 
fák, ha pedig hoztak, ugy a gyümölcs java- 
része férges és rothadásra hajlamos volt, 
gyorsan és nagyon olcsón kellett értékesiteni. 

Ezért adhatták Romániában tavasszal 
lejért darabját a kaliforniai almának. 
A gyümölcsfának hármas munkát kell vé- 

geznie egyszerre. Táplálnia kell önmagát, tör- 
zsét, leveleit. Ki kell fejlesztenie és meg kell 
érlelnie a hozott gyümölcsöt s ugyanakkor 
már meg kell hoznia a jövő évi termésrügye- 
ket is. Annyi és olyan táplálékot kell tehát 
adni neki, hogy ezt a hármas munkát el tud- 
ja végezni A Székelyföldön azért teremnek 
általában csak minden második épben a fák, 
mert nem törődnek velük s igy a gyümölcs- 
érleléssel egyidejüleg nem tudják meghozni 
a jövő épi termésrügyeket is. 
Állandó gond és felügyelet kell tehát a 

most ültetett csemetéknek, hogy beválthassák 
a hozzájuk füzött reményeket. Erre pedig a 
gazdák még nem elég felkészültek. 

Társadalmi szervezetet a gyümölcsiák érdekében 
Lám, merre fejlődnek nálunk a dolgok! 

Mostanában annyiféle társadalmi szervezet 
alakul mindenfelé, ilyenről azonban nem tu- 
dok se a hazai, se a külföldi politikában. 
FPedig ez hasznosabb és értelmesebb, mint, 
mondjuk. a hitlerizmus. 

Junius 19-től 20-ig Székelyudvarhelyen tart 
tanfolyamot Gyerkes Mihály, Lakatos Tioa- 
dar és Lőrincezy László. Ez a tanfolyam már 
a további célkitüzésekre gondol. Gyerkes sze- 
retné, ha erre az előadás-sorozatra minél 
több tanitó és lelkész vonulna fel a falvak- 
ból. Annak a társadalmi szerpezetnek ugyan- 
is, amely a gyümölcsfák gondozását és vé- 
delmezését tartaná elsőrendü kötelességének, 
a tanitók és papok alkothatnák a gerincét. 
Azt, amit a falusi parasztgazdák nem tudnak 
olyan hamar megtanulni, azt ők könnyen el- 
sajátithatnák. Aztán otthon, faloaikban, ál- 
landó ellenőrzés alatt tarthatnák a gyümölcs- 
fákat, topvább tanitanák a gazdákat, figyel- 
meztetnék őket az időszerü teendőkre, meg- 
ismertetnék velük a gyümölcsfák kárttevőit 
és az azok elleni pédekezést. A permetezési 

További teendő 

időszak megállapitása, a permetezéshez szük- 
séges anyagok összetétele és azok kiválasztá- 
sa aszerint, hogy milyen kártevők ellen kell 
leginkább védekezni - ez volna a tanitók és 
papok kötelessége. És aztán az, hogy a gaz- 
dákat rábeszéljék a teendők elvégzésére. 

Ime, inspektorok lehetnek ők is. Gyümölcs- 
faá-inspektorok. És ez az inspektorság szebb 
is, hasznosabb is sokféle hivatali inspektor- 
ságnál. 

Nagyon talál a tanitói és lelkészi hivatás- 
hoz is. Legalább én ugy érzem, hogy talál s 
nem hiszem, hogy azoknak lenne igazuk, a 
kik azt mondják, hogy nem talál. 
csak vissza az egyszerü és kezünk ügyében 
levő igazságokhoz, hiszen igazán nem az ő 
feladatuk eldönteni, hogy vajjon a hitleriz- 
mus keresztényi alapon áll-e, vagy nem. 

A világpolitika keveset törődik az udvar- 
helymegyei tanitókkal és papokkai! A Nép- 
szövetség is keveset törődik. Igazságtalanul 
egyoldalu volna, ha ők viszont erejükön fe- 

lül törődnének velük. 

A gyümölcs megszervezett értékesitése 
Kalifornia 11 ezer kilométernyire van tő- 

lünk. És a Romániába szállitott kaliforniai 
alma, amig beengedték, eladható volt. Az 
udovarhelymegyei alma jobb és szebb lehet, 
ha ugyanugy gondozzák és óopják a gyü- 
móölcsfákat, mint e kaliforniai képzett gyü- 
mölcstermelők teszik. 
A gyümölcstermeléshez nem kellenek nagy 

befektetéseket igénylő gépek, hogy ezek hiá- 
nya miatt legyünk kénytelenek visszavonul- 
ni. Viszont bizonyos az, hogy az udvarhely- 
megyei alma sokkal olcsóbban kerülhet piac- 
ra egész Romániában, Magyarországon, Ausz- 
friában, Németországban és még a nyugatibb 
államokban is, mint a kaliforniai. 
A szervezett értékesités kérdése azonban 

még igy is elmellőzhetetlen feladat, hogy a 
termelők ne ártsanak egymásnak. 
Gyerkes és társai erre is gondoltak. Meg- 

szervezték a „Siculia Gyümölcstermelő és 
Értékesitő Szöpetkezetet". A szövetkezet fel- 
adata volna: 

1. Kialakitani a vidékenkénti legalkalma- 
sabb és egységes fajalmák termeléset. 

2. Körzetenként faiskolákat beállitani, 
hogy már a csemeték megfelelően alkalmaz- 
kodjanak a pidék éghajlati piszonyaihoz. 

5. Minta gyümölcskertek alakitása körze- 
tenként, hogy a gazdáknak állandóan legyen 
alkalmuk a tanulásra és a minta-gyümölcsö- 
sök példaként álljanak előttük. 

4. A kész termés kipálogatására és eltartá- 
sára minta gyümölcseltartók épitése, megfe- 
lelő pince-raktárakkal és füllesztőkkel, hogy 
a rothadásra hajlamos gyümölcs gyorsan ki- 
pálogatható legyen. 

5. Az egységes értékesités 
illetve lebonyolitása. 
Hát nem szebb ez, niini bármelyik párt 

megszervezése, 

teljesen soha komolyan nem vett programm- 
ja? 

Sajnos azonban, mindehhez már tőke is 
kell. Tőkét összehozni pedig a mai körülmé- 
nyek között sokkal nehezebb a Székelyföl- 
dön, mint például politikai pártot alakitani. 
Hiszen igaz, pannak még a Székelyföldön 
olyanok, akik áldozhatnának erre a célra is, 
ezek azonban soha semmilyen célra nem ál- 
doznak, ha az inkább a köz, mint a magán- 

érdeket szolgálja. Politizálni viszont politi- 
zálnak, mert az gyakran és jól szolgálja a 
magánérdeket. 
Gyerkes Mihály azonban mindezek tudatá- 

ban sem csüggedt el. 

EZT A POLITIZÁLAÁST MAR EÉN 
IS ELISMEREM 

Gyerkes is politizálni kezdett. Politikájá- 
nak alaptétele az volt, hogy ő mindenkit sze- 
ret és megbecsül, aki munkáját elősegíti. 
Megkérdeztem tőle, hogy célkitüzéseiben a 
magyar párt, vagy a vele szemben álló kis- 
gazdapárt támogatja-e egyáltalán, vagy me- 
lyik inkább? 
Azt a választ kaptam, hogy nem segiti 

egyik párt sem, ellenben mindkét pártban 
akadt néhány lelkes hivője és támogatója. 
Ő pedig nem válogat, szivesen fogad min- 
denkit. 

Ez volna Gyerkes külön politikája. Emlé- 
kezzünk csak vissza: a oidéki tanfolyamok 
megrendezését a gazdasági kamara hioatalos 
támogatása, erkölcsi és némi anyagi segitsé- 
ge mellett pégezte el. A gazdasági kamara 
pedig hivatalos szervnek tekintendő. Szakér- 
tője Gyerkes a Serpiciul Agricol-nak is. Gyü- 
léseire mindenütt megkapta a hatósági tá- 

egy uj pártot is, 
jó emberek! 

Az ujpárt alapelve ez lenne: a tagoknak tilos képviselő-vagy szenátorjelöltséget vállalni 

Osztogathatna ezzel szemben „inspektori" cimeket, ugymint : 
gyümölcsfainspektor, méhészeti inspektor, baromfi inspektor stb. 

Játékosan hangzik, de lehetne belőle igazi, komoly „politika" is 
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Gyerünk 

mogatást és segitséget, éppen ugy, 

servpesen megfizetni 

mint Réthynek. 
És még többet is akar kapni a kormány- 

zattól. Nem kortescélokra. Egyébre. 
Az Udvarhelymegyei Gazdasági Egylet 

legutóbbi közgyülésén az alábbi határozati 
javaslatot fogadtatta el: 

„Mondja ki a közgyülés, hogy a vár- 
megye területén a gyümölcstermelésnek 
hathatósabb felkarolása céljából, a gyü- 
mölcsfaoltoványok széleskörü telepitése 
érdekében buzditó felhivást intéz a vár- 
megye gazdáihoz és értelmiségi közönsé- 
géhez. A telepitések nagyobbarányu el- 
érhetése pvégett a gazdák egyenként ad- 
janak be gyümölcsfatelepitési tervezettel 
ellátott kéréseket a földmüvelésügyi mi- 
nisztériumhoz, az egylet, vagy a hipata- 
los gazdasági szervek utján, hogy a mi- 
nisztérium Udovarhelymegyét is vegye be 
a gyümölcsfa-akcióban részesitendő pár- 
megyék sorába, hogy igy minden tele- 
piteni szándékozó gazda kapja meg azt 
a kedvezményt, amit az állam biztosit. E 
kedvezmény szerint a jövbő tabaszon 
igénybe peendő oltványok árát csak ha 
év elmultával kell kifizetni." 
Memorandumot is nyujtott be Gyerkes a 

miniszterelnökhöz. Mint a Gazdasági Kamara 
és a Serviciul Agricol hivatalos szakértője, 
hivatalos uton tehette ezt meg. A memoran- 

ezért a támogatásért, 

mint 
Kéthy. Neki azonban nem kellett olyan ke- 

dumban vázolta Udvarhelymegye gazdasági 

1933 iunius 4. 

Marosvásárhely és vid 
kereskedőinek 
figyelmébel 
Ripiceni Cukorgyár képviselője, Far, 
kas Dezső ügynökség, árgu-Mur 
Piata Regele Ferdinand 30. Saját ér. 
dekében kérjen árajánlatot 

éke 

helyzetét, felsorolta a gyümölcsfa-akció ed 
dig elért eredményeit, adott ügyes és me 
győző statisztikát is s aztán arra kérte 
kormányt, hogy a megalakitás alatt álló si 
culia Gyümölcstermelő és Értékesitő 
kezet' sikeres elinditásához adjon a kormán 
500 ezer lej segélyt. Lehet, hogy nem fo 
kapni semmit, de annak is van esélye, ho 
kap. Kérni azonban akkor is jó volt, pol 
tikus" volt, ha nem kap. 
Beadott egy másik memorandumot is. Bol. 

dogfalván ugyanis beállitott már egy tekinté. 
lyes minta-gyümölcsöst. Kellene azonban eh. 
hez a mintagyümölcsöshöz a megfelelő öni, 
zés érdekében kut is s aztán füllesztő és 
tartó-pince. A költségvetés szerint ennek , 
munkának az elvégzése 64 ezer 346 lejbe ke. 
rülne. Ezt az összeget is a kormánytól kért 
segélyképpen s komoly reménye ban arra 
hogy meg is kapja. 

nI- 

s zöbet. 

Láttam a memorandumot és láttam a bol. 
dogfalvi minta-kertet. Máshol is sokhelyen 
láttam az akció eredményeit. 
Örvendettem annak, amit láttam s az az 

ötletem támadt, hogy felcsapjak én is párt 
pezérnek. Alapithatnék egy olyan gazdaság 
magyar pártot, amelynek első tétele ez len 
ne: tagjai nem jelöltethetik magukat sem sze. 
nátornak, sem képviselőnek, semmiféle lis 
tán. 
Munkaprogrammja pedig ez: teljes erővel 

támogatni, szervezni, segiteni és irányitani 
mindazokat a gazdasági megmozdulásokat 
amelyek ma már szinte önmaguktól jelent 
keznek mindenütt a magyarság körében, erő 
bizonyitékául annak, hogy a nép maga tüne 
ményes gyorsan megérett arra a gazdaság 
beszervezkedésre, amit politikus nagyjaink : 
szászoktól annyiszor elirigyeltek, egyébkén 
azonban semmit sem fettek, hogy az ő pá. 
lasztóik között is elinduljon hasonló irányu 
munka. 

Kacsó Sándor 

. 



1933. junius 4. 

junu és Groza fuzionálnak 
A nagyszebeni találkozó politikai jelentősége 

Bukarest, junius 3. 
politikai érdeklődés egyszeriben 

gyszeben felé fordult, ahol. jelentések 
éöint. igen érdekes és a Jövőre nézve 
on jelentőssé válhato portikai talál- 

nElott le. Ugyanis a szebeni Impara- 
Traian szállodában osszetalálkoztak 

; Lupu és dr. Groza, a legszélsőbb és 

yben legsikeresebb parasztjelszavakkal 
bigozó pártvezérek és elhatározták. hogy 

csülnek. Ez a pártegyesülés elvben 
pár megtörténtnek tekinthető s igy a 

„ül nem hagyható erőcsoport kapcso- 
6dik bele: a dr. Lupu parasztpárt népen 

mzetett mozgalma és Groza „földmioes- 

ront-ja. 
Az egyesülést hosszas programmatikus 

vegbeszélések előzték meg, amelyeknek 

orán a két politikus megállapitotta. hogy 

Gyergyószentmiklős, junius 3. 

Gyergyószentmiklóson ujból levizsgá- 

mtt a széthuzás szelleme. Évek óta in- 

erimárok vezetik ezt a kis székely vá- 
mskát. A magyarázat az, hogy ebben a 
4 százalékos magyar városban nem tud- 
nak megegyezni. 

Közismert az a botrányos válaecztás, 
nelynek során két román ügyvéd élén 
gymás ellen vonult fel Gyergyőszent- 
miklós magyar lakossága. ÉEgymásra 
csarkodtak azért: melyik román ügyvéd 
yen a polgármester? Az ciső alakulás 
Wán nem 
m. Ujra kellett csinálni az cgészet. 
Most aztán ujra csinálták. 

Dr. Tetu Aurél megyei főispán elnök- 
etével zajlott le az örök emlékü alaku- 
lÉsi közgyülés. A tagok mindannyian 
megjelentek. Azonban nem azzal az egy- 
éges elhatározással, ahogy azt elvárhatta 
a város lakossága egy olvan tanácstól. 
melynek 22 tagja közül 16 választott és 
lét hiopatalbéli magyarja pan. 

A gyülés rendben folyt le. Iudomásul 
vették az elnöklő főispán indokait, me- 
bek ujabb alakulást tettek szükségessé. 
Izután került sor arra az aktusra, ame- 
bet nagyon szégyenletesnek tartunk 
Az elnök szavazást rendelt el a polgár- 

mesteri, helyettes polgármesteri és az ál- 
landó választmányi tisztségek betöltésére. 
Az aktus percek alatt játszódott le. Fel- 
bontották az urnát és 
legnagyobb megdöbbenésre Max. Cám- 
peanu dr. ügyvéd pitte a rekordot 13 
szavazattal, dr. Ferenczy Balazs ügy- 
péd, a magyar párt jelöltjépel szemben. 
aki még a párt biztos szavazatait sem 
apta meg, csupán hat szavazat került 

elő részére az urnából. 

Pácurariu János jelenlegi interimárel- 
tök pedig 3 szavazattal teljesen kisebb- 
égben maradt. Alpolgármester lett Ko- 
umbán Ferenc gazda, aki a magyarok- 
ől Cámpeanuhoz pártolt. Az állandóvá- 
iztmány tagjai: Galba Károly munkás, 
unesi Vencel cipész és Biró András gaz- 
álkodó, szintén Campeanu emberei. 
„ szomoru eredmény kihirdetése után 
Zamitani kezdték a szavazatokat és ck- 

derült ki, hogy a magyar párt két 
kevere átpártolt, de hogy a „eiker' teljes 
. a hivatalból kinevezett nagyar ta- 
. Cámpeanu dr.-ra szavaztak. Ezt 

ismerték és azzal magyarázzák „té- 
aüket, hogy félre voltak vezetve. 

egy hitték, a párt és Cámpeanu között 
hamény jött létre.(2) 
u mentalós magyarpárti körökben apró 

élyes torzsalkodással indokolják a 
moru vereséget. Ezzel szemben mások 

8) vélik, hogy a magyar szervezetlen- 
hak n keresendő a hiba: lassan kicsusz- 
A az emberek a párt kezeből... 

h üggyel kapcsolatosan megkérdeztük 
tlefu megyei prefektust is. aki kije- 

uatalomért való harcba egy uj, figyelmen 

sikerült egyik fél győzelme 

nagyjában azonos célkitüzésekkel dol- 
goznak. Pénzügyi elgondolasaik például 

teljesen egyeznek, mindketten a falusi 
adósságok teljes likvidálásat hirdetik és 
mindketten gyökeres változást kivánnak 
a kormányzati rendszerben. Iiyenformán 
az egyesülésnek semmi komoly akadály 
sem állotta utját. 
Ha a parlamenti képvis-let számará- 

nyának szemszögéből vizsgálruk az uj 
csoportosulást, akkor a Lupu-Croza ala- 
kulat nem látszik tulzottan veszélyesnek. 
A látszat azonban ezuttal csal. mert a 
legutóbbi választások után szerzett ta- 
pasztalatok megmutatták azt, hogy azok 
a politikusok tudnak tömegeket csőditeni 
a hátuk mögé, akik szélsőséges jelszavak- 
kal dolgoznak. Ebből a szempontból pe- 
dig Lupunál és Grozánál posszibilisabb 
politikus ma nincs Romániában 

A tucrátószentmiklósi 
maáuarság megdöbbentő 

szélhuzása 
ljesztő jelenség egy városi választás fükrében 

lentette, hogy nem várta ez! az ered- 
ményt. Tulajdonképpen az alakulás is- 
mét eredménytelen, mert egyik fél sem 
érte el a törvényben előirt abszolut több- 
séget. Igy jogában van a miniszternek 
a megválasztottak közül kinevezni. Az 

sincs kizárva, hogy megfelebbezik az 
alakulást. Ez esetben marad az interimár- 
rendszer az ujabb alakulásig. 

Mindent összevetve, végesedményben 
ujból nem csináltak semmit Gvergyó- 
szentmiklóson. Ujból nem tudja az any- 
nyira óhajtott választott tanács átvenni 
a vezetést, hogy a városháza körül fo- 
lyamatban levő bünügyi és közigazgatási 
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Némely szappan csipi a A hosszú szárítás minden 

nyelvet, mert nem tiszta. Ca- 

dum nem csíp: szigorúan 

tiszta és semleges. Cadum 

szappan tonifikálja a bőrt, 

fenntartja rugalmasságát és 

üdeségét, mert enyhén, de 

alaposan tisztítja. 

vizsgálattal kapcsolatosan tisztázza a 
helyzetet. 
Nem tud élni alkotmányos jogaival, 

mert nem akar. Az évek ota halmozódó 
ellentétek annyira élesek, hozy még ön- 
maguk érdekében seem tudnak összefogni. 
Gvergyőszentmiklóson a legutolsó gye- 
rek is a tanácsalakulásról beszél. Pro és 
kontra vitatkoznak az emberek 

Ilyen körülmények között - ennyi az 
igazi eredmény - még hosszu időn át 
interimár urak fogják kormányozni azt a 

várost, mely már rég megcsömoörlött ettől. 

Európában egymillió mázsa 
eladatllan szemestermény van 

Adatok egy megdöbbentő memorandumból 
Budapest, junius 3. 

A magyar földmüvelésügyi kormány 
költségvetésének általános vitája során 
tegnap este Marschall Ferenc egységes- 
párti képviselő ismertette azt a memo- 
randumot, amelyet a nemzetközi mező- 
gazdasági intézetek a londoni világgaz- 
dasági konferencia elé memorandum for- 
májában eljuttatnak. 
rámutat arra, hogy az arzuhanásoknak 
nem a tultermelés az oka és éppen ezért 
helytelen az a politika, amely az euró- 
pai államokban a mezőgazlasági terme- 
lési eredményeket csökkeuteni akarja. 
A helyes eljárás az lenne ha az ag- 
rárproduktumok árait csökkentenék és 
ennek ellenére is emelnék a munkabé- 
reket. 
A memorandum ezután a piaci viszo- 

nyok megfelelő organizálását koöveteli és 

Ha butorait tőlünk vásárolja, 
Jelőnye van: 

A memcorandum 

azt, hogy az egyes államok között kon- 
tingensek és preferenciák behozatalával 
csökkentsék az árakat. 
A memorandum kimutatja még, hogy 
Európában egymillió mázsa eciadatlan 
szemestermény van, amelyet vagy az 
éhező államoknak kellene ingyen és 
bérmentve elküldeni, vagu pedig ecet- 
gyártásra kellene ezt a mennyiséget fel- 
használni. 

A helyzet csak akkor "isztulnat, ha Eu- 
rópának nem kell az elmult évben meg- 
maradt felesleges készlerekkel számolni, 
hanem csakis az uj termés meanyiségé- 
vel spekulálhat. A memorandum végül 
rámutat arra is, hogy az orosz dumping 
az európai agrártermelésre rendkivül ká- 
ros befolyással van. 

Marschall Ferenc ezután leszegezte, 
hogy Németország rájött arra hogy Ma- 

1. Minőségben elsőrendül kap ! 
2. OTTHONA IZLÉSES lesz ! 
3. Készpénzért nagyon olcsón és 
hitelben is nagyon kedvező lel- 
tlételek mellett vásárolhat ! 

SZÉKELY 
MAROSVÁSÁRHELY BUKAREST B 

"a " 

BUTORGYÁR 
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5. oldal 

nedvességet kivont a Cadum 

szappanból: kevés fogy belő- 

le, tehát sokáig elég, ami na- 

gyon gazdaságossá teszi 

használatát. Hatásosabb pi- 

pere- és fürdőszappan nem 

létezik. 

- Kapható gyógyszertárakban és drogériákban - 

gyarország vámpolitikai helvzete javult 
és hogy helytelenül járt el akkor, amikor 
Magyarország elől elzárkózott. Végül 
adatokkal igazolja Marschall. hogy Ma- 
gyarország külkereskedelmi mérlege 
Olaszország felé mindig aktiv volt és 
különösen az utóbbi lőkben Magyaror- 
szágnak Olaszországba czóló állatkivitele 
jelentékenyen emelkedett. 

Titulesca szombaton 
érhezik Bukarestbe 

Bukarest, jonius 3. 
Titulesca külügyminisztee szombaton 

érkezik Prágából Bukarestbe és valószi- 
nüleg nagy beszédet tart a vasárnap meg. 
kezdődő nemzetközi agrárkonferencián. 

Károly király Herkules- 
fürdőn és Temesváron 

Temesnár, junius 3. 
A király pénteken délelőtt megérkezett 

Herkulesfürdőre, ahol az áll-máson Com- 
sa püspök, Bagatianu szentszék tanácsos, 
dr. Baran temesi és Olariu lugosi prefek- 
tusok fogadták. A királlval együtt érke- 
zett Mihály nagyvajda, valamiat Mocioni 
fővadászmester is. A fürdőn a rendet egy 
teljes csendőrlégió tartja fenn. 
A király egy tiszti diszszázadnak és 

zenekarnak a kiséretében vonúi! be a 
fürdőre, ahol leleplezték Ferdinánd ki- 
rály szobrát. 
A király ellátogat Temesvárra is, ahol 

szombaton közel 800 most végzett tisztet, 
akik az ország minden részéből seregle- 
nek össze a Bánát fővárosába, Öprescu 
Gheorghe tábornok segédletévei felavat. 
Az ünnepség a hadapródiskolaban fog 
lezajlani. 

... 

Ha Cuza kéri... 
Bukarest, junius 3. 

A jasi rendzavaró diákok közül az 
ügyészség néhányat letartóztatott. Cuza 
most közbenjárt Vajda miniszterelnöknél 
e diákok érdekében. A muniszterelnök ál- 
litólag engedékenynek mutatkazott és el- 
rendelte a diákok szabadiabra helyezését. 

Akik szolidárisak Siancu 
kapitánnyal 

Bukarest, junius 3. 
Siancu kapitány orvgyilkossága mind- 

inkább - amint ez egyébként előrelát- 
ható volt - nemzeti üggyé kezd dagadni. 
Ma a móc diákkör vezetősége és Ca- 

tuneanu kolozsvári egyetemi pro.ecszor, a 
cuzisták kolozsvári csoportjának vezetője, 
távirati uton szolidárisnak nyilvánitotta 
magát a kapitánnyal. 



HIREK 
OMCSA SÁNDOR: 

A TEJNAP 
Már hetekkel azelőtt hallottam: igy 

ejnap, ugy tejnap. Ujságokban oloas- 
am, hogy „legyünk ott mondnyájan:" 
logy ez a megjelenés egyéni, állampol- 
tári és a nagy emberi kollektinitásból 
iakadó kötelesség. Plakátok hioták fel 
nap jelentőségére a figyelmet plaká- 
ok, melyeken hol dundi, rózsaszinü ba- 
»ik habzsolták a tejet, hol egy csapat 
tis srác jött pelünk szembe, zászlójukon 
zzel a követeléssel: „Több tejet aka- 
unk!" Röpcédulával tömtek meg, sőt 

moziban Albers Hansit is megállitot- 
lák hajmeresztő utján, amint a mese vé- 
tony fonalán ereszkedett le a pégrehaj- 
lók barlangjába. Megállitották és az or- 
om elé nyomták, hogy az Istenért, ne- 
togy elfeledjem: ekkor s ekkor tejnapí! 
Ne feledjem el akkor, mikor mélyen és 
okáig kell töprengenem azon, hogy fiu 
agyok-e, apagy leányzó. 

Mindegy. 

Minden lehetőt elkövettek, hogy a nap 
és eme állati termék jelentőségét ugy 
belénk rögzitsék, hogy valami kényszer, 
belátás - talán velünkszületett udoarias- 
ág - folytán megjelenjünk eme fehér, 
lápláló és cseppfolyós napon. 

És ha érdeklődtünk, hogy ki rendezi 
ezt a fehér ünnepet, ki irányitja ezt a 
tabzó propagandát, kinek szipügye, hogy 
szent és drága nedü áldásos áradásá- 

val betöltse az elméket és bögréket, azt 
a felvilágositást kaptuk, hogy a szak- 

minisztérium. 

- Hja - mondtuk akkor - az állam?! 
És a hangsulyban nagy adag hitetlen- 

kedés volt, egy csipetnyi guny, legyintés, 
szájbiggyesztés, elszintelenedés, herovadás. 

Mert egész őszintén szóloa, minden ál- 
lamilag megrendezelt propaganda vala- 
hogy olyan sanda. Eszméket ad. meg- 
mutatja a helyes irányt, 
ugyanakkor határokat von, akadályokat 
emel és megfoszt az eszközöktől. És ez 
nem is rosszakarat, ez szükségszerüsés. 
Mert az államgépezet annyira összetett 
valami, hogy az érdekösszeütközés pala- 
milyen felületen elkerülhetetlen. 

Itt van például az alkohol. 

Az államra néha rájön és olykor-oly- 
tor elborzasztó propaganda-termekekkel 
témit. „Ilyen lesz az ön veséje is, ha..." 
séb. és pvalami háromszinnyomásu, szi- 
vacsszerü óriási sziklatömb alatt átlok és 
lapogatom hátul a derekamat és sutto- 
gom: „ilyen lesz, ha..." Mellette pedig 

1 „magis elucescut' elve alapján 
egy alkoholmentes vese nepbet pidáman. 
frissen a szemembe, tömzsi, piros-pozs- 
gás, elszakithatatlan erezettel, garantált 
szürőkészülékkel, gyönyörü tájékkal. re- 
mek kilátással, igazán gusztus ránézni, 
hát még viselni. Esetleg ez a pese álla- 
nilag támogatott ötlettel önmagára mu- 
tat: „Én nem iszom alkoholt!" Vagy ama 
töizsmert pendant a családokkal: itt isz- 
vak: rongy, nyomor, betlegség, ott nem 
sznak: paradicsom, vasgyurás, vidámság. 

Isten ments, hogy mi is ne kárhoztat- 
nánk az alkoholt még a legminimálisabb 
mennyiségben is, vagy dezapuálni, nepet- 
ségessé akarnánk tenni egy olyan szent, 
felszabaditó háborut, mint az alkoholel- 
lenes küzdelem. Dehogy! 
De pillantsunk be az állam ezirányu 

egyén-, család- és jövőmentő geszlusa 
műigé. 

Mert mikor a bizonyitékokkal megdöb- 
bent, a tünetekkel gondolkozóba ejt, az 
adatokkal jobb belátásra bir, mikor el- 
határozom, hogy még arról a bánatos 
szombatesti pohár sörömről is lemandok 
mert én is olyan ambitusos házat akarok 
tiz-tizenöt kisebb-nagyobb nasgyurópal, 
nevető feleséggel, négyes fogattal, teli 
magtárral és röpködő sültgalambokkal, 
kkor a szomszédunkban lakó öreg és 
beteges nyomorék jegyzőnének azzal az 
indokolással nem fizetik már hetedig hó- 
vapja a nyugdiját, hogy a szeszadó-be- 
vélel megcsappant, az emberek nem isz- 
nak, az államnak nincs bevétele! 

Szóval, ha iszom, esetleg tulteng a ve- 
ém, pviazont ha nem iszom, öreg és be. 
teg és nyomorék nyugdijasok eéheznek. 

- Jila Péter kisodai csendőrőrsvezető 
állandó ropata: Az őrmester csütörtökön 
csak két embert pofozott fel. Az egyik 
Citfra Imre kisodai fiatalember, aki bi- 
ciklin haladt Kisoda főutcáján keresztül. 
Az őrmester rászólt, álljon meg. Ciffra 
haladék nélkül eleget tett a felszólitásnak. 
de gépe - a sebességi törvény következ- 
ményeképpen - néhány méterrel még 
odábbecsuszott. Az őrmester urnak nem 
tetszett a fizikai tünemény és Ciffcát tel- 
jes erővel arcul verte. A tiltakozó öregebb 
Ciffrát, az apát, ugyanez a sors érte. Jilát 
semmiféle sors sem érte. 
....aamoazem 

s. H. 
zzo 

- Tifuszjároány Gvyergyőujfaluban. 
Tudósitónk jelenti: Veszedelmes tifusz- 
járvány ütötte fel fejét Gvyergyóujfalu- 
ban. Néhány héttel ezelőtt több megbete- 
gedés történt, amelyeket nem jelentettek 
be. Csak, amikor egyik beteg meghalt de- 
rült ki, hogy tifusz ölte meg. A község 
azon részét, ahol a betegség dühöngött, 
nyomban lezárták, Fertőtlenitettek min- 
dent és ennek során jöttek rá a közegész- 
ségügyi közegek, hogy a megfertőzött fa- 
lurész közelében fekvő borviz-kut is gya- 
nus. Ezt is lezárták. Ily módon sikerült 
aztán elejét venni a nagyobb bajnak. 

ABLAK 
A fecske, melynek meg kellett ismerkednie a ciovilizáció áldaásaioval, Genopa 

felett repült bele a tápbeszéléhálózat kel lős közepébe, ahol fogoa maradt. A oé- 
kony huzalok között hasztalanul repesett szárnyaioval, csak annál jobban közéjük 
keveredett: az emberi cioilizáció hálójába ejtette Isten kis maradát. Az olaszok- 
nak azonban szipük van, nem nézhették tétlenül, hogy az ártatlan madár olt 
pusztuljon el a sürgönydrőtlok között, kiponult hát a tüzoltóság, amely nagy fá- 
radtsággal kiszabaditotta a fecskét. És amig odafenn, a táviróhuzalok közönyösen 
zugták tovább a messzeségek üzeneteit, odalenn a földön megállt a forgatlom: az 
emberek ezrei nézték a tüzoltók mentőmunkáját, melynek sikere után harsány 
lelkesedésben törtek ki. A megszabaditott áldozatoit - mint ilyenkor Itáliában szo- 
kás - legszivesebben pvállukra ernelve pitték polna el szenvedése és szabadulása 
szinhelyéről, de az áldozat akkor már, ki tudja, minő magasságaiban és messzesé- 
geiben repült a sugaras azurnak... No, ebből megint csak ráeszmélhetünk arra, 
hogy milyen csodálatosan jószipüek is pvagyunk, mi, emberek. Legalábbis az álla- 
tok iránt. Mert hiszen mi magunk is belerepültünk, szárnyalásunk közben, a ci- 
vilizáció végzeles hálójaba és minél jobban vergődünk benne, csak annál jobban 
belebonyolódunk. De mil teszünk, helyesebben mit tesznek azok, akik - mint a 
genopai tüzoltók - esetieg kiszabadilhat ának bennünket? Felmásznak a tüzol- 
tólétrára és szép szapakat mondanak oi gasztalásunkra, közben egymasra hárit- 
ják a szabaditómunka felelősségét és fáradtságát. 
csak repesünk szárnyainkkal, 
akar... Jobb a fecskéknek. 

Darisienmn 

Mi pedig csak vergődünk. 

de megszabaditani senki sem tud, pagy nem is 

Grili sRAssó, STR. 
REGINA MARIA 2. sz. 

juniusi műsora világszenzációs 

- IDŐJÁRÁSJELENTÉS. A budapesti 
meteorológiai intézet jelentése szerint 
északi szél, némi hőcsökkenés és egyes he- 
lyeken zivatarok várhatók. 
- Az adókiovetőnek nem számit a tör- 

pényes rendelkezés,. Csikszeredáról jelen- 
tik: Annakidején megirtuk, hogy a ma- 
gyarpárt közbenjárására a pénzügymi- 
niszterium mellett dolgozó szakbizottság 
megállapitotta, hogy a közbirtokosságokra 
nem lehet illeték-egyenerték adót kivetni. 
Sőt a miniszter azt is elrendelte, hogy az 
eddig ily cimen befizetett hatalmas ösz- 
szegeket a közbirtokosságok más természe- 
ti adó, vagy más állam itartozásukból ir- 
ják javukra. Ezzel szemben a most folyó 
adókivetések alkalmával a bizottságok uj- 
ból kivetik a miniszterium által is tör- 
vénytelennek nyilvánitott adókat. Termé- 
szetes, hogy az érdekeltek minden egyes 
esetben megtámadják a kivetéseket, Ezek 
természetesen költségekkel járnak, ame- 
lyeket meg lehetne takaritani, ha a pénz- 
ügynél is respektálnák a miniszteri rendel- 
kezéseket. 
- Kilyénfaloa lakossága opigyáz az ér- 

dekeire. Tudósitónk jelenti: Kilyénfalva 
község nyilvános árverés utján háromezer 
köbméter fát adott el Dikmann lakab 
gyergyőtölgyesi fakereskedőnek. A szer- 
ződésben kikötötték. hogy a cég a fakiter- 
meléshez kizárólag kilyénfalvai munkáso- 

Aziudadé Iralnain 
Szenzációs küllöldi kisérő műsor: 

Imre Árpád, Románia legjobb szaxofonistája. - Bambo Janikov-jazz 
Brassó közkedvelt zenekara. . 

a förök 
szépség 

kat köteles alkalmazni, amig azok mun- 
kára jelentkeznek. Ugyanilven kikötést 
csináltak a fuvarozással is. így elérték, 
hogy a sovány kereseti időkben némi jö- 
vedelemhez jut a község szegénysorsu la- 
kossága és. 
- 1934-ben Magyarországon lesz az 

ökölvivó Európa-bajnoki verseny. Páris. 
ból jelentik: Az európai ökölvivók kon- 
gresszusa tegnap cste tartott gyülésen ugy 
határozott, hogy az 1954-es ökölvivő baj- 
noki verseny megrendezésével Budapestet 
bizza meg. Ezek szerint tehát 1934-ben a 
bajnoki ökölvivó versenyek Magyarorszá- 
gon lesznek. . 
- GANDHI HIZIK. Londonból jelen- 

tik: Néhány nappal ezelőtt jelentette a 
B. L.. hogy Gandhi huszonegy napos éh- 
ségsztrájkja után megmérte magát és cz 
alkalommal 36 kilót nyomott Újabb je- 
lentések szerint Gandhi állapota Kielégitő. 
A mahatma általában vidám és közérzete 
is jó. Rohamosan hizik. Ma ujból megmér- 
ték és ez alkalommal már 42 kilót nyo- 
mott. Friss főzeléket, gyümölcsöt és mé- 
zet eszik. 
- Szekláriánusok a biróság előtt. Te- 

mesvárról jelentik: A bánsági Rudna köz- 
ségben, amelyet főképpen románok lak- 
nak, az utóbbi időben egy magát apostoli 
egyháznak nevező szekta terjedt el. Mi- 
után ez a szekta nincsen törvényesitve, a 

Az egészségügyi miniszter rárnutal a 

dagadt pvesékre, a hülye utódokra, a 
pénzügyminiszter a nélkülöző tömegre. [ 
Az egyik tiltja, a másik kötelességem- 

mé teszi. 
Egyik minisztérium kiüti, másik ke- 

zembe nyomja a poharat. 
Ebbe bele lehet szédülni alkahol nél- 

kül is. 
Térjünk oissza azonban a tejhez. 
Az alkohollal kapcsolatos aggályaim 

ópatossá tettek eme szelid, állati jövedék 
- melyet az ember legfennebb 10--29 
százalékban racionalizál - ilymérovü ál- 
lami reklamirozásával szemben. 
Azzal az eltökélt szándékkal pirrad- 

tam a tejnapra, hogy ott fogok állani, 
amikor bujik ki a szeg a zsákból. 
És ott állottam és - gyönyörü polt ké- 
rem. Szavamra mondom, gyéönyörü. 
Olyan gyönyörü, hogy ha a tejet nem 
is, de a tejnapot megszerettem. 
Egy álom volt. 
Minden zöld oolt a ligetben és minden 

fehér a tejben. Zöld és fehér, remenyu és 

dank, az az polt, hogy nem kellett 

jóság. Ezek jegyében zajlott le a lejnap. 
Sátrak voltak felállitoa, melyekben 

korlátlan mennyiségben mérték a tejet. 
Mindenki ihatott, faji, vallási és nemze- 

tiségi külömbség nélkül. És ami e nap 
jelentőségét megadta, ami e napban a 
zold polt és a fehér, ami e napon öröm 
volt és arany, ami e napon elallatta ben- 
nünk a bestiát és azt hittük, hogy álmn- 

fi- 
zetni. Ingyér adták. Mindenkinek. Annak 
is, akinek gőgös premier volt az a korty, 
melyet beengedett zsiros ajkain, annak 
1s, aki az éhség deliriumában o2tetle rá 
magát a fehér folyadékra, hogy remény 
és erő legyen belőle. 

Kis penészes, senki kölykei szopták 
gömbölyüre magukat. A szemük csillogó 
lett és pidám, orruk tejes és nepettek. 
Vánnyadt ajkak szélein csurgott le 

e fehér boldogság s mikor megtőrölték 
2 szájukat, pillantásuk szelid polt és há- 
ás. 
A nyomorra fehér lepel borult, a bü. 

nökre hó hullt. 

ták le imagyakorlataikat. Miután , 

mnapja használom a PERLOTT 

1933. funius 4 
hivők felekezetnélkülieknek deklarál 
magukat és az apostoli egyház Tészére 
házat épitettek. Ezt az imaházat ha 
uton bezárták. Pénteken a szekta 40a 
került a temesvári törvényszék elé, Agja 
az imaház bezáratása után lsfan paer 
gazda hézában jöttek össze és ott folyut 

*
 

gyaláson kiderült, hogy a szektáriánya 
nem államellenesek és nem izgatnak 

fennálló rend ellen, hanem egyszeri. 
csak a bibliához való visszatérési hi i 
tik. a biróság felmentő itéletet hozott 

4 ELJEGYZÉS. Resch Kató és Grósz G 
la, Nagyszeben, jegyesek. (Minden külön a 

tesités helyett.) ér 

- NAGYVÁRADI HIREK. Tudósitó 
jelenti: Özvegy Zsigmondné, nagyvám 
magánzónő szerelmi bánatában 26 dar 
„Pantopon" pasztillával megmérgezte é 
gát. Állapota sulyos. - Könnyen végy 
tessé válható szerencsétlenség játszódot 
le az Uri-utca sarkán, ahol Gerdan Ján, 
a köztisztasági üzem alkalmazottja fel 
borult a szekerével. Gerdant, aki a szeké 
alá került, életveszélyes sebesülésekke] 
kórházba szállitották. - A megyei állan 
dó választmány legutóbbi ülésén elhatá 
rozták, hogy bünügyi eljárást inditana 
Ferencie Roman mezesi biró és Goina Fl 
rian ugyancsak mezesi lelkész ellen. A bi 
ró meg a pap a vád szerint 169 ezer lkj 
vett fel a megyétől egy artézi kut furási 
ra, az összeget azonban nem forditották , 
megjelölt célra. ; 
- Bélyeggyüjtők figyelmébe. Annak 

idején közöltük, hogy forgalomban levi 
használatlan postabélyegeket csakis, 
Nemzeti Bank előzetes engedélyével lehe 
külföldre küldeni. Junius elsejével eze 
intézkedés hatályát vesztette s meg va 
engedve ajánlott levélben bármilyen pos 
tabélyeget külföldre küldeni anélkil 
bogy a feladónak a Nemzeti Bank előzete 
engedélyét kellene kikérni. A postahivata 
lok ezen ajánlott leveleket a feladásko 
csak abból a szempontból vizsgáliák meg 
bogy nem tartalmaznak-e készpénzt, ér 
téket, vagy idegen valutát? , 
- FELHIVJUK az érdekelt előfizető 

ink és olvasóink figyelmét arra, hogy ma 
rosvásárhelyi fiókkiadóhivatalunk m 
helyiségbe költzött, Str. Stefan cel Mar 
(volt Baross Gábor-u.) 2 sz. alái. 

* KERTÉSZ TESTVÉREK CÉG Br 

ogy az üzlet ujra nyitva van. Nagyonal 
csó árak. győzödjön meg erről mindenk 
személyesen, minden vételkötelezettsé, 

* Ügyeljen az olajvásárlásnál, mivel a: 
üzletekben sokszor vegyes olajat árusita 
nak. Vásároljon OLIO SASSO-t és bizto 
lehet abban, hogy tiszta olajbogyó-olaja 
vesz! 

ELVESZETT. Junius 1-én az érkező csi 
ki vonatban elvesztettem kis pénztárcámat 
A megtaláló pénz nélkül, a kulcsokat adja 
le a Brassói Lapok kiadóhivatalában. 
FELHIVÁS. Tisztelettel felhivom vol 

osztálytársaimat, kik az 1923. tanévben a ref 
felsőkereskedelmi iskolában érettségiztek 
hogy a junius hó 18-iki, d. e. 10 órakor a 
Szeretetházban tartandó 10 éves találká 
megjelenni sziveskedjenek. Brasov, Str. Milj 
loc 37. Farkasné Sugár Böske. 
- Öngyilkos szinigazgató. Budapestrő 

jelentik: Fodor Oszkár, a pécsi Nemzet 
zinház igazgatója, miközben társulata a 

budai Nyári Szinkörben szerepelt, ópium 
mal megmérgezte magát és meghalt. A4z 
öngyilkos szinigazgató bucsulevelében ar 
ra kérte a rendőrséget, hogy tekintsenek e 
a boncolástól s kijelenti, hogy anyagi ne 
hézségek és életuntság miatt dobta el az 
életet. Fodor régebben Erdélyben és Cseh 
szávákiában müködött. Ötvenhárom éve 
volt. 

A fehér legyőzte a pörőöst. 
A tej szelid odaadása a vér lázon 

4 jaj! Majd hogy vezércikket nem 
írok. 

Pedig megérdemelné, a teji. 
A tej. A tej és termékei: egy csof0 

jóllakott ember. 
Minden évben köpetelünk háromsz 
hatvanot tejnapotl!! 
Szökőépben persze háromszázhato4" 

hatotl!! 
És akkor, amit a pér elrontott, jó0 

teszi a tej. 
....... 

s hó 
fog 

pasztát és szájvizet, szerintem minde 
eddigit felülmul, üditő, kellemes, a f084 
kat különösen fehérré és fenyessé 1057 
utazásokra is mindig magammal viszli. 
mert még rövid időre is nehezen nélk! 
lözném. 

Dr. Bornemissza Elemérni irja: 
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: Bukarest, junius 3. 
tómában 1922 május hó 6án kötött 
ezmény alapján, junius hó 1-ével kez- 

iét vette a Románia teruületén tartóz- 
ó állampolgároknak, a becsi postata- 
rékpénztárral szemben fennálló taka- 

tbetét és csekkszámlaköveteléseik visz- 

A visszafizetés a következő alapelvek 

óni 
rad 

ma 

áno 
fel 
eké 
el imlatulajdonos azon postahivatalnál 

kjén takarékkönyvét, illetve számlaki- 
matát letétbe helyezte. 

szolvánnyal, illetve honossági bizonyit- 

mányaira vonatkozó eredeti postai1 át- 
geli elismervényt (adeverinta originala) 
szaszolgáltatni. 

lél egy irásbeli nyilatkozatot kiállitani, 

nelyben felemliti, hogy az eredeti átvé- 
di elismervény elkallódott s egyben sem- 
imek és értéktelennek jelenti ki azt, 

fzen nyilatkozat a rendőrség által, ahol 
mdőrség nincs: a 

kitendő... 

uilletékes biróságnak fizethetők ki. (De- 
uzit judiciar) 
A takarék- és csekkszámlakövetelések 

itelesitett meghatalmazással rendelkez- 
k, amely szerint a nyugtának a jogosi- 

va... .... 
Ha a jogositott fél időközben eltalt 
uha, az örökösök hiteles hagyatéki vég- 
éssel kötelesek jelentkezni. * 

" 

Eder János 
gyüjteményes képkiállitása 

(1908-1933) 
Brassó, junius 3. 

A kulturális élet mai válság-okozta keser- 
es pangásában különös odaadással és lelke- 
"déssel kell értékelni a müvészi hittevés és 
meggyőződéses, tántorithatatlan célratörés 
hiden őszinte megnyilvánulását. A puszti- 
6 átkos válságnak, minden szükségtelen 
Mrbarizmusa ellenére, a müvészeti életben 

megvan a maga bizonyos haszna: elsöpör- 
irgalmatlanul eltakaritja a konjunktura- 

Wagokat, az élősdieket, - kegyetlen purga- 
Wium, amely azokat is, akiket meghagy, 
iknek edzettsége kiálilja tüzét, a kétségek, 
meghasonlások kinzó-padján gyötri. Ecset- 
, vésővel, tollal a kezében hány vitathatat- 
n tehetség, igazi müvész tépi magát a kér- 
léssel: kelize még müvészet ebben a fejetete- 
ve állt, szétzüllött társadalomnak, van-e 
még létjogosultsága az uj meglátások, uj 
Mondani- és kifejeznivalók becsületes társa- 
almi közlésének? És a tépelődés, kinos pa- 
dás ilyen korszakaiban születnek a mester- 
üvek, a müvészet áldozatos, vérrel készült, 
annál örökbecsübb alkotásai, mert a meg 

[báltatások csupán erősitik a hivatottak 

kzak erre a pozitiv, feltétlenül igenló ál- 
Mglalásra juthat mindenki, aki megnézi 
" ános mostani brassói retrospektiv, Mdhatni: jubiláris képkiállitását. 
püt ilyen retrospektiv, visszatekintően 
ue eményes, a müvész egész fejlődését vá- 

tárlatoknak mindig is megvan a kiftéte- 

Nyujtanak. Eder János negyedévszázados 

hjének ez az áttekintést adó kalei- 
kkopja piszont messze felülmulja hatás- 
a . . .. z 2 szokoányos retrospektio kiállitások ér- 
tzotéét is, noha az adott körülmények 
latés2 
téját érthetően nem tehette teljessé (nem 
itta meg pl. a budapesti Szépmüvészeti 

tpe mban levő két, éppen igen jellegzetes 
Magy és a bukaresti állami képtárban levő 
ásznát). De igy is egy elejétől kezdve 
hi izig-vérig fajsulyos tehetség müvé- 
ievéniségének biztos, egyre erőteljesebb 
. ozását, szivós, kitartó magakeresését 

Úkulát0s kifejezési stilusának megkapó ki- 

ását és kii-mosadását ögyelhetjük vé- 

hagyatéki eljárás sem indult meg, 

erint történik: A betevő, illetve cseekk- 

heti fel követelését, amelynél annak- 

A fél köteles magát szemelvazonossági 
anyal igazolni és a letétbe helyezett 

Ha ezen átvételi elismervény elkalló- 
it, vagy megsemmisült vomna, köteles vére szóló követeléseket csak abban 

esetben vehetik fel, ha hiteles irattal iga 

illetve annak engedményecse vagy 

csendőrség által hite- 

Birói letétben levő követelések, csakis 

4 cikkének, 20-ik kibekezdése 
bélyegezendő s ezenfelül 2 lejes repülő- 
bélyeggel látandó el. 
Minden egyes számla vagy betétkövete- 
lésről külön nyugta állitandó ki. 

dvételével idegen személyek is megbiz-. 
utók, ha biróságilag, vagy közjegyzőileg 

tt fél helyett való alárrására s a pénz 
bételére kifejezetten fel vannak hatal- 

dapesti postatakarékpénztárral 

t vonzóerejük, hiszen érdekes összefogla- 

munkásságának gyüjteményes bemu- 

osztrák posta- 
szemben fennálló 

követelések visszafizetését 
mélhetőleg rövidesen sor kerül a budapesti postatakarékkal 

szemben fennálló követelések visszalizetésére is 

Ha a fél vagyontalanul halt el és igy 
az 

örökösök polgármestern bizonyitványt 
mutathatnak fel arról, hogy ők a jogos 
örökösök. 
Ha a néhai betevő követelését gyerme- 

kei örökölték, elegendő a keresztlevél 
felmutatása. ' 
Ha unokák az örökösök, polgármesteri 

hivatal által kiállitott bizonyitvannyal 
kötelesek igazolni, hogy az elhunytnak 
gyermekei nem voltak s igy ők tekin- 
tendők örökösöknek. 
Kiskoruak képviseletében a gyámnak 

kell megjelennie. Ha több nagykoru 
egyén örökölte volna a követelést, nem 
kötelesek mindnyájan jelentkezni, hanem 
biteles meghatalmazással egyetlen sze- 
mélyt bizhatnak meg képviseletükkel. 
Fizikai személyek és peénzintézetek a 

birtokukban levő, de idegen egyének ne- 
az 

zolják az átruházás tényét. 
Ha a betevő vagy csekkszámlatulajdonos, 

törvé- 
nyes örököse a felsorolt módon igazolta 
magát, köteles a postahivatalnál kanha- 
tó nyugtát, két példányban eajátkezüleg 
kitölteni és aláirni. 

Az eredeti példány a bélyegtörvény 
alapján 

A takarék, illetve a csekkszámla-betét- 
hez az esedékes kamatok is hozzá vannak 
számitva, 

a kifizetés 1 2 arányban történik. 

Remélhetőleg rövidesen sor kerül a bu- 
: szemben 

fennálló követelések visszafizetésére 1s. 

gig. Emellett Eder alkotása, mint azé a ke- 
vés müvészé, akik egyuttal magukban hord- 
ják és formálják koruk egész pikturájának 
valóban evolutiv lehetőségeit, szenzációsan 
tükrözi az elmult negyedszázad festészetének 
egész intuitipoe elemi erejü, de egyidejüleg 
tudatos müvészeti kulturával és önkritikápal 
jól fegyelmezett, tényleges, leszürődött előre- 
haladását. 

Első müveiben (1908-10.) élvezetesen ra- 
gyog a francia és magyar impresszionizmus, 
- vagy ahogyan Ferenczy Károly nevezte: 
a kolorisztikus naturalizmus szinrajongá- 
sa, amelyet rövidesen lehiggaszt, lefegyelmez 
a müvészi egyéniségével jobban korreszpon- 
deáló holland festészet, főként pedig a nagy- 
szerü „paraszt"-Brueghel asszimilált hatása. 
Igy találja meg közvetlenül a háboru előtti 
alkotásában a maga egyéni, önálló utját, tul- 

haladva az akkor annyira divatossá lett ro- 
manticizmuson (kettős portré, 1912.). A há- 
boru természetesen Edert is lesodorja éppen 
már jól kitaposott, egyéni szintézist és ki- 
teljesedést nyujtó biztonságos utjáról. 

ASTRA 

mozad 
.........— 

A legszebb és legészeren- 
csétlenebo királyné megrá- 
zó életregényel A legle- 
nyügözőbb történelmiriport 

Lelki- 
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A konyhában is csak 

: i M használhatlól 

gyenge dörzsölés - és máris ugy 
ragyog az edény, mintha vj volnal 

Vas, aluminium, réz, zománc - min- 
den ragyog a tisztaságtól. : 
A VIM szagtalan és savtartalma sincs, te- 

hát a konyha és minden edény legalkal- 
masabb tisztitószerel! 

Kevés VIM a nedves rongyra, 

világának és müvészi állásfoglalásának meg- 
rázó tanuságtétele ebből az időből a „Szét- 
lőtt gyár", meg Vogeler-Worpswede arcképe, 
amelyben benne van a baloldali müvész 
egész konok, elszánt fanatizmusa. (Vogeler- 
Worpswede már akkoriban, a mundérban is, 
lelkes spartakista volt.) 
A világháboru utáni ideológiai forradalom 

őt is elkapja, mint megannyi nagytehetségü, 
biztos tudásu müvésztársát s az uj keresés- 
ben uj nagyszerü kvalitásokkal gazdagitja 
(Dr. Weiss arcképe!). Ezt az áldásos, termé- 
kenyitő vajudást aztán ismét szintézis, ma- 
gasabbfoku tökéletesedés váltja fel. Utóbbi 
érdekbeli müvei (portréi, csendéletel, tájké- 
pei) egyaránt mesteri biztosságot mutatnak 
fel, ugy tónusbeli egységesség, mint kifeje- 
zésbeli egyszerüség és erőteljesség szempont- 
jából. Ez az uj szintézis és aplomb megadja 
ELder-nek a szilárd talajt ahhoz, hogy taváb- 
bi nagy erőpróbás célkitüzésekre és megol- 
dásokra törekedjék. (A kánai menyegző c. 
impozáns és befejezetlenségében is nagysze- 

.. 

rü kompoziciójára gondolunk.) 

Szombat, vasárnap 
és a következő napokon ífut 
az óriási sikerret bemutatott 
Eilmsláger, melynek cenzu- 
ráztatása csak nagy nehéz- 
ségek árán sikerült 

Megelevenedik megrázó 
közvetlenség el es történel- 

tto. mi hüségge! a tragikus sorsu 
uralkodópár élete, a csá- 
szári ház két döbbenetes 
drámáia, a mayeriingi tra- 
cédia és a genhi merénylet. 

l 

: 

Jubiláris tárlatának igen változatos anya- 
gából nemzetközi viszonylatban is számotte- 
vő, vaskos erejü Mesternek ismerjük meg és 

ismerjük el Eder Jánost, akinek 25 esztendei 
oeuvre-jében sajátosan egyéni müvészet eme- 
li fel a lelket a mai sivárságban. 

Kőrösi Sándor 

G. I. Szászrégen. Az a fiatalember, aki 
az önök társaságában elektromos halról 
beszélt, nem akarta önöket félrevezetni. 
Neki igaza volt. A gymnotus electricus. 
magvarul elektromos hal, a nyilthólyagu 
halak rendjében a Gymnotiade családba 
tartozó délamerikai halfaj, amely farká- 
nak csapásaival erős elektromos ütéseket 
osztogat. Elektromos ütései erősek. 

N. I. Torda. Ön azt irja, hogy mind: 
össze 8 ezer lejt keres havonta, de erre 
a jövedelemre nem mer megházasodn:. 
Kedves uram, ha mindenki ugy gondol- 
kodnék, mint Ön, akkor ezidőszerint ke- 
vesen házasodnának. Nem nagy összeg, 
de hogy elég-e két ember életigényeinek 
kiegyenlitésére, az attól függ, hogy mi- 
lyenek azok az életigények. Ismerünk 
embereket, akik ennek az összegnek Aa 

tizszereséből sem tudták a maguk havi 
költségvetését rendbentartani, de isme- 
rünk olyanokat is, akik nemcsak felesé- 
gükkel együtt, de még harmadmagukkal 
is tisztességesen megélnek 8 ezer lejből és 
büszkék arra, hogy minden hónap végén 
még valami készpénzt is át tudnak köny- 
velni a következő elsejére. Nem lehet a 
nagyvilági hölgyekkel versenyt öltözköd. 
ni, nem lehet gépkocsiban járni és talán 
még nyaralni sem lehet, de hétvégi ki- 
rándulásokra néhány lejt mindenesetre 
félre lehet tenni. Nem bánjuk, nevezze 
On ezt létminimumnak, de nem engedünk 
abból az álláspontunkból, hogy fiatal 
pár, az értelmiségi középosztályból, tisz- 
tességes, sőt kulturált életet is élhet. Ha 
valaki pedig erre azt felelné, bogy ez 
lehetetlen, azt figyelmeztetjük, hogy a 
lehetetlenségnél van még egy nagyobb ha- 
talom is, ez a kényszerüség.
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Az E. G. E. mezőgazdasági 
és ipari kiállitása 

Sepsiszentgyörgyön 

Sepsiszentgyörgy, junius 3 
Az Erdélyi Gazdasági Egylet évenként 

Erdély nagyobb városaiban mezőgazdasá- 
gi és ipari kiállitásokat szokott rendezni 
lés ezeknek a kiállitásoknak a rendezésé- 
vel megélénkiti az illető vidék gazdasági 
vérkeringését. Közelebb hozza a falut a vá 
roshoz és kedvező alkalmat nyujt az ipar 
és kereskedelem számára uj összekötteté- 
sek teremtésére. Az EGE legutóbbi kiálli- 
tását Marosvásárhelyen rendezte és az 
idei kiállitását Sepsiszentgyörgyön fogja 
megtartani a Székely Nemzeti Muzeum 
meghivása folytán. A Sepeiszentgyörgyön, 
augusztus hó 26-30 napjain rendezendő 
mezőgazdasági, ipari és kisállatkiállitás 
szakonként osztályozva, több csoportra 
fog oszlani. Az EGE korábbi kiállitásai- 
val szemben a sepsiszentgyörgyi kiállitás 
csoportjai lényegesen ki fognak bővülni és 
pedig a haladó kor követelményeinek 
megfelelően. Szükségessé tette ezt az EGE 
kiállitásainak fejlődése is. Igy a kiállitás 
egyes csoportjai a következőkben állapit- 
tattak meg: 1) Gazdasági termények és 
termékek. Tárgyai: mindennemü mező- 
gazdasági termény és termék, nyersen 
pvagy feldolgozott állapotban, mezőgazda- 
sági ipari termékek. 2) Kertészet és szöl- 
lészet. Tárgyai: gyümölcs, zöldség és vi- 
rág-kertészeti termények, termékek nyer- 
sen és feldolgozott állapotban. Konzervek, 
aszalványok, gyümölcsborok, hkörök, pá- 
linkák, konyhakerti eszközök, anyagok, 
kellékek és cikkek. 3) Kisállatkiallitás. 
Tárgyai: baromfiak, galambok, nyulak és 
termékeik: tojás, toll, szőrmék. Baromfite- 
nyésztési cikkek, keltetőgépek, mestersé- 
ges, - erő - és póttakarmányok stb. 4) 
Méhészeti kiállitás. Tárgyai: élőméhek, 
kasok, kaptárak, méz, viasz, mézbor, méh- 
ser, mézlikőr, mézecet, mézestészták, mé- 
hészeti eszközök, anyagok, praeperátu- 
mok, képek, tervek, rajzok stb. 5) Erdé- 
szet, vadászat, Tárgyai: az erdészet és va- 
dászat körébe vágó cikkek, anyagok, fa- 
nemek nyersen és feldolgozott állapotban, 
fegyverek, kitömött állatok, kidolgozott 
vadbőrök, erdészeti és vadászati kellékek. 
6ó) Gazdasági gépek, eszközök, anyagok és 
egyéb ipari termékek. Tárgyai: gazdasági 
gépek, traktorok, ekék, vetőgépek, boro- 
nák, kapálógépek, szektorok, motorok, 
takarmányfeldolgozó gépek, mérlegek, ál- 
lattenyésztési, tejgazdasági gépek, eszkö- 
zök, anyagok, jármüvek, szállitó eszközök, 
autók, kocsik, szekerek. Növényvédelmi 

I. 

szerek, mütrágyák, állategészségügyi cik- 
kek és kellékek. Háztartási, lakberende- 
zési, ruházkodási stb. ipari cikkek. Uj ta- 
lálmányok, szabadalmak. 7.) Élelmiszer- 
ipari kiállitás. Tárgyai: mindennemü ipa- 
rilag előállitott nyers és fogyasztásra kész 
feldolgozott élelmiszer, hus, liszt, tej stb. 
stb. feldogozó ipar termékei és mellékter- 
mékei. 8) Népmüovészeti és háziipari, tár- 
gyak, természeti kincsek. Tárgyai: nép- 
müvészeti cikkek, lakásberendezési tár- 
gyak, butorok, gazdasági, háztartási esz- 
közök, a népviselet, ruházat összes kellé- 
kei, női kézimunkák, festés, faragászat és 
azok eszközei, kelékei. Háziipari tárgyak: 
fonó, szövő, faragó, háziipari termékek. 
Szőttemények, varrottasok, gyapju, len, 
kenderfonó- és szövőipari termékek, ko- 
sár, nád, hárs, sásfonóipari cikkek, agyag- 
ipari termékek stb. Természeti kincsek: 
iparilag feldolgozható ásványok és értéke- 
sithető kőzetek nyersen és feldolgozva. 
Vas és egyéb ércek, ásványvizek. győgyvi- 
zek. Az erdélyi fürdők ismertetése, fény- 
képek Erdély nevezetesebb természeti 
szépségeiről és kincseiről. 9. Képzőmübé- 

SPORT 
A Beallám-áten 

eddisi eredmneénmuei 
Brassó, junius 3. 

Ebben az évben harmadszor állanak ki 
a Balkán-államok válogatott labdarugó- 
csapatai, hogy összemérjék erejüket a 
nagy tétért: a Balkán-Kupa elnyeréséért. 
Az első mérkőzéssorozatot Jugoszlávia 

rendezte 1929-30 és 31-ben. A kétfor- 
dulós versenyen összesen 12 mérkőzést 
játszottak le a következő etednénnyel: 
1. Románia 10 pont, gólarány 206:16. 2. 
Jugoszlávia 6 pont, 12:7. 3. Görégország 
4 pont, 13:20. 4. Bulgária 4 pont 10:19. 
Románia verte Jugoszláviát 2:1 és :2 
arányban, Görögországot 8:1 és 4:2, Bul- 
gáriát 5:2 arányban, viszont vereséget 
szenvedett Bulgáriától 5:5 arányban. 
A második kiirást, legnagyobb megle- 

petésre, Bulgária nyerte. Győzött Romá- 
nia ellen 2:0, Jugoszlávia ellen 3:2., Gö- 
rögország ellen 2:0 arányban. Második 
Jugoszlávia. Győzött Görög rszág ellen 
7:1, Románia ellen 3:1 arányban. Har- 

szet. Tárgyai: képzőmüvészeti termékek, 1 
festmények, szobrok, rajzok. 10) Irodalom. 
Tárgyai: a köz- és mezőgazdaság, közmü- 
velődés, ipar tárgykörébe vágó szakmun- 
kák, tervek, etb. 11) Turisztika. Tárgyai: 
a turista propaganda eszközei, turista kel- 
lékek, jel tényképek. Amint a fenti- 
ekből megállapitható, a kiállitás igen vál- 
tozatosnak igérkezik. A kiállitás tartama 
alatt gazdasági előadásokat fognak tartani 
Erdély kiváló szakférfiain kivül meghi- 
vott külföldi gazdasági szaktekintélyek is. 
A kiállitás látogatottságát fogják emelni 
az egyidejüleg rendezendő uri és kisgazda 
fogatverseny, a Dalosszövetség dalos ver- 
senye, az ekeverseny, a galamblövő és ko- 
torék versenyek, a különféle torna és sport 
versenyek, a gazdaifjak lóversenye, ugyan 
csak ezalatt az idő alatt zajlik le a Bras- 
sóban rendezendő lóverseny is, amelynek 
résztvevői és látogatói közül is igen so- 
kan fognak átrándulni a kiállitás megte- 
kintésére. A rendezőbizottság a napokban 
fog Sepsiszentgyörgyön ülést tartani, a 
melyne 
is mindjárt ezétküldik. 

madik Románia. Két vereség és egy győ- 
zelem Görögország ellen 3. arányban. 
Negyedik Görögország három vereséggel. 
A Balkán Kupát tehát először Romá- 

nia, másodszor Bulgária nyerte meg. Har- 
madszor ki nyeri meg? Erre csak junius 
11-ike után felelhetünk. Romániának ko- 
moly esélyei vannak. 

Hogyan áll fel a jugo- 
e e ; 

szláv és görög csapat? 
Bukarest, junius 

Szombaton délután az ONEF-pályán 
lesz az első Balkán Kupa-mérkőzés, mely- 

re Jugoszlávia és Görögország csapata 
állanak fel. Mindkét válogatott megér- 
kezett már Bukarestbe és jatékra a kö- 

vetkező felállitásban lépnek a pályára: 
Jugoszlápia: Demics, Zagoratz-Belo- 

botovics. Tartalékok: Csulics, 

lezajlása után a prospektusokat 

visznek. Jelentkezni a Sole cégnél (Weisz 

Mihály-u. 2) Csiky Vilmosnál lehett 

csevics, Ralics -Gayer-Low, Tirnanics- 

1933 junius 4 

Valjarevics-Zsifkovics-Kodernya k 

vics, Radovinkovics, Kragics és I cse 
Cörögország: Zadiotis, Kurandis-i 

os, Helmis-Baltassis-Danelian, Had ű 
savas-Rongos- Vazos-Simecnidisp. 
rakos. Tartalékok: Rimbes. Zurdos 
kelide, Hipofantis, Triandafilis, Sarmel, 

Rövid sporthirek 
A csehszlovák bajnokságot a 

nyerte. A derbin 25.000 néző előii *k 
győzte a Spártát 3:1 (1:1) arányban, 

Középeurópai Kupában a Hungá, 
első ellenfele a Sparta esz, a Slavia Peli 
a bécsi Austriát kapja. 

A bulgár oválo 4 gatott még egy katasztó 
fális vereséget szenvedett Spanyolorsz4 ban. Madrid válogatottja 0.0 aránykó 
verte. 
A Bocskai tegnap Hágában a válogy 

tat 3:2 arányban egyőzte. Fatl 

Remecz tegnap edzés közben diszkoss, 
51.17 m-t dobott. 

Gerelyvetésben Maátti (finn) uj világy 
kordot állitott fel 74.28 méteres dobássa] 
A brassói mérkőzések birái: Vasárnay 

délután, Bertalani pálya fél 4 órakor Cl 
ria komb. -Sparta komb., biró: Régeni. 
órakor Gloria-Sparta, biró: Hamar. Hé 
főn, Olympia pálya. 2 órakor közönsé, 
nélkül ITAR-ACFR mérkőzés 63 percig 
biró: Tóth Odön. E mérkőzés megtartás 
bizonytalan. Az ügy felebbezés folytán , 
ligánál fekszik s lehet, hogy uj határoza 
tot hoz. Fél 4 órakor Brasovia ifj -Olym 
pia ifj. Biró: Lisca Fél 6-kor Brasovia 
Olympia, barátságos. Biró: Tibád Géza, 

A Vig Barát marosvásárhelyi versenyér 
szombat éjjel 12 órakor indul a Kertsch 
villa elől, vissza: indulás vasárnap éjje 
12 órakor. Vendégeket 200 lej ellenében 

Gloria sport klub hétfőn dijteke i 
senyt rendez a Vasutas-Otthonban 20 díj 

ENISz-Ürő-CIPŐ-LABDA-HÁtóÓ 
EljEs HuURozÁS-JAVITÁS, 3s 

RITSCH-né Brassó, 

Az ember rámnézett, mintha nagy esz- 
mét adtam volna neki, aztán egyszerre 
ugy felrugta a rozoga tákolmányt, hogy 
még a kutyák is tovább futottak ijedtük- 
en. 
- Nagyon erős lehet a tekintetes ur! 
- mondtam neki. 
- Én erős, mert szerettem ezen a pa- 

don ülni - felelte. 
Ebben a percben nagyon hasznos gon- 

dolatom támadt. 
- Deszkája s szerszámja van-e? 
kérdeztem. 
- Van, mért? 
- Azért, hogy csináljunk egy ujat. 
A bakter rámnézett, majd megfogta a 

kezemet és igy szólt: 
- Tégedet az Isten küldött ide. 
- Engem métrt? 

-Azért, mert nálad nélkül sohasem 
lett volna ide uj pad. 
Ennek a fordulatnak nagyon megör- 

vendettem, mert egyrészt szerettem épi- 
teni, másrészt pedig tudtam, hogy ennek 
a továbbutazást illetőleg hasznát fogom 
venni. A munka előtt jókedvünk is tá- 
gabbra nyilott s amikor a bakter elé- 
szedte a deszkát s a szerszámokat,. már 
énekelhettünk is volna teljes joggal. a- 
ragással sokat mesterkedtem volt egész 
gyermekkoromban s igy most a padcsi- 
nálásnál én voltam a főszakértő Az em- 
ber gyönyörködéssel nézte a készülő pa- 
dot, de irigykedéssel a tudásomot. Ezért 
ugy intéztem a dolgot, mintha én csak 
dolgoznám, ő pedig nagyobb tudásával 
felügyelne. Ha egy deszkavéget levág- 
tam, vagy egy szeget valahova beléver- 
tem, mindig megkérdeztem tőle, hogy igy 
jólvan-e? Közben a tavaszról beszélget- 
tünk, majd pedig arról, hogy milyen 
nagy mester az élet, hogy ilyen jól össze- 
hozza az egymásnak való kutyákot s az 
egymásnakvaló embereket. 
Egy óra sem telt belé, a pad készen ál- 

Ábel 
a Társadalomban 
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lott. 
- Még a vasuti főnök is ülhetne itt - 

mondtam. 
- Ő nem itt fog ülni - szólt a bakter. 
- Hát hol? 
- A tömlecben. 
- Körülnéztem, hogy valaki nem hal- 

lotta-e a dolgot, mire az ember megkér- 
dezte: 
- Tán félsz valamitől? 
- Én biza igen, a vasuti hatalmaktól. 

mert nekik köszönhetem, hogy most itt 
vagyok. 
- Hogy-hogy? - kérdezte a bakter. 

Majd elmondom azt is - Ieleltem 
neki - csakhogy ezt a padot végezzük 
é. 
- Hát nincs bevégezve? 
- Nincs egészen. 1l 
- Hát mi hiányzik? 
- Az, hogy üljünk is rajta. 
Mondtam neki, hogy üljön rá, de ép- 

pen ugy, ahogy a másikon ült volt. Ami- 
kor ezt megcselekedte, akkor én megint 
felvettem a hátizsákot s várakozással áll- 
tam. 
- Tán nem akarsz elmenni - kérdez- 

te a bakter. 

- 

- Én nem. 
- Hát? 

- Ha szivesen látna, én is leülnék - 
mondtam. , 

Az ember megértette a játékot s ahogy 
azelőtt intett volt, ugy intett most is hogy 
foglaljak helyet. Én nem kérettem maga- 
mot, hanem leültem. 

Egyideig szótlanul ültünk. 
- Nem akar leszakadni - mondtam. 
Éppen ekkor kijött a leányka s jelen- 

tette, hogy az ebéd megvan. A bakter fel- 
állott s azt mondta nekem, hogy tegyem 
le a hátizsákot s menjek, mert ebédre szi- 
vesen lát. Bémentünk s hát egy nagy cse- 
réptálban gőzölög valami az asztalon. 

törülte, a székben hátrább ült s a hátát is 

Odaültünk melléje s a gazda már bizta- 
tott is: 
- Végy magadnak, jó paszujka leves. 
- Én vettem egy jó tányérral s meg- 

kérdeztem: ; 
- Mért mondja, hogy paszujkae? 
- Azért - felelte a bakter, - mert 

ami paszuj, az nagyszemü s mi a nagy- 
szemüt már megettük a télen s igy csak 
paszujka van. 
- Minél kissebb, annál jobb - mond- 

tam szorultságból, mire a bakter oda- 
szólt a leánykának: 
- Másckor ha ez a legény idejő, mákot 

kell főzni, Sárika! 
Én is tréfára vettem a dolgot s 

mondtam a gyermeknek: 
- Biza, s előbb meg kell hántani, mint 

a tököt. 
A gyermek ugy nézett minket, mint 

egy bajuszos bolondot. Gondoltam, elveze- 
tem másfelé a beszéd fonalát, de azért a 
házban tartom s ennek megfelelően meg- 
kérdeztem: 
- Hát asszony nincs? ; 
- Nincs hálistennek - mondta a bak- 

ter. 
Ebből a „hálistennek"-ből könnyen le- 

hetett tudni, hogy ha asszony nincs is, de 
volt. 
-Tán nem halt meg? - tudakozódtam. 

Amig a kezem alatt voltak, addig 
nem - felelte az ember. - S hogy aztán 
mi lett véllök, azt immár nem én tudom, 
hanem az ördögök. 
A szavak mellett sok érdekesség és ta- 

pasztalás lappangott s mivel én nagyon 
szerettem odalátni az emberek háta mö- 
gé, igy szóltam a bakterhez, hogy valami- 
képpen vallomásra birjam: 
-Magam is éppen a házasságot forga- 
tom a fejemben s nem ártana, ha a há- 
zasság szentségéről egyetmást elbeszélne. 
Láttam, hogy az ember arcán nyüzsög- 

ni kezdenek az indulatok. A bajuszát meg 

azt 

jobban megvetette, mint aki egészen ur a 
maga környékén. 
- Sárika, menj ki s nézd meg, hogy a 

kutyák mit csinálnaák - mondta a gyer- 
meknek s amikor az kiment, a szemeit 
összehuzta, hathatósan reám nézett és igy 
szólt: 

- Ha megtalálsz házasodni, többet a 
én házamba soha bé nem eresztlek. 

Hát az olyan nagy bün? - kérdez 
tem. 7 
-Nem nagy bün, hanem az, amit 
bün von maga után. 
- Hát az mi? 
- Az éppen a pokol. : 
Nem tudtam elgondolni, hogy ennyi ha 

rag hol rejtőzködött eddig ebben a szeli 
emberben. Gondoltam, egy kissé elhajton 
a legyeket róla s igy szóltlam: 

Jó, hogy mondá ezt a tiltakozást 
mert immár háromszor is meggondolom 
házasságot. De aki háromszor meggondo 
ja, az egyszer megházasodik, éppen azé! 
arra kérném, hogy mondjon még valam 
rosszat a házasságról. 

bakter legyintett s abban 
jobb, ha nem beszéll. 
ány felesége vols? - kérdeztem. 

- Nekem három. 
- S mennyi ideig vartotta őket? 
- Áz első két esztendeig a a másik kel 

tőt is együttvéve addig. Ézt az elsőt ak 
kor vettem, amikor megnyertük a hábort! 
- Megnyertük?! - csodálkoztam. du 
Hiszen nekem apám örökké azt mon 
hogy elvesztettük. 
= Ti el, ha magyarok vagytok, de m 

románokul megnyertük. S amikor benn 
voltunk a nagy diadalban, gondolta' 
hogy a nemzettel együtt én is meggy4! 
podom s foglaltam magamnak egy mas 

az vult 
hogy 

eleséget. Attól lett volt ez a Sárika s " 

dörhaju cigánnyal kaptam együtt az 85 
ol rézüstök voltak a hátán még 4 

- No, ez sem katekizmusba való ettő 
ténet - mondtam. - Hát a másik ke 

- A másik kettővel az, hogy a I0 

szászt pedig a tavaly ősszel kivezete 
1de a rétre s megmutattam neki, 

Csodálattal néztem a baktert, mert ő 
lánál nagyobb, igazibb erdélyi e 

- Hát a kültföldi nemzeteket nem ' 
bálja meg? - kérdeztem. 

tudom, hogy kitől, mert egyszer egy 807 

kor is. ét 

egy mozdonyvezetővel megszökött 

merrefelé vezet Szeben felé az ut. 

még nem láttam soha. 

(F olytatása következik) 



: 

Ime, itt a tárlat. Az egyiknek képe kisebb, a másiknak fotografiája nagyobb, de bármilyen alakban is jelennek meg az olvasó előtt, mégis ők a legnagyob- 
bak. Nyiloán ők a legnagyobbak, mert ők állanak a mai világ élén. 

E sorsdöntő napokban fel kellett vonultatni az államférfiaknak, politikusoknak és diplomatáknak ezt a tárlatát, mondobán: 

Inme, itt vannak azok, akik nem tudnak egymással megegyezni.i él 

eEgészen bizonyos, ha ezt a garniturát másokkal és „jobbakkal" cserélnék ki, azok sem igen tudnának békés megállapodást kötnt. A mai poölitikának 
ugyanis nagy a hibája, abban a tépeszmében ringatódzik, hogy ha egyezményeket és megállapodásokat köt, a pilág sorsa menten jobbrafordul. Ezzel szemben a 
jobb sors nem a politikán mulik, hanem a gazdálkodás rendszerén. De e mai koponyák oáltozatlanul is a régi iskola dogmáit oall ják: a politikában akarnak uj 
életlehetőségeket teremteni, abban a hitben, hogy azon nyomban megoáltozik gazdasági életünk arculata is. 

Itt a tépedésük és ezért a "tépedések korszakának államférfiait" ábrázolja ez a tárlat. 

HULL. ROOSEVELT, BECK, EZREDES, DOLLFUss,.,. BONCOUR, 
lengyelország kül- Amerika külügymi- Az Egyesült Államok elnöke Ausztria kancellárja Irancia külügymi 
ügyminisztere nnnisztere niszter 

SscHAcH HILE egr? 
német Birodalmi Bank elnöke N GORING, émetország kancellárja miniszter, Hitler jobbkeze Románia külügyminisztere 

Oroo. DALAIER, HENDEKSON, MACDONALD, ZALECZKY, 1ON VezE 
kizország Franciaország a leszerelési konfe- Anglia miniszterel- bolt lengyel külügy- anzol a nŐ ALÁT SZE syt népbiztoss miniszterelnöke vencia elnöke nöke miniszter riszter 8y- aa Szop jet t 
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LIGETI ERNŐ.: 

A Pen-klubok 
alkonya 

Figyelmesen olvastam végig a raguzai 
kn-klubok kongresszusáról szóló hirlapi 
uelósitásokat. Már régóta sejtettem, hogy 
valami baj van ezekkel a Pen-klubokkal. 
te végleg nem mondtam le róluk. Sőt egy- 
két évvel magam ütöttem serényen a nagy 
dobot azért. hogy az erdélyi magyar 
irók is alakitsák meg a maguk Pen-klub- 
lát.. Abban a hiszemben voltam, hogy mi, 
elezigeteltségben élő erdélyi irók igy ab- 
lakot kapunk Nyugat felé. Az ablakot 
iggyel-bajjal ki is vágtuk; de senki sem 
állott oda az ablakhoz és senki sem volt 
kiváncsi, hogy benézzen rajta. 
De hogy ilyen csunya bukás lesz a Pen 

klubok derék intézményéből, bizony nem 
hittem. 
Egyenesen rossz szájizt kap tőle az em- 

bor. Kedvem volna nagyot káromkodni, 
ha holmi udvariasság nem tartana vissza. 
Jó modor kérdése ez is. Próbáljuk hát tul- 
tenni magunkat szenvedélyünkön. 
A probléma, amelyet ez a Pen-kon- 

gresszus is felvetett - csak sokkal sulyo- 
pabb, ádázabb formában, mint bármikor 
- az, hogy szabad-e politizálni az irónak 
vagy nem? A német penklubisták, bizo- 
Eyára nem a „politikai" szempontok ki- 
üszöbölésének okából - kőrusban kiál- 

tatták, hogy nem azért vagyunk itt, hogy 
politizáljunk. Néhány gerinces iró daco- 
san vágott vissza: hát mi a csodába gyu- 
lünk össze, ha nem azért, hogy arról be- 
széljünk, amiről ti itt nem akartok be- 
szélni. 
Mindig azt tartottam, hogy nincsenek 
jabb vagy baloldali könyvek, csak jó és 
rassz könyvek vannak. Az irónak azon- 
ban első és főkötelessége a szellern sza- 
badságáért küzdeni és nem türni, hogy a 
mü megalkuvó cselédje legyen bármilyen, 
az irodalomra rátehénkedő politikai rend- 
szernek. Mi volna más ez, ha nem politi- 

Irhatok társadalmi regényeket, ame- 
vekben egy szó sem esik nemzeti océlki- 
tüzésekről. Irhatok akár verseket is. De 
inden leirt sor akarva, nem akarva, po- 

itika, mert: állásfoglalás. Állást foglalni 
az élet jelenségeivel szemben, az élni aka- 
rás jogán, ez a törekvés egybeesik az elvi 
Ertelemben vett politikai célkitüzésekkel. 
És ha már egy 
özéleti tett, politikai megnyilatkozás, 

mennyivel inkább politikai megnyilatko- 
vás lesz, ha egy iró azért gyül össze egy 
kongresszuson egy másik vagy harmadik 
nációbeli iróval, hogy állást foglaljon a 
emzetközi élet jelenségeivel szemben. 

Vegtére is a Pen-kluboknak nem rendelte- 
ése esztétikai kérdésekről vitákat foly- 
atni, mértékes, vagy szabad rimes verse- 
ésről, tradicionálizmusról, vagy szimul- 
ánizmusról elmélkedni, különben szak- 

ongresszus lesz belőle és nem az iróknak 
zemélyes dolgáról. Lehet-e akkor kö- 
zömbös, hogy Németországban métermá- 
zoa számra égették el a könyveket és 
beldijas irókat röpitettek ki egy nem- 

t ezellemi kincsestárából.? 
Az uj német irók, Schmiedt Pauli és 

vidéke, ugy vélekednek, hogy ennél 

hasznosabb az időjárásról csevegni, a 
dalmáciai hajókirándulás szépségeiről, 
Spalatóról, Sebenicoról, a csodálatos 

szerpentin utról, amely felyisz a Lov- 
ceenre, a raguzai Grand hotel tarka 

kertjének napernyőiről, vagy pálmafái- 
ról, a tengerről, amely csodálatos szép- 

séggel tárul ki a kattarói öbölben, min- 

denről beszélgetni, kosztról és lakásról, 
e azt a bizonyos könyvégetést szóba 

hozni, nem ildomos, mert az: belügy. Aki 

mégis merészeli, az nyilvánvalóan rob- 
hantani akar. Aki kiváncsiskodik, hogy 

iért szenvedett máglyahalált egy Was- 

rmann, aki egész életén kereszül a né- 
met lélek legmélyebb szintézisét kutatta, 

egy E-eud, aki a tudatalatt, világának 
ütokzatos akváriumát tárta fel, egy Tho- 

mas Mann, akinél a Bürgerlichkeit-nak 
klasszikusabb tolmácsolója a mai német 

irodalomban nem akad, az nyilvánvalóan 
ellensége a Pen-klubok eszméjének, és 
( 
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Anté- és karoseér lanvefe 
zést gyorsan és olcsón esz- 

e zakségietnél kérk rje 
különleges árajánlatunkat. 

1 

Tekintse meg 

y. , 

a 

„helytelen értelmezéssel" ki akarja feszi- 
teni a Pen-klub „ideologiát' sarkaiból. A 
kiben megszólal a lelkiismeret, hogy hohó, 
uraim, álljunk meg egy szóra.. hogy is 
vagyunk azzal a bizonyos gondolatsza- 
badsággal?... ti, német irók, hogy is vé- 
lekedtek csak arról, hogy kollégáitokat 
odahaza földönfutóvá tették? és nem 
gondoljátok-e: fel kell emelnetek a szava- 
tokat az érdekükben? és ha gyávák 
vagytok, hogy megszólaljatok, legalább 
engedjétek meg, hogy mi... ez olyan mi- 
nimális valami, hogy akiben megszólal e 
lelkiismeret, csuapán legelemibb emberi 
méltóságérzésének tesz eleget s nem 
többnek, mint amennyinél egy civilizált 
embe szokott egy másik civilizált ember 
előtt: bemutatkozik. 

Mindenki a legtermészetesebbnek 
tartotta, hogy Raguzában ezt az ügyet 
szóbahozák, mert ha még ezt sem merik 
megemliteni, akkor a Pen klubokat 
egyetlen reális létalapjától fosztják meg, 

ost utólag meg kell állapitani, hogy a 
francia irók a mesterségbeliek e gyalá- 

Baradlai László riportja : 

Nagyoárad, junius 3. 
Mikor és hol hibáztuk el az életet? 
Mert valahol elhibáztuk. Ez az egy 

most már bizonyos. A napnál is világo- 
sabb. Csak azt kellene tudnunk, hogy 
hol? Mikor? És hogyan? 

Miért történt, hogy az egyenes utról 
a mocsárba tévedtünk? Miért mentünk 
jobbra, amikor balra kellett volna? Miért 
szalasztottuk el a nagy lehetőséget, mely 

Miért nem hallgattunk az igaz próféták- 
ra és miért mindig a farizeusokra? 
Hiszen felelet sok van erre a nehéz 

kérdésre. 
Mondhatjuk, hogy 1914. Mondhatjuk, 

hogy Szerajevo. Mondhatjuk, hogy el- 
vesztett háboru. Mondhatjuk, hogy gaz- 

tragédiája. 
Ezek azonban csak szavak. 
És a szavak mindig messze vannak a 

vérző ember verejtékszagu életétől. 
A szavak mindig csak fogalmakat ta- 

karnak. A szavak mindig csak hidegek, 
a szavak mindig csak távoli események- 
ről beszélnek, amelyek sajnálkozást, bor- 
zalmat, felháborodást váltanak ki belő- 
led és belőlem, de tulajdonképpen távol 
esnek tőlem és tőled. 
Ha például azt olvasod, hogy a világ 

legnagyobb bankja megbukott, csodál- 
kozol és tovább töprengsz azon, hogy mi- 
ből fizeted ki elsején a házbéredet. 
Ha azt olvasod, hogy Kinában száz- 

ezrek éheznek: szörnyülködsz. Cöcö - 
mondod sajnálkozva. De ha a gyereked- 
nek nem tudsz délben kenyeret adni, 
megvadulsz, a revolverhez nyulsz, vagy 
kötelet hurkolsz, hogy magadat, vagy 
másokat megfojts. 

DÁANÉR LAJOS (Kolozsvár) 

Allsz csendesen az utcaforgatagban 
és megdöbbenve hallgatod a zajt; 
a megbolondult világ-gépezetből 
mellékzörejek árja csap füledbe 
s a romlott gépen nem kapod a bajt. 

Csak azt tudod, hogy valami betegség, 
valami őrült jároány arat itt; 
betegen nyargal mindenütt az ember 
s szeme mögött rejteget valamit. 

A holnap gondját hordozza aléltan: 
nézzétek meg: mily szörnyü látni ezt 
a remegő, vad bizonytalanságot, 
mely a világon uralkodni kezd. 

A sápadt arcok futkosó brigádja 
titokzatos sejtelmeket takar 
s Kolozsováron s Berlinben s Tokióban 
mind furcsább lesz e furcsa zürzapar. 

a 

minden életben csak egyszer kinálkozik? 

önyv önmagában véve: asaki valsag ond atjuk, hogy a nénz 

zatát a legudvariasabb, ugyszólván gyön- 
gzéd formában hozták tudomásul. 
tapintatosabban, nagylelküebben, méltó- 
ságteljesebben nem is lehetett volna rá- 
tapintani a kérdésre. Mégis mi történt? 
A német urak felháborodva és toporzé- 
kolva hagytók ott az üléstermet, csoma- 
goltak és hátat forditottak - és ezzel a 
raguzai kongresszut az egész világ előtt 
nevetségessé tették. 
De nem ez a szomoru. 
Meg volt az előérzésünk, hogy a néme- 

tek a védekezésnek, a kimagyarázkodás- 
ják választani... Megsértődni és tovább 
iszkolni. Mit is tehettek volna egyebet? 
Mert ha módjuk lett volna ellenargumen- 
tumokat felsorakoztatni, az ellenkezőjét 
bebizonyitani, érvvel érvet szembe szegez- 
ni, megtették volna. De hogy nem volt 
más érvük, mint tüntető elvonulás a bal- 
fenéken - ez nyilt bevallása védelmi 
készségük teljes hiányának. 
De nem ez a szomoru. Ez inkább meg- 

nyugtató és elégtételszámba megy. 
szomoru az, hogy a francia delegáció ha- 

A bányarobbanásnál kétszáz ember 
meghalt. Rettenetes. Szörnyü. IDe saját 
szempontodból mennyivel rettenetesebb, 
hogy favágás közben levágtad a kisujja- 
dat. 
A nagy tragédiák ünnepi, komor gyá- 

sza mögött, sikoltón, fájdalmasan, ezer- 
szer fájóbban huzódnak meg a közönsé- 

es, mindennapi életek kis tragédiái. 
ájóbbak, mert a te eleven husodba sza- 
De óvatosan, gumikesztyüs kézzel, 

mert sebeket szaggatunk fel és életeken 
taposunk keresztül. 

Öreg házaspár. Magyarok. De ez talán 
nem is fontos, hiszen a nyomoruságnak, 
aligha van nemzetisége. A férfi köztiszt- 
viselő volt. Egész életen keresztül dolzo- Hároi el ezelőtt egy nő. A 

fia előmeneteléről érdeklődött. A taná zott. 1914-ben negyvennyolc éves volt. 
Mikor kitört a háboru, aznap ünnepel- 
ték házasságuk huszonnégy éves évfor- 

dulóját. Egy gyerekük volt. Fiu. Huszon- 
két éves. Standbeli katona. Azonnal men- 
nie kellett. 

A többi már sablon. 
Mint egy rossz film. 
Virágos katonavonat. 
Limanova. 
1915 április 7. 
A fiu elesett. 
Jegyezzünk hadikölcsönt. 
A megmaradt vagyon beváltódott. 
Hadikölcsönre. 
„Pro Patria". 
Béke. Uj határok. Uj tisztviselők. A 

régiek mentek. Kis nyugdij. Azt is: néha 
megkapják, néha nem. 
Hatvanhét esztendő. 
Tisztes öregség. 
A gyerek, isten tudja, hol van 
A hadikölcsönkötvények. 

4 

VALAMI JÖN 
A kenyér ma elérhetetlen kincs lett 
és jövőnk már sötétebb, mint a mult; 
csak órákat élünk és nem napokat 
s remegünk, ha óra órára mult. 

Dübörgő gépek zugnak a mélységben, 
zugó gépek szállnak a sárgolyón; 
szálló gépek berregnek fönt a légben 
s berregő szivek vernek vádolón. 

Ez nem vigadó életverseny többé; 
nem vperseny már és nem is kedotelés: 
nalálos kin... És hazug diagnózis, 
nem használ semmit, sem a kertelés. 

Valami jön. Sötét ároiz morajlik; 
a mélységben titkos erő dörög;g 
és világok összeomlását várva 
a megbolondult ovilág-gépezetnél 
tétlenül áll most is még az ember 
s beteg állatként - bután nyöszörög. 

r 

nnél 

Hol hibáztuk el az életet? Kiáltó szinek egy kérdéshez, amelyre hiába próbálunk feleletet adni 

. .... . ; 

N alegiobb 

Ké rje mindeni, 

tározati javaslata kisebbségben marad 
Azok az irók, akik benn ültek, akiket t 
gondviselés ebben az egész európai szelle 
miségre döntő jelentőségü perben birák 
nak rendelt, határozathozatal nélkül ve. 
ték kalapjukat és savanyu ábrázattal ut4. 
nakullogtak a kivonultaknak. ' 
Nem a németek viselkedése; a többiek 

selkedése ez a szomoru, az elképesztő, 1 
tragikus. Szellemi lelkiismeret, tünj 
vonulj vissza. Neked igazán befellegzett l 
Nem érdemled meg, hogy Dalmácia kék 
ege süssön reád és az örök és mély ten 
ger hullámainak játéka legyeskedjék ke. Val 
rülöttec 41 

e 

Két 
kirc 
5 U. 
az 

Ez minden vagyon. 
Ebéd nincs, de van hadikölcsönköt. 

vény. Vacsora: egy csupor tej. Ha jut. 
Hol hibázták el? 

Züllött, ócska figura. Dől belőle az 
ital. Csavargó. Utca szemete. Korcsma- 
töltelék. Egy pohár borért azonban haj. 
landó eredetiben elmondani Homerost. 
Egy másik pohár borért: franciául Ver- 
laine-verseket szaval. 
Tanár volt. 

Gimnáziumban. Fixfizetéssel és családi 
pótlékkal. . 

Felesége is volt. Rendes, tiszta, uri. 
asszony. 

MHárom évvel ezelőtt. Jött egy nő. A 

ur megszédült. Negyvenkét éves vuolt. 
Euddig csak a feleségét csókolta: 
A fiu átment az osztályvizsgán. 
A tanár ur elbukott. 

Esgy évig tartott a viszony. A tiszta 
asszony elment a gyerekkel együtt. A 
másik megunta a Aeneast hallgatni. És 
megunta Baudelairet. Jött egy futballis- 
ta. Az nem tudta kivülről a klasszikuso- 
kat és nem ismerte Rainer Mária Rilke 
verseit. De fiatal volt. Husz éves és iz 
mos, mint egy görög ieten. 

A tanár ur inni kezdett. 
Egyszer az órán részegen fogta meg 

az igazgatóó ; 
A fiuk nevettek. 
Örültek, hogy most az egyszer a tanár 

.. s. 

Ugyeljen az 
olajvásárlás- 
nál, mivel az 
üzletekben 
sokszor ve- 

gyes olajat 
árusitanak. 
Vásároljon 

OLI0 SASSO-t 
és biztos le- 

mmet abban, 
mnhnhogy tiszta 
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Egyedüli és kizárólagos romániai vezérképviselő: 

cipő-modelleket: Brassóban lerakatunkban 
Sítrada Regele Carol ( 
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1933. iunius . 

EKETE FERENC (Nagyvárad) 

gféliimát rebega bánya 

ü éjszaka kacagoa sir, 

Z árnák vészesen reszketve 
4feéli imát rebeg a bánya 

parázna, alonyló ádáz nagyurnak. 

i 

bugnak, 

tárnákban sárgás, ködös csend, 
ak valaki osonón, tétovázoba 
felé csusszan, mohón törtet 
bányamélyi borus homályba. 

Valaki kutat: ; zzében csuklyás halvány mécses 
ucára vágyas-láz lopózott 
valami szentet jött felaknáznin 
u. Aranyat, a csengőt, sziphezszólót. 

alaki őrjöng: 
lázas arcon felperdül a diadal, 
csapzott test kéjes lázban ég, 
ehér-zöld kitágult két szeme 
tét véres, forgó lázkerék. 

Rátapadt: ; 
Két keze szorongó pasmarok, 
trobbant hangja pajzán, csintalan 
véresen, kacagón perdül kezében 
az óhajtott kincs, a szent Arany. 

Hörgő zaj morajlik: 
2 kacagó arany csendül - 
norajlón bugoa megreszket a tárna 
egy kinos sikoly, egy felzugó hörgés 

véresen kacag az éjszakába. 

Tizenkettő: 
Ala éjszaka kacagova sir, 
a tárnák vészesen reszketve bugnak, 
ijféli imát rebeg a bánya : 
a parázna, aranyló, ádáz nagyurnak...) 

urat csapják ki. 
Ital. Sok-sok és mégtöbb ital. 
Most részeg embereknek szavallja a 

Masszikusokat. Egy pohár borért. 
Hol hibázta el? 

* 

A sarkon ül. Reszket a feje. Nem kér 
enkitől semmit. Csak nézi az embereket. 
) kalapja előtte van. Ritkán hullanak 
lele a garasok. Mellette egy élelmes nyo- 
morék ül. Kántál és csonka karját mu- 
htja. Letarolja a piacot a reszketős fejü 
ember előtt. Aki csak ül némán és néz. 
A konjunktura idején két sarokháza 

volt. Neki volt a legszebb autója és a 
legszebb szeretője. Szórta a pénzt. A 
hodegás, akihez hajnalban egy bableves- 
re társaságával betért, megvette az egyik 
házát. 
Valutás volt 
Dollárt, frankot, márkát, 

szokolt hordott át a határon. 
Sokat és sokszor. 
Csempészett. 
Azután többre vágyott. Önállóan akart 

pekulálni. Eleinte minden bevált. 
Aztán jött a márka-krach. 
Az nem lehet, hogy a német márka 

ossz pénz legyen. Igy gondolta és hossz- 
ra játszott. Még akkor is, amikor a háza- 
at és az autót el kellett adni. A szeretője 

4 fás kedvéért elhagyta. Bizott a márká- 

Ma negyven éves. A legszebb férfikor. 
reszket a feje. És a sarkon ül és kol- 

Odahaza, a szegényes kis vackán, a 
Zalmazsákjában milliárdjai vannak. 
Régi, hasznavehetetlen német papir- 

márkában. 
Hol hibázta el? 

zlotyt 

1z utcán sétál. Csak este sötétben, 
O0gy ne lássák az arcán az öregség ször- 
Nyü jeleit. Négy évvel ezelőtt még iri- 
relt uriasszony volt. Azután jött valaki. 

izonyos harmadik, aki olyan szé- 
én tudott beszélni. Botrány. Válópör. 
l armadik megijedt a konzekvenciák- 
tek Eltünt. Az évek egyre közelebb jöt- 
Élni kell. És élni nehéz. 
E edt a hangja, amint suttog. 
dol hibázta el? 

Kirivó esetek. . 
kihány van ilyen? És ha nem ilyen ri- 
ell Ha csendesebb, ha feltünésmente- 

bb fájdalmasabb és tragikusabb. 
- 

* 

Hol hibáztuk el? 
, Hol hibázta el az öreg szinész, aki hat 
éve szerződés nélkül ténfereg? 
A tisztviselő, akit két évvel ezelőtt a 

gazdasági helyzetre való hivatkozás-al le. 
épitettek és aki most zsákhordásból pró- 
ál élni? 1 
Az iparos, aki naphosszat a mühely aj- 

tajában ül és malmozik unalmában? 
Hol hibázta el az ember? 
És hol a gyermek, aki megszületett? 

És hol hibázta el az a boldogtalanságra 
csókolt, aki csak ezután fog megszületni? 
Hol hibáztuk el? Te, ő, én, mi?? 
Valamennyien. 

" 

Brassó, Háromszék. Fogarasmeguék 
rajonképviselete : 

TOBORZÓ 

A fiatalság ellen az a vád, hogy hideg 
és tudatlan. Egész komoly pedagógusok 
állitják és egészen komoly politikusok el 
is hiszik, hogy csak sportolnak és flörtöl- 
nek, szájaskodnak és durváskodnak. nem 
élnek lelki életet és nem fejlesztik szelle- 
mi értékeiket. 

A fiatalság egyik része nem védekezik, 
mert tényleg meg sem hallja a vádakat. 
A nagy kollektiv-lázban önző egyéni éle- 
tet él és az ember és emberiség magasabb 
problémái tényleg nem érdeklik. A másik 
része ellenben válaszol. Ilyeneket mond: 
- Nem ismertek bennünket, azért hi- 

szitek el a pádakat. Nem is ismerhettek 
bennünket, mert nem adtok teret arra, 
hogy megismerhessetek. Mindenütt, ahol 
szólani és hangot hallatni lehetne. a fia. 
talsággal szemben a legdurvább a nurme- 
rusz klauzusz. A politikában, a termelés- 
ben, a sajtóban és a társadalmi 
szerepekben nem kapunk helyet. IHol ad- 
junk hangot és hol bizonyitsuk, hogy mi 
is pagyunk ovalakik, olyan legények és 
értékek pvagyunk, mint a mi 
Tfi boltatok. 

Ez a réteg, ha jelentkezett, eddig is he- 
lyet kapott a Vasárnapi Lapok, a 2. I. 
heti mellékletének lapjain és akik eddig 
jelentkeztek, valóban azt igazolták, hogy 
utánunk sem pusztul ki a mező, utánunk 
is lesz hajtás. Szinte minden hónapban 
felfedezünk egy-egy „tehetséget', aki bi- 
zonyitott. Csak egy néhány nevet ide a 
sok közül: Glatter Ágnes Nagyvárad, 

MÁRAI SÁNDOR 

nezető 

korunkt an 

A B. L. „Fiatalok száma" 

Salamon Ernő Gyergyőszentmiklós, átó 
Anna Kolozsvár, Fekete Ferenc Nagyvá- 
rad, Jakab Erzsébet Nagyszeben és a 
többiek. 
Ezek azok a kiválasztottak, akik hit- 
tek bennünk. Hitték, hogy a B. L nem 
zárkózik el a fiatalok elől. Mennyien le- 
betnek vajjon, akik nem mertek kopog- 
tatni, irásaikkal és megnyilatkozásaikkal 
eddig nem jelentkeztek? És hányan van- 
nak, akik eldugott hetilapokban. apró és 
szinte a nyilvánosság kizárásával megje- 
lenő folyóiratokban vivják az eget? 

gyben mindenesetre a fiataloknak és 
ismeretleneknek van igazuk. Igazuk van 
abban, hogy a nagy nyilvánosság sajtója 
eddig nem invitálta őket. Régen ugy volt, 
hogy a fiatalságot hivni sem kellett: ma- 
ga kopogtatott és teheftségével betorte az 
akkor is zárt ajtókat. Ma azonban annyi- 
ra elváltak az utak és megnövekedtek a 
korbeli tagozódások is, hogy a fiatalokat 
hioni kell. 
Ime: ezennel meghiojuk palamennyit. 
A B. L. egyik legközelebbi mellékletét 

egy teljes Vasárnapi Lapokat arra aka- 
runk szentelni. hogy bemutassuk azokat 
a fiatalokat. akik azt állitják magukról, 
hogy vannak és akiknek előfutárjairól 
mi eddig ugyancsak azt a meggyőződést 
szereztük, hogy valóban értéket jelente- 
nek. 
Tessék tehát jelentkezni. 
Ki kell nyitni az iróasztal rejtett fiók- 

jait és ki belőlük a szabadba és napfény- 
be a vélt értékeket. Jöhetnek és jöjjenek 

ELŐK ÉS HOLTAK: 
mndtálttlöesaee. 

FERENCZI SÁNDOR 
Már utálom kinyitni reggel a lapokat, 

vonakodom a telefonhoz menni: nem mu- 
lik hét mostanában, hogy meg ne haljon 
valakim. Bizonyos koron tul s ha ez a 
kor kalendárium szerint még ifjuságnak 
számit is, az ember vonatkozásai az em- 
berekhez csodálatosan megfinomodnak, 

a szitán átesik minden és mindenki;: egy 
napon felébredsz s észreveszed, hogy rész 
ben reménytelenül egyedül vagy, részben 
reménytelenül bele vagy ágyalva valami- 
lyen furcsa családba, amely a verrel kö- 
tözött családnál is igazibb: néhány ember 
csak, élők és holtak, akikkel a világ po- 
gány zürzavarában összeakadtál s egy 
napon megtudod, hogy definiálhatatla- 
nul, de közötök van egymáshoz. Ebben 
a másik családban éppen ugy van rokoni 
hierarchia. van benne apa és anya, van 
benne tekintély, féltékenység és perpat- 
var: s e különös, vérrel nem ragasztott, 
kevésbé népes család vonatkozásainak lé- 
nyege mégis az, hogy menthetetlenül ösz- 
szetartozol velük. Amellett nem is fontos. 
hogy gyakran lásd őket; ebből a másik, 
igazibb családból hiányzik az ól intimi- 
tása. Néha évszámra nem látják a család- 
tagok egymást s ha találkoznak, csak 
csetlegest beszélnek. Ehhez a másik csa- 
Jládhoz tartozott számomra és különös 

mestersége folyvtán - sokak számára Fe- 
renczi Sándor. 
Krúdy halálát követő héten halt meg, 

hétfőn este, hatvan éves nem volt még: A 
család ritkul számomra... mondom, most 
minden hétre jut valaki. (Valamilyen 
bomlás van ebben a májusban; tázós, di- 
dergős az idő, nyugtalanitó. Ezt azért 
irom, mert az ember nemcsak az eszével 
él.) A harmincévesek nagyokat és jogosa- 
kat szavalnak, de ugy veszem észre, a 
hatvanévesek sem birják különös ellenál- 
lással az életet. Ferenczi halála cegészen 
erimitiven hatott rám: nem bittem el. 
Mikor a telefonkagylót, melyből balálhi- 
rét hallottam, letettem. rövid tünődés 
után felhivtam informátoramat s érdek- 
lődtem, nem tévedett-e? Később gondol- 
koztam ezen s rajtakaptam magam, hogy 
sért és dühit Ferenczi halála, gyermeki 
elképzelés volt bennem, hogy éppen ő ki- 
talált valamit. reá nem érvényes, ő majd 
csak akkor hal meg. amikor akar. ÚUgy 
tudtam, még nem akart. (Kerülő nuton 
megtudtam azt is, mennyire nem akar 
s mennyire lenézte a halált, s az élet pri 
mitiv szerkezetét: egyik családtagjána 
megparancsolta. ha véletlenül meg talá 
na halni, ne bigyjék rögtön el, bhanem 
rázzák meg erősen... Ennyit tartott a 

BRASSÓ, Sütő-utca 
(Strada Brutarilor) 2 

eflen fiatalaihoz 
a versek, novellák, riportok, pubhciszti- 
kai irások, tudományos tanulmányok, 
gazdasági fejtegetések. Minden, armi van 
s minden, amiről a szigoru önkritika ugy 
érzi, hogy értéket képvisel, jöjjön hát. 
Mi igéretet teszünk arra, hogv mint 

eddig is, türelemmel és a legteljesebb jó- 
indulattal elolvassuk, felértékeljük és 
megbecsüljük az irásokat. Nem vagyunk 
a fiatalok ellenségei, hiszen magunk is 
fiatalok vagyunk. Akik e lápban dolgo- 
zunk, javarészt a negyvenen innen já- 
runk és ez a kor ma még fiatalságot je- 
lent azok mellett a szellemek kora mel- 
lett, akik a szellemet és értelmiséget e 
világon vezetik és irányitják. 
Éppen ezért kérjük az „anyagot". Min- 

dent, ami van. Sokfélét, sokrétüt, szinest 
és bölcset, humort és komor mélveplátást. 
A Vasárnapi Lapok egyik legközelebbi 

száma ki akarja önteni Erdély raagyar 
ifjuságának kucséberkosarát és azt remé- 
li, hogy ezzel a bemutatóval utjára en- 
gedheti az uj idők uj dalosait. 

Kéziratokat nem adunk vissza. A kéz- 
iratokat egy oldalra és géppel irva kér 
jük. A B. L. a bemutató számban közölt 
kéziratok szerzőit nem dijazza, de fenn- 
tartja magának a jogot, hogy további 
cikkek, novellák, versek megvásárlására 
a kiválasztott irókkal megállapodásokat 
kössön. A fiatalok bemutató számára kül- 
dött kéziratok beküldési határideje 1933 
junius 15. 

testről; mint egy rossz óráról, amely né- 
ha megáll, s csak rázni kell, hogy megint 
ketyegni kezdjen. Ebben a hideg gőgben, 
ahogy tulajdon halálához használati uta- 
sitást adott családtagjainak, maradék 
télkül benne van az egész ember.) 

Ezért sértett a halála is. Talán 
rosszul rázták. 

csak 

A magyar glóbusz századbeli szellem- 
képeihez hozzátartozik Ferenczi, legalább 
ugy, mint mestere és barátja, Freud, a 
XX-ik század szellemtörténetéhez. Hogy 
az analizis terápia-e, vagy sem, azt ne- 
héz ma eldönteni: e pillanatban azt h 
szem, inkább müvészet, mint terápia. Mr 
kor Tolsztoj megirta a Háborut és Békét, 
valószinü volt, hogy nagy szamárságot 

nem igen ir már életében. de nem volt 
biztositék arra, hogy következő müve is 
müremek lesz; ahogy nem is lett s ahogy 
az Iljics Iván halálában sikerült csak 
még egyszer megközelitőt alkotnia. Vala- 
hogy ugy látom az analizis gyakorlati 
esélyeit is: egy-egy sikerült analizis való- 
ságos müremek, egy-egy zseni. Freud 
vagy Ferenczi, egyszer-kétszer életükben 

Követelfjen 
kimondottan 
eredett 

olLA-t, 
mely évtize: 
dek óta elis- 

mertés vezető 
minőség ! 



12. oldat 

talán csodát tesznek, - de gyakorlat, ta- 
pasztalás szerencse, a páciens minősége s 
még annyi más kiszámithatatlan kompo- 
nens harmónikus összjátéka szükséges a 
csodához, hogy gyakorlati terápiáról ba- 

josan lehet ma beszélni. Véleményem sze- 
rint az analizis jelentőségét nem is terá- 
ikus biztonsága adja meg. Amit Freud 
Eitalált amikor Charcot mellett észrevet- 
te, hogy a hipnotizált hisztériás beteg az 

öntudailanság állapotában is produkálja 

a hisztériás tüneteket, - hová vonulnak 
vissza ezek a tünetek, mikor az öntudatot 
És az akaratot kikapcsoljuk a betegből? 
- kérdezte Freud és megadta rá a vá- 

laszt: a tudatalattba. ) - azt I erenczi 
párhuzamosan vele ismerte fel s volt bá- 

torsága vállalni a felismerés konzekven- 
riáit. A nagy szellemi cselekedet nem- 
csak zsenialitás és hozzáértés, hanem er- 

kölcsi bátorság következménye is. Freud 
nélkül, s amit Ferenczi csiszolt és hozzá- 

adott, ma már lehetetlen elképzelni e 

század szellemi röntgenképét. Ezt a kis 
szót, hogy „gátlás, ma már konzervativ 
politikusok használják. akik piacon ége- 
tik el az analitikus irodalmat s nem tud- 
ják, hogy ez a kéttagu szó s ahogy F reud 
megfelelő időben kimondta, az értelmi 
világ uj csillagképét világitotta meg. 
Magyarországon Ferenczi Sándor vé- 

zie el ezt a tisztitó munkát, amely min- 
dcrutt a világon a hivatalos tudomány 
heves ellenállásába ütközött. Mit jelent 
meganalizált embernek lenni? Röviden 
felelhetünk: annyit, mint illuziók-nélküli 
embernek lenni. Aszociális a meganali- 
zált ember? Freud és Ferenczi szerint 
nem az, sőt szociálisabb, mint a kollek- 
tiv lelki tipusu ember, aki a nyájban ke- 
res oltalmat és menekülést. Miért hát, 
hogy minden végleten egyforma dühhel 
gyülölik ezt az uj tudományt: a bolse- 
visták „ellenforradalminak' tartják, Hit- 
erék károsnak és forradalminak, az ame- 
rikai burzsoá-kritika „zsidó-tudomány- 
nak' tartja, az Egyház indexre tette, 
mert „megbontja a lélek egységét, "szét- 
rágcsálja a hitet? Freud és Ferenczi ma- 
gánya kisérteties volt s az analizis 
fáltséga ma is feltétlen. De a „Traumdeu- 
tung' harminc éves s áll, mint egy szikla, 
hiába döngetik: ma már lexikális jelen- 
tősége van. Az analizis nem megoldás, 
mert megoldás nincsen. Az analizis egy- 
szerüen megállapitott valami pozitivu- 
mot, amit előtte nem ismertünk, bekap- 
csolt egy X-et a lélekkutatásba, amely 
nélkül nem lehet tovább dolgozni: a tu- 
datalatt fogalmát. Ezt hozta Freud. A fel- 
fedezés jelentősége egyértékü a puska- 
por. könyvnyomtatás, vagy a relativitás 
elméletének felfedezésével. Ezt ismerte 
fel Ferenczi. 

x 

Hatvan évből negyvenet tanitott, gyó- 
gyitott. Természetesen katedra nélkül, 
cim nélkül, kezdetben kiröhögve, később 
meggyülölve. Munkája jelentőségét nem 
is sejtik idehaza. Ő volt az, aki legheve- 
sebben lépett fel az analizis sarlatánjai 
ellen: valamilyen ortodox kört alkotott 
kevésszámu, kiválasztott orvosokból s e 
kör senkit sem engedett közel, aki üzletet 

akart csinálni az analizisből, mint valami 
divathóbortból. Tanitványai között élt, 
minden hivatalosság megtagadta. Teme- 
tésén egyetlen orvos sem jelent meg, csak 

analitikus barátjai. Többet tudott az em- 
beri életről. mint Magyarországon előtte 
bárki is a lélekkutatók közül. Az a gya- 
num, hogy költő volt. Nem, mintha verse- 
ket irt volna. De tudta azt, amit a költők 
tudnak: kitapintani azt a szavakkal ki 
nem fejezhető valamit, ami egy lélek. élet 
igazi titka. Ha vele voltam, mind:g vára- 
kozással néztem rá, hátha kimonlja. Dec 

nem mondta meg, sőt meghalt. Ügy ér- 
zem, válasz nélkül maradtam. Ezért há- 

borit fel halála. 

Megsna 

- HIBAIGAZITÁS. A Vasárnapi La- 
pok utóbbi számában egy „Plein-air ez is 
cimü vers jelent meg. Hibás szedés foly- 
tán a vers irójaként Salamon Ernő szere- 
elt, holott a verset Jakab Erzsébet, 
Nagyszeben irta. 

vettük. - Prosnpektust készsé 
e 

izo- 

Bikszád gyógyutürdő, 
Biztos gyógyulást nyujt az összes gyomor, epekő cukor. légcső- 
és hólyagmegbetegedéseknél - Az idén nagyon olcsó árak! 

Előszezon (május 15-től julius 1-ig). 
ÁRAI : 

Berta-lakban egy ágyas szoba napi 58 lej, penzióval Lei 118 
Mária lakban egy águas szoba napi 48 lej, penzióval Lei 108 
Móric-lakban egy águas szoba napi 32 lel, penzióval Lei 92 

Berta lakban 2 ágyas napi Lei 105, Mária-lakban 2 ágyas napi Lei 88. 
Anna lakban 2 ágyas napi Lei 72. Móric lakban 2 ágyas napi Lei 60 

Szigoruan diétás konuha, a türdőorvos felügyelete alatt. 
el küld a fürdőigazgatóság. Bikszád. 

m. . 
MÁNDY ILONA DIVAT-RIPORTJA: 

A kalap, a keztyü és egyéb divat- 
semmiségek, amelyek a Szajna- 
partról indulnak és befutnak az 
erdélyi, nem szent, de nagy sze- 

génység pénztárcájáig 
Páris, junius 3. 

A KALAPOK 
A divatnak annyiszor hangsulyozott 

„szeszélyét" talán mi sem jellemezte job- 
ban, mint a török fez sugallta „chechia" 
hirtelen feltünése és még gyorsabb buká- 
sa. A kalapdivat frontján, mint egyetlen 
emlékeztető, megmaradt az enyhén ma- 
gasitott tendencia. Ez karakterizálja az 
immár kialakult nyári kalapdivatot. Pil- 
lanatnyilag az évszaknak megfelelően a 
szalmakalap diadalmaskodik. De azért a 
könnyü filc se tünt el. Széles tere nyilik 
a könnyü organdi és csipke-kalapoknak 
is. 
A párisi nagy kalapkreátorok, a nap- 

sugaras nyár reményében, feltünő sok 
„capeline-t (szélesen árnyékoló karimá- 
12. nagy kalapokat) lansziroznak. ame- 
lyek organdiból, csipkéből, és georgette- 
ből készülnek. Ezzel párhuzamosan azon- 
ban a durva fonásu szalma, meg az áttet- 
sző cellophane is egyaránt divatosak. 
De épp ugy viselhetők a „togue-ok, 

melyek változatlanul népszerüek, (sok 
tisztán virágszirmokból formált fejet lá- 
tunk). Divatosak a kiskalapok, amelye- 
ket szeretnek világos beige, vagy szürke 
selyemből csinálni. 
A kis kalapok gyakran ugyanoly se- 

lyemből - (néha skót, vagy csikos min- 
tázatuból) készülnek, mint amilyen a 
nyakbatevő sál. 

Igy láttam Suzane Talbot-nak egy sot- 
tis selyemből készült todueját, a hozzá- 
való sállal együtt, kék-sárga és piros 
szinvegyülékben. : 
Ugyancsak kalapot mutat Esther Me- 

yer, fényes fekete szalmából jadeszinü 
organdi virággal diszitve a kalap jobb ol- 
dalán. 

Jegyezzük meg, hogy a kis kalapok, 
erősen arcba, homlokba huzva és félol- 
dalra csapva viselendők. Akár a kis to- 
dueokról, akár az ivelt szélü „bergére" 
formákról van szó. 

Csodaszép tüll-kalapot mutatott Hé- 
léne Corbett, aki a karimát képező két 
réteg fehér tüll közé laposra fektetett egy- 
szines virágfüzért. Ami olyan hatást kelt, 
mintha átlátszó üveg között egy darabka 
rét virágozna. 
Germaine Page egyik fölötte csinos ka- 

lapjának rózsaszin cellophage az anyag- 
ja. 
Le Monnier-nak óriási baku-szalmából 

kreált modellje általános feltünést kel- 
tett. Széle csipkeminta-szerüen áttört, a 
fejrész barna, csillagmintákkal himzett. 
Agnés a nyári ruhák kisérőjének szán- 

ta a fehér csipke-kalapot, amelyek arcot 
árnyékoló, „capeline -szerü széle - fe- 
kete pikot-szalmából van. 
Marie-Alphonsine a 
mellett a 
előnyben. 

panama-szalma 
selyem kalapokat részesiti 

A keztyük 
Annakidején - közel két éve annak - 

talán első voltam, aki a B. L. hölgyeinek 
a keztyü offenzivájáról beszámolót ir- 
tam. Azóta mindegyre jelentősebb tért 
hódit a női divat rubrikájában. Lehet, 
hogy a férfiak szempontjából ez is 
egy elvetendő hóbort, de azért ne fe- 
lejtsük el, hogy ez az ujonnan fejlődött 
iparág mennyi munkalehetőséget és öt- 
letkiélést nyujt. " 
Ma már nem igen vallják azt, hogy 

csak a bőrkeztyü az egyedüli elegáns vi- 
selet. Minden elképzelhető anyagot fel- 
dolgoznak: Piké keztyük minden pasz- 
tellszinben készülnek. Gvyakran előfor- 
dul, hogy a levélboriték formáju kistás- 
kát is hasonló minőségü nyárias anyag- 

ból készitik. 
Külön stilust képviselnek a kézelős 

keztyük. Itt azután szabadon csaponghat 
a legmerészebb fantázia is. A kézelőket 
akár szines selyemből, akár csipkeszövet- 
ből. vagy horgolt, kötött mintával ékee. 
valódi csipkéből készithetik. A neccelt 
minta sem megvetendő. Szépek a sima 
fehér organdiból készült kézelők is, ame- 
lyek csuklótól virágszirmokhoz hasonló, 
dus fodrokkal fogják körül a kezet. Sima 
fehér organdi keztyüket lehet mintázott 
organdi fodrokkal is disziteni. 
A vászon keztyüket gyakran kihime- 

zik. Vannak vastag, durva, szép sövésü, 
lenből készült keztyük, amelyekre hárs- 
ból himzett kézelőt terveztek. 

A virágok 
Mint fentebb is emlitettem. valami ap- 

róság a keztyüre, vagy az öltözék egyéb 
„nuanceára' emlékeztet. 

Ilyen a virág, amely tavaszi és nyári 
kosztümökhöz, valamint ruhákhoz ugy- 
szólván, törvényszerü. Itt is a legválto- 
zatosabb lehetőségek nyilnak. A csipke, 
piké, világos bőr és tollból készült virá- 
gok mellett, müvészi virágokkal is talál- 
kozunk. 
A nyakdiszek közül a gyöngyök, lán- 

cok és fémfantáziák mellett erősen vise- 
hk a gyöngyből fonott. néha cgész hor- 
golt, gallérszerü nyakdiszt. Minden szin- 
ben, néha fehér alapeon, szines gyöngyök- 
kel 

KIS TASKÁK 
A kistáskáknál nm ragaszkodnak az 

egyhanguságloz. A hosszukás és ovál 
retikül me'tett a kerek, tányérszerü tá-- 
ka is tért hédit. Mindegyiken vagy egy 
kerek. vagy egy hosszukás fémlap csil- 
lagz, amely olyan hatalmas, hogy nemcsak 
a monogramm, de akár egy lirai 
vagy egy sirfelirat is bőven elférne rajta. 
A Poudrier-ek még mindig és még job- 

ban laposak, lehetőleg még nagyobbak, 
mint eddig... 

ZSEBKENDŐK 
Még a zsebkendőkről akarok egyetmást 

mondani. A mindennapi, ugynevezett 
sport' zsebkendők most is változatosan 
szinesek, akár kocka, vagy csikozott min- 
tával. Esetleg egyszinüek. Ezesetben fe- 

Erdélu karisbadja. 

- A nagy vendéglőt házikezelésbe 

vers. 

kete sima, kis nyomtatott betüt himez- 
nek bele. A hajszálvékony, finom linon és 
lenbatiszt zsebkendőkbe viszont olyan 
kacskaringós, műüvészi monogrammokat 
himeznek, fehér magas himzéssel, mint 
amilyenekkel nagyanyáink idejében a 
diszes ágy- és asztalnemüek ékeskedtek. 
Elragadóak az ugynevezett nyári zseb- 

kendők is, amelyek szines linon, vagy len 
vászonból készülnek. A sarokban, ráapp- 
likáltan tarka virágok, vagy gyümölcs- 
motivumok diszitik. A motivumok közül 
leginkább a mezei virágokat szeretik. 
Ezekután csak az a fontos még, Höl- 

gyeim, hogy a poudrier, zsebkendő, ruzs 
és a kis táska egyéb tartalma mellett 
pénz is legyen bennel! 

1933. iunius 4. 

NENI HULL KI 
a baja, ha a 

PETROLE HAHN 
higiénikus lociónt használja, mely biztos ha. 
tásu hajhullás, korpa és fejbőr viszketés 
ellen. 

A PETROLE HAHN 
megtisztitja és fényessé teszi a haját anél. 
kül, hogy zsirositaná. Megrögziti a frizurát 
és megőrzi annak természetes báját. 

Romániai vezérképviselet : 
AGENCE GÉNÉRALE FRANCAISE EN ROUMAINE 

Str. Austruluil 35. BUCURESII. 

KAPHATÓ MINDENÜTT! 
Utasitson vissza minden utánzatot és kérjen 
csak eredeti csomagolásu üvegeket. 

.. 

teszerel? 
Nem szerel le? 

A leszerelési konferenciát, nemdebár, 
méltóztatik ismerni, igy hivják magyarul, 
és conferance desartementnek franciául, 
ami semmit sem változtat a tényeken, 
minthogy és ugyebár látni és hallani mél- 
tóztatik, hogy egyre leszerelnek, s más- 
ra felszerelnek. 
Kérdezem tehát, hogy leszerel e, vagy 

nem szerel-e? Leszerel-e Németország, 
felszerel-e Franciaország? Ha leszerel 
Németország, akkor felszerel Franciaor. 
szág. Ha felszerel Franciaország, akkor 
felszerel Németország. Ha Franciaország 
felszerel, akkor Anglia nem szerel fel ha 
Anglia nem szerel fel, akkor felszerel 
Olaszország: ha Olaszország leszerel, fel- 
szerel Jugoszlávia; ha Jugoszlávia lesze- 
rel. felszerel Románia; ha Bulgária lesze. 
rel, Törökország is leszerel, de felszetrel 
Albánia és leszerel Amerika. Ezek szerint 
tehát és egyetemlegesen megállapitható, 

hivatása 
magaslatán áll, ami annyit jelent, hogy a 

biztositva 

hogy a leszerelési konferencia 

leszerelési konferencia sikere 
van, tehát az országok felszerelnek. 
Most tehát két eset lehetséges: 
Vagy le akar szerelni, vagy nem. Ha le 

akar, nincs semmi baj; ha nem akar, ak- 
kor két eset van: 
Vagy résztvesz a leszerelési konferen- 

a résztvesz, nincs sem- 
baj: ha nem vesz részt, akkor két eset 

van, amely szerint vagy leszerel és hada- 
kozik. vagy nem ezerel le és hadakozik. 
Summa summárum: ha leszerel - ha- 

dakozik; ha nem szerel le. akkor háborut 
visel - ami nagy különbség, mert a ha- 

cián, vagy nem. H 
mi 

dakozás és a háboru az kettő. Háborut 
viselni lehet, ha nem szerel le az illető ál- 
lam, viszont hadakozni lehet akkor is, ha 
leezerel az illető állam. .. 
Mint a leszerelési konferencia ábrája 

mutatja - ugyebár? Békeffi László 

ÉRTESITÉS 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, hogu a „GAMBERINUS' 
étlterem (Hosszu-utca 12) vezetését az „Edes-Lyuk" ideiglenes 
megtartása mellett átvettem és azt 

s. évi junmnius Eaó A-ileém, 
... 

Közismert erdélyi konuha. eredeti küküllőmenti borok; naponta 
frissen csapolt Czell-sörök - Külön nagy termek lakodalom 

Mimndienm esíe 

bankettek és társaságok részére. - Pontos kiszolgálás szolid 
árak! - Uj és előnyös abonoma-rendszer; házon kivül is! 

cisámuzeme és iöezz? 
Szives pártfogást kér: 

EHeanávanmnuy Hádroolay 
vendéglős. 
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(SzZEMLÉR FERENC: 

Egyesek azt mondják, hogy a háziálla- 
kmár teljesen az emberhez idomaultak 

/ felvették annak szokásait. Persze, ezt 

8 Kell ugy érteni, hogy a macska ebéd 
fán lehörpint egy Vorró feketét, viszont 

"utya a jobb szemfogára vágja a róvid 
ol pipát, esetleg a tehén szombat esté- 
Méimenőt kér, hogy Greta Garbot meg- 

ehesse, hanem ugy, hogy az ember át- 

ette ezekbe az állatokba mindazokat 
muiajdonságokat amelyeket magára néz 

"hasznosaknak tartott, a veszelyeseket 
iig kiirtotta. 

) jsazán hizelgő ez az emberi fajra! Az 
ieremtette az embert saját képére és 
onlatosságára, az ember oviszont te- 

miett állalokat a saját képére és ha- 
nlatosságára. 
persze még vannak itt is, ott is apró 

gártási hibák, pisszaesések, amit az ilyen 
agy üzemnél nem is lehet csodálni. 
gy 

nem 

lig kisebb sebet szakit, mint a drótsö- 
pény, a kutyaharapás hasonlithatatlanul 
tönnyebben gyógyul, mint a puskagolyó 
iötte seb és a tehén tőgye csökönyösen 
még mindig közönséges tejet termel, hol- 
ut a vegyi gyárak nagyrésze már régen 
fszerelt a mérgesgázok gyártására. 
És mindezek az állatok még megőriz- 
k holmi kezdetleges ösztönöket, amiket 
modern ember már régen kiirtott magá- 
lól. Mert mi szükség pvan ma már ilyen 
wvetséges ösztönökre, mint a hüség, ba- 
ítsá ; 

lse hogy az ember hatása az allatok- 
ra nem egészen tökéletes és sok kivánni- 
ulót hagy még. 
Egyébként minden elméletnél szebben 

leszél a példa. 
Tehát: 
Valamelyik nap az utcán haldokló lo- 

vat láttam. Az uttesten hevert oldalára 
uduloa és szép szabályosan rugott egyet 
uyet hátrafeléé Emberek állták körül, 
ékörpen. Bámulták a halódó állatot. 

megjegyzéseket tett a lóbőr árára vonat- 
lozólag. 

/ 

; 

A Kisváros koldusai, ahogy gyermek- 
torom ködéből visszarémlenek, meglehe- 
sen igénytelen emberek. Nem laknak 
külön negyedben és titkos nyelvük sin- 
cen. Trükk nélkül dolgoznak. A sánta 
alóban biceg és a vak sem olvas ujsá- 
got otthon. Éveken át agytekervényeim- 
ben vesztegeltek. Most előhivom őket, 
ujságpapirra kopirozom és tárlatot 
ögtönzök belőlük. Arcukon meghagy- 
tam a redőt. Mellőztem a retust. Ime, itt 
vannak! Ügy, ahogy az elmult esztendők 
homálybavesző utjairól előtotyognak...! 

„NEMIDEVALÓI" 
Keshedt kis öregasszony volt „Nemide- 

való", negyven kiló, ha lehetett Fony- 
Madt, májfoltos kezében örökösen botot 
zorongatott, részint a bicegés, részint a 
vásott utcakölykök miatt. Riadt tekinte- 
ü, könnyező, vérbefutott szemeit sötét 
tkuláré takarta. 
Sokszor kizsuppolták, mert máshol 

zületett. A vén koldusasszony azonban, 

ocsásson meg, kedves Őszbácsi, ha a 
oldusok közé szortirozom, de az a né- 
any garas, amit egy 90 egynehány éves 
ádogosnak a zsebébe gyömöszölnek, in- 
ább alamizsna már, mint munkadij. Szó 
E rola, jól forrasztotta a lyukas lábaso- 
ft csak egy kicsit lassan ment a mun- 
a. Öregesen. 
Ezészen tisztán látom, amint az udva- 
anlévő szilfa árnyékában trónol szer- 

al közepette s ifjonti hévvel szivja a 

a, mert rámordul: 
Ejnye na, hát nem 48-ban voltam 

tatona 
etére aztán leteszi az ezüsten fénylő 
taudat, az öreg szegeket és a kiszolgált 
. apácsot. Néhán illanatig müűértő 
emekkel gyönyörködik az immár meg- 

ozott fazékban. Azután reszkető ke- 
el a zsiros lajbi zsebébe nyul és egy 

oto rafiát' kotor elő: 

feleségem! Csodaszép asszony, 
észnő volt Pesten...! 
ut a cselédlánynak, aki felsegiti a föl- 

aül 
i 

A gazdája topább akart hajtani. 

például a macska körme még min- 

odaadás, szeretet? ... És ebből is 

ét cigánykülsejü egyéniség szakavatott 

KISVAROSI KOLDUSOK 

áját. Jaj annak, aki a munkáját bi- 

eldogul t nézze meg, urfil Szegény me
g- 

És ekkor az utca végén megjelent egy 
szekér. A lovacska felemelte fejét és me- 
redten nézett a haldokló állat irányában. 

De a ló 
nem mezdult. Ostorral ütöite, a ló két 
lábra emeilkedett, a szája habzott, ide- 
oda forgolódott a hámban s a rémülettől 
felnyeritett. De nem ment. fubobaros 
kénytelen volt megfordulni és pisszahaj- 
tani. 
Ez a ló félt. Félt a haláltól. 
Kétségtelen bizonyiték arra, hogy az 

emberi nepbelés még egészen tökéletlen. 
Ugyanis aznap este filmet láttam, ahol a 
japán csapatok feltartózhatatlanul nyo- 
multak előre. Az ut szélén hullák hever- 
tek. És egyetlen japán katona sem ré- 
mült meg. Egyik sem fordult vissza. 
Egyik sem takarta el a szemét. Egyik sem 
kiáltott fel, hogy „nem, nem akarok ölni. 
Mint ahogy az a modern emberhez il- 

lik is. Mi már levetkőztük a halál és a 
gyilkolás iránt érzett ostoba előitéletet. 

Kilencszáztizennégyben még volt egy- 
két elcsökevényesedett egyén, aki meg- 
borzadt attól, hogy embertársát meggyil- 
kolja. Előre megfontolt szándékkal. De 
hála Isten, röiod négy ép elég volt ahhoz, 
hogy az emberiség leszokjék erről a meg- 
magyarázhatatlan félelemről. 
Ma már nyugodtan adhatunk puskát 

bárkinek kezébe, az nem fog sem örömé- 
ben a levegőbe lőni, célba sem fog lőni 
pele, hanem megkeresi a legközelebbi, 
semmit sem sejtő embertársát és ugy ku- 
pán lépi, hogy meg se mukkan. 
Az ember... Az állatokkal kissé nehe- 

zebben megy, persze. Még sokat kell kin- 
lódnunk velük, amint a fenti példa is 
bizonyitja. De reméljük, hogy nem lesz 
sikertelen a munkánk. Különösen a lo- 
paknál. 
Egyébként pan egy kitünő tudományos 

munka az ember és a ló természetének sa- 
játságairól. Gullipernek a Hanhnhnm- 
eknek, a lopaknak országában végzett ta- 
nulmányutjának leirása. 
Mindenkinek ajánlhaton. Roppant 

időszerü. 

RIRORT- 
NOVELLA 

mintha valami megfoghatatlan fátum so- 
dorná magával, mindig felmerült a Kis- 
város poros utcáin. Vizfejü cigánygyere- 
kek és facér lézengők toprongyos hada 
követte. Minden utcasarkon felharsant a 
refrén: 

„Nemidevalól" 
A cimzett megfordult és szitokra nyi- 

totta soványka száját, amelyből egy-két 
finoman remegő gyökér sárgállott elő. 
Tüdeje már nem volt a régi fujtató, mert 
a szája járt ugyan, de hang nem hallat- 
szott. Néhány vivómozdulattal a csulo- 
lódók felé bökött, azután sarkon fordult 
és odébb bicegett... 
- „Nemidevalól!" szállt utána a pokoli 

refrén. 
Az öregasszony nem állt meg. Csak ha- 

donászott, mintha valami láthatatlan el- 
lenféllel küzdene. 
Sebesen sántikált, mint egy bizarr nyo- 

morék - staféta rekorder. 
Negyven kiló, ha lehetett. 

„Oszbácsi" 
dön kucorgó öreget. Esteledik. Őszbácsi 
összeszámolja kérges tenyerén a lózungot 
és utnak indul. Nagy szőrpapucsok van- 
nak fáradt lábain, nesztelenül lépeget. 
Csak a botja koppan nagyokat a flasz- 
teren. Csak a pipája szortyog... 

„KENYERESNÉNI 

A legtisztább kéregető volt, akit vala- 
ha is láttam. Jóságos, ártatlan gyerme- 
teg. Vidéki processziókban látni ilyen 
hófehérre surolt anyókákat, akik égre- 
függesztett szemmel az olvasót pergetik. 
Minden héten beállitott egyszer. Iöbb- 

nyire hétfőn, hetivásár idején. A kony- 
hában foglalt helyet egy széken. Az 
összekötött lábu, frissen vásárolt csirkék 
éktelen csippogást csaptak körötte. 
- Kérek egy darab kenyeret! - 

begte a ház ezüsthaju asszonyához, 
kipirult arccal sietett haza a piacról. 

-Adok, lelkem! 
Az élemedett anyóka mosolygós arccal 

vette át a frissen szelt kenyérdarabot. 
Harapott egy falást belőle, azután duz- 
zadó szatyrába gyömöszölte. A szatyor 

-- 

re- 

aki 
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K tudná megmondoani, hány szivet 
hóditottak meg tennisz közben? 

Vagy az uszodában? A golfnál? 
Senkil Mégis sikkes és intelligens höl- 
gyek bizonyitani fogják, hogy ugy 
a tennisznél, mint a szalónban a női 
báj az, ami hódit. 

vAU DE COLOCNE 

AUTRES PRODUITS 

l 

Ha sportolni megy, ne felejtse oti 
hon a nő leghatásosabb fegyverét - 
báját. A Jockey Club kölnivizzel való 
bedörzsölés - hála csodás illatának 
- eltünteti az izzadóás következmé- 

nyelt, amelyek a női báj haiálos el 
lenségei. 

' 

/ 
VALODIAK CSAK EREDETI LEPECSETELT UVEGCSÉEKBEN 

volt Kenyeresnéni taxamétere. Ahány 
ház, annyi darab kenyér! 
- Kezicsókolom, naccságal - kapko- 

dott az ezüsthaju hölgy keze után. 
Persze nem hajthatta végre tervét. Kis- 

sé méltatlankodva, de azért mosolygósan 
kitotyogott a konyhából. 
- Vigyázzon! - kiáltott utána a ház 

asszonya - öt lépcsőn kell lemenni! 
- Tudom én, kérem - motyogta visz- 

sza az anyóka - nem először vagyok itt! 
em először volt ott, de utoljára. Más- 

nap halálhirét hozta valamelyik cseléd. 
Szegény Kenyeresnéni - sóhajtott 

az ezüsthaju hölgy és nem titkolta köny- 
kenyeret! nyeit - sose kéri pénzt, csak 

s ebben benne volt az öreg koldus- 
asszony egész életfilozófiája... 
- Tiszta, ápolt teremtés volt! - füzte 

wozzá. 
Ez volt a nekrológ. 

„VACAK JANI" 

Valamikor pap volt. Azután kiugrott é Ár gro 
a kámzsából és kisvártatva megzavaro- 

e
 

dott. Még bolond korában is folyékonyan 
beszélt latinul. Egy rohadt naraucsért 
Horatiust citálta, egy darab száraz ke- 
nyérért Tacitust... 

Télen kalap nélkül járt, nyáron ütött- 
kopott Girardit illesztett fejére, amelyen 
ritkuló, szőkés hajgyep burjánzott. Kez- 
tyüt viselt, amelyből uri nemtörődöm- 
séggel villogtak elő vékony ujjai. 
Zápor verte, nap égette. Lakása nem 

volt. Többnyire a városkerti padokon 
aludt. Sose kért pénzt, de mindig ka- 
pott. Az egész Kisvárost tegezte. 
- Hogy vagy, Jani? - kiáltottak felé- 

je a joviálisabb megyei dijnokok, akik 

öl a molyakat sa 
molyok petéit 

Kénpviselet és raktár „PuMAc" Drogéria engres Brasov. 
..................................................
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valaha talán baráti viszonyban álltak 
vele. 
- Jól vagyok, komám! - harsogta a 

bolond és teli szájjal nevetett. 
Gyermeki fantáziánkat nagyon izgat- 

la Vacak Jani, akit egészen babonás tisz- 
lelettel vettünk körül. A hosszu téli esté- 
ten aztán nekirontottunk apánknak: 
- Mesélj róla! t 
- Mit? - kérdezte megütődve. 
- „Vacak Jani a vurstliban" - álla- 

podtunk meg az azesti mesében. ; 
Vacak Jani, a mesebeli Vacak Jani, 

közben kint bolyongott a téli utcán s ha- 
bár állandóan idegesen csuklott, nem is 
ejtette, hogy valahol két csillogószemü 
ihitatosan figyelő kisfiunak róla mesél- 
ek 

... x 

Remélem, csak jót mondtam róluk. 
Mert a fenti kéregetők mind meghaltak 
nár. Régen. 

........................... 

Kozmefika 
megmesecsaect 

ROVATVEZEFŐ.: 

Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

A vörös orr 
Óriási kozmetikai hiba a vörös orr és 

nem is olyan egyszerü és könnyü beteg- 
ség, mint azt a laikusok általában hinni 
szokták. Ez az elváltozás nemcsak magá- 
nak a bőrnek megbetegedése, hanem mint 
a vérkeringési zavar következménye je- 
lentkezik, ritka lehet azonban még gyo- 

mor és bélzavar, székrekedés, májbaj, kü- 
lönösen pedig izgató-szerekkel való visz- 
szaélés és fagyás. 

Nőknél igen gyakran a méh és petefé- 
szek megbetegedéseivel kapcsolatosan 
fordul elő, fiatalabb korban vérszegény- 
ség, férfiaknál pedig az alkoholizmus le- 
het a vörös orr oka. Különösen kifejezett 
az ilyen egyéneknél a vörös orr akkor, 
ha hideg, vagy szeles időben sokat tar- 
tózkodnak a szabad levegőn. Ezért ve- 
szedelmes a sportolók számára a hideg le- 
vegő és a szabadban való huzamosabb 
tartózkodás, mert ez a betegségre való 
hajlamot esetleg sulyos betegséggé vál- 
toztatja át, vagy pedig a már meglévő 
bajt növeli, s a gyógyitást alaposan meg- 
neheziti. Ezért van eltiltva a kezelés alatt 
a szabad levegőn való huzamosabb tar- 
tózkodás és következésképpen a sportok 
üzése. 
A vörös orr csak a kezdeti stádiumban 

gyógyitható meg véglegesen, később igen 
sok vesződést és igen sok türelmet igé- 
nyel, mind a beteg, mind pedig az orvos 
részéről, hogy valamelyes eredményt el 
lehessen érni. 

Ez a betegség - mert a vörös orr va- 
lódi betegség, bárraily kevés ügyet is vet- 
nek rá az emberek - azért veszélyes 
kozmetikai szempontból, mert a laikus 
csak igen ritkán van abban a helvyzet- 
ben, hogy a betegség kezdeti stádiumát 
megállapitsa. Rendszerint csak akkor 
szoktak rá felfigyelni, ha a vörösség mar 
kifejezett és az egész orron elterjedt, ek- 

tor azonban a betegség már régen tul 
van első stádiumán és az orvosi beavat- 
kozás talán már későn érkezik. 

A betegség első stádiumában az orr tu- 
lajdonképpen még nem is vörös és ez te- 
szi nehézzé a laikusnak a betegség jelen- 
létének megállapitását. Csupán apró, vö- 
üs hajszálerek jelentkeznek az orron és 
szem alatt, amire rendesen nem vetnek 
ligyet. Ezek a hajszálerek kezelés hijján 
folyton-folyvást szaporodnak, lassanként 
mind sürübben szövik át az orr felületet, 
mig végre egyöntetü vörösség boritja be 
az egész orrot. Később az orr megduzzad 
és esunyán elformátlanodhatik és ekkor 
máy csak operációval lehet segiteni. 
A hajszálerek vörösségét a véredények 

kitágulása okozza. Amikor még csak 
egyes hajszálerek kitágulását észleljük, 
a betegségen nem nehéz segiteni. Diater- 
miás kezeléssel ugyanis meg lehet akadá- 
lyozni a hajszálerek további kitágulá-át 
és czzel azt, hogy a vörösség az egész or- 
ron egyöntetüvé váljék. Ezért ajánlatos 
tehát azonnal szakembert felkeresni, ha 
az orron, vagy a szem alatt a hajszálerek 
kitágulását tapasztaljuk. Később aztan a 
kezelés már sokkal több időt és türelmet 
igényel, az eredmény pedig nagyon két- 
séges- 

SZELLEMI TORNA 
Keresztrejtvény 

Bécsy Miklós (Kolozsvár) munkája 

. 

. a 
Vizszintes sorok: 1. Madárfaj, himjeci 

pompás disztollakkal ékesek, hazájuk 
jj-Guinea Észak-Ausztrália, 15. Ugy- 

nök, 14. Boldog, latinul, 15. Király, ide- 
gen nyelven, 17. Ital, 19. Vissza: fém, 
(utolsó mássalhangzó fölösleges), 20. 
Névelő, 21. P-vel, tevének van, 22. Ro- 
mán ember, 24. Rág mássalhangzói, 23. 
Olasz skála egyik hangja, 26. S. S. S, 27. 
Mássalhangzó fonetikusan, 28. Verskel- 
lék (vissza), 30. Ez is „ritka' a népdal- 
ban... 31. Pl. az Erie, 52 Régi ürmér- 
ték, 53 Határozó szó 35G.36. 
.. ió (szövetség), 37. Rá, 58. A-val köz- 
ben, tejtermék, 40. Görög betü (ékezet 
törlendő), 41. Időhatározó, 42. Kedvelt 
pesti rádió- és gramofon-énekes, 43. B-vel 
a végén, csőcselék, angolul, 45. ... to, 
nagy város a Távolkeleten, 47. Dupla 
mássalhangzóval, férfinév, 40. Öreg em- 
ber (utolsó betüje kettőzve), 50. Szeretek, 
latinul, 51. Kötőszó, 32. Foghus, 53. 
Arany, franciául, 54. O-val, érdemjel 
(vissza), 535. Fiu becenév, 56. Rag, 37. Né- 
met tojás (vissza), 58. L-el a végén, ilyen 
hárfa is van, 59. A... essen belé (né- 
pies szólás). 60.=41. vizszintes (vissza), 
61. Monte Christo vára, 62. Mesterember, 
63. Falusi megszólitás, 64. Nadrágszija- 
kon van (hzt), 67. Szinész fizetése, 72. 
ousseau, Voltaire, Holbach báró, Tur- 

got, Grimm, Duclos, és másokat neveztek 
igy. 

Függőleges sorok: 1. Örökké mozgó 
gép', 2. Reá, 3.=48. vizszintes, 4. Ellen- 
tétes kötőszó, 35. Figyelmeztet, 6. Fafaj- 
ta, 7. Orosz folyó, 8. Világhirü német ze- 
neszerző (1809-1847) (utolsó mássalhang 
ző fölösleges), 9. Férfinév (ék. hiányzik), 
10. Állóviz (névelővel), 11. Román helyes- 
lés. 12. Magyar zeneszerző (1798-1848), 
16. Egyik változata a gramofonnak, 18. 
Mesterség, névelővel, 20. Virág (fordit- 
va), 22. Kalifa, 23. A rejtvény kockáza- 
tában látható monogramm, ismert belső 
munkatársa, 26. Halkan beszél, 29. Ki- 
rály, franciául (fonetikusan), 34. A 6siva- 
tag hajója, névelővel (vissza), 39. A-val 
hangszer, 44. Egyiptomi uralkodó (visz- 
sza), 45. Arab biró. 46. Azonos magán- 
hangzók, 48. Szin (vissza), 52. Állathang, 
55. Ilyen apa is van (vissza), 38. Viesz- 
hang, 62. Ő-val a végén. mértani fogalom 
64. C. C., 65. Sporteszköz, 66. A. A A. 
A 67. Hegedü egyik hurja, 08. Jószivü 
igéje. 69. Aroma (vissza), 70. „Kétes", 71. 
Személyes névmás (vissza). 
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Természetesen a vörös orr lehet belső 
elváltozásoknak is kisérő jelensége. Ilven- 
kor aztán már csak a szakorvos állapit- 
hatja meg a pontos diagnózist és a keze- 
lés módját, mert a kezelés minden eset- 
ben attól függ, hogy mi okozta ezt a kül- 
ső elváltozást. Ezekben az esetekben az 
orvos mindenekelőtt a belső baj meggyó- 
gyitását tüzi ki célul, mert lebetseges, 
hogy annak elmultával a kisérő jelenség- 
képpen fellépett vörös orr is eltunik. 
Azért is ajánlatos az orr vörösödése 

esetében pontos diagnózist csinálni, mert 
basonló vörösség más betezségeknél is 

és a függőleges 1, 12 és 23 sorok bekül- 
dése. 
A „Vasárnapi Lapok' 1933 május 21- 
én megjelent számában közölt kereszt- 
rejtvény helyes megfejtése: : 

Vizszintes sorok: Berzsenyi Dániel 
„A magyarokhozz, 435. Vörösmarty, 
84. Mikszáth. Függőleges sork: 1. Báró 
Kemény Zsigmond „A rajongók", 21. Kis- 
faludy, 48. Tinódi. 
Helyes megfejtést küldtek be: 
Hermann Erzsébet, Sepsiszentgyörgy. 

Petke Irma: 
Miklós, Kolozsvár. Trágel Vilmos, Bras- 
só. Fazakas Gyula, Brassó. Sáska Gerő- 
né, Szászrégen. S. Stark Bella, Márama- 

Különös furcsasága a gyermekdivat- 
nak, hogy a leánykaruhák anyaga és sza- 
bása ugyanolyan, mint a felnőttek sport- 
ruhája. A gyermekes jelleget csupán az 
apró szegély és szalagdiszek adják meg 
ezeknek a kis toaletteknek. 
Az egyszerü angol ruha természetes 

tartozéka lesz az idén a pellerin, amelyre 
a ruha gallérját hajtják ki, vagy külön 
kis organtin fodrokat tesznek. Ez utóbbi- 
hoz nagyon jól illik a kézimunkakesztvü, 
amelynek azonban csak a kézfejet boritó 

gantin- vagy gázfodrok diszitik. 
bolero szintén gyakori a gyermekru- 

háknál. Néha azonban kis kabátka for- 
májában hordják ujjatlan ruhákhoz. Az 
idei divat bélyege van azokon a vállka- 
bátkákon, amelyek ugyszólván csak ujj- 
ból állanak, a hátrész olyan keskeny, 
hogy csak a két ujjat tartja össze. 
Mig a női ruháknál a fehér az uralko- 

dó szin, a gyermekruhákat majdnem ki- 
zárólag szines vászonból, panamából. 
vagy kreppből készitik, de mindig egy 
szinben. Az élénkséget és a változatossá- 
got a gallérra és a diszitésre bizza az idei 
divat. 
A gyermekek napernyője a nagyszélü 

fellép. (Így például a szifilisz és a bőr- 
tuberkulozis is okozhat orrvörösséget s a 
betegnek igen fontos érdeke. hogy meg- 
tudja betegségének tulajdonképpeni okát. 
Már hiusági szempontból sem utolsó en- 

nek a kérdésnek eldöntése, hiszon egy fa- 

össze lehet külsőleg téveszteni egy bőrtu- 
berkulózis orrvörösséggel és azt hiszem, 
senkinek sem kellemes, ha ilyenfajta té- 
vedéseknek lesz áldozata. 
Az orr vörösségének eltüntetésére a há- 

zi kezelés rendszerint nem sok eredmény- 

i Sepsiszentgyörgy: Bécsy 

része horgolás, mig csuklótól felfelé or- 

gyás okozta orrvörösséget egen könnyen 

nyel kecsegtet. Helytelen kezelés pedig 

K islányok, mint divathölgyek, 
kisliuk, mint gavallérok 

Milyen az idei gyermekdivat 

megfeledkeznünk a játszóruhákról sem 

z
.
 

teljesen sima, vonala a fej természetes 

ráncok eltüntetése csak rendszeres 

irok erről a kérdésrél, 

1933 junius 4. 

rossziget. Ifj. Morvay Endre, vég 
hely. Heller Éva, Marosludas. Fekete i 
padné, Kézdivásárhely. Ambrus Vint 
Brassó. Szigethy Péter, Brassó. os 
Kálmánné, Maroshéviz. Tuzson Lásat Brassó. Káhán Hinda, Nagybánya, 
gel Károlyné, Gyergyőszentmiklós F 
br. Mária, pécs, Buna §á 
Cámpina. Gabányi ános, : 
Jancsóné Kádár Ibolya, semkates 
györgy. Pálmai Béla, Páva. Bokor Bal 
Káva. Partin Mária, Hosszufalu. D. 
Eried Nándorné, Marosvásárhely. Tö. 
Bernát, Szinérváralja. Kónya Catel 

Brassó. Finkér Baba és Pap Nusika a 
laka. Kern Rezső, Gyergyószentmik] 
szeőkefalyi Szentmiklósy Bobó, Bur 
Sándor Károly, Torja. Tób Zsigmon 
Nyárádremete. Arató Gyuláné, Eras 
Sándor Andor és János, fllyefalva. Szá, 
Ernő, Apáca. Torday Lajosné, Köved 
Csutak Lajosné, Kovászna. Pajorné Bek 
Etelka, Tatrang. Hollós Gabriella, Sepsi 
szentgyörgy. Ujfalusi Józself, Kászonu; 
fala. AÁmbrus Emma, Sepsiszentgyörgy 
Lengyel Piroska, Medgyes. Albi 
Gabriella, Csikszereda. egyi 1 
jos. Brassó. Grauenfels Jenőné, Alsócse 
náton. Miklós Ferenc, Csikszereda. ), 
Popáné Halász Imy, Belényesujlak. Itj 
Csiszér Ákos, Marosludas. Luczay Mihál 
Brassó. Kelen Ilona, Brassó. Soós Ilonka 
Zernest. György Juliska, Kovászna. La 
pikás Mártha, Radnót. Horváth Józse 
Öéres. Varga Endre, Ploesti. Petioky Fe 
renc, Sárkány. Morvay Ági, Kovászna 
Krizsovánszky Laci és Jenő Szaráriliget 
Sehlett Piroska, Zilah. T. J. Brassó, Czir 
ják Béla, Brassó. Waum József, Brassó 
Stőhr Sándor, Brassó. Tornya Odön, Al 
sótelek. Kertész Paula, Bibarcfalva, Va 
dász Mici, Tekerőpatak. Egyed Béni 
Torja. P. Irma, Kézdikővár. Kósa Rozá 
lia, Sepsiszentgyörgy. Fejér Miklós, Bras 
só. Csusz Etelka, Brassó. György Dénes 
Enyed. Bakos Aladár, Kolozsvár. Arat 
Iboly, Brassó. Calangiu Sándorné, Sepsi 
szentgyörgy. Varga József, Vizakn 
György István, Nicseni. Kósa Árpádne 
Sepsiszentgyörgy. Egri Ferenc, Brassó 
Fábry Jenő, Bukarest. 
A három jutalomkönyvet sorsolás utjár 

a következők nyerték: 
1. Tób Zsigmond, Nyárádremete. ; 
2. Csusz Etelka, Brassóó. 
3. Török Bernát, Szinérváralja. 

A ROVATVEZETŐ ÜZENI: 
Többeknek. A közlés végett beköldöti 
keresztrejtvények, amennyiben megüti 
a mértéket - mind sorra kerülnek. 

Kézd 

kalap lesz az idén. Fehér 1 anamából 
vagy durva szövésü szalmából készitik 
őket legtöbbször, kis angol masnival 
vagy virágdisszel. A kalap teteje - 
lentétben a női kalapokéval, - mindig 

formáját követi. 
Gyermekekről lévén szó, nem szabad 

A leánygyermekek aránylag könnyen 
oldhatják meg ezt a problémát. A kifa 
kult vasárnapi fuhából éppen olyan egy 
szerüen lesz gyermekjátszóruha, mint a báli ruhából idővel - pongyola. A fiucs 
kák sportruhája két részből áli övre 
gombolható nadrágból és szines, rövidüj 
ju, bubigalléros trikó- vagy vászonbluz 
ből. 
Magas, majdnem térdig érő zokni egé 

sziti ki ezeket a gyermektoaletteket. b 
Gyermekcipőket a legkülönböző 

szinben és formában látunk. Piíros. 
fekete és fehérszinü bőrből, ritkábba 
antilopból, vagy vászonból készülnek, 

Készen, kialakulva áll a gyerme 
előtt a nyári divat, csak a mamának "e 
az erszényét kinyitnia és elegánsan div 
tosan sorakozhatnak eléje az aprósá 

minden bizonnyal csak árthat. Néha 
szolgálatot tesznek a váltakozó kideg sak 
forró lemosások, azonban ezek is 
ideig-óráig csillapithatják a vörösséget 

KOZMETIKAI ÜZENETEK: 
Névtelen, vagy csak jeligés levelek 

nem válaszolunk. .iatalkori 
Karácsonykor eljegyzés". Fiata are- 

és 
? 

ápolás és masszázs révén lehetséges. 
31 éves'. Levélben válaszoltunk. bon 

3 i z „lkk „Fehér macska. Következő cikkem , 
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München, vasárnap. 10.20: Orgonahgv. 
Lipcse, vasárnap. 12.30: Bach-kantate. 
Bécs, vasárnap. 12.30: Szimfónikus hgv. 
Hamburg, vasárnap. 20.15: Orgona-hgy. 

Breslau, vasárnap. 21: Zenekari-hgv. 

Hamburg, vasárnap. 21: Zenekari hgy. 
arsó, vasárnap. 21: Zenekari hgv. 

Beriin, vasárnap. 21.05: Zenekari hgy. 
Stuttgart, vasárnap 21.45. Zenekari hgv 
Bécs, hétfő. 10: Orgona-hg. 

Úipcse, hétfő. 12.30.: Bach-kantate. 
Bécs, hétfő 13: Zenekeri 1gy. 
Hilversum, hétfő. 21.55: Zenekari bgv. 

Königewusterhausen, vasárnap 20: Lo- 

Bukarest, vasárnap, 21: Don Pasdvuale. 

Bukarest, vasárnap, 21: Operettközv. 
Lipcse, vasárnap, 21: Madarász. 

Róma, vasárnap, 21.43: Opecrett. 

Prága, hétfő, 20.30: Halka. 
Belgrád, hétfő, 21: Cpera 

Budapest, hétfő, 21: Hamburgi meny- 
uszony 
London, hétfő, 22.50: Othello. 
Vareó, kedd, 21: Chopun. 
lürich, kedd, 21: Rienzi é 
München, kedd, 21.03: Pigue Dame. 

München, csütörtök, 14.30: Cár és ács. 
Laibach, csütörtök, 21: Opera. ; 

Milánó, csütörtök, 21.30: Othello. 
Bukarest, péntek, 21: Opera 

Zürich, szombat, 19.39. Hanette lako- ianen szombat a777:A ötf 

eo 

Vasárnap, junius 4 

BUKAREST. 10.: letentisztelet. 11.30: Val 
, és előadás. 11.43: Munkáselőadás. 12: 

Vegyes zene. 13: Gramofon. 14.15: Ga 
e- 

.i 

gyes zene. 20: Rádió szabadegyetem. 21: 
onizetti „Don Pasauale' 'c. operája. - 
BUDAPEST. 9.30: Hirek. 10: 
itentisztelet. 11: Egyházi zene és szentbe- 
széd a belvárosi templomból. 12.30: Evan- 
gelikus istentisztelet. 13.35: Helyszini köz- 
vetités a főiskolák evezőversenyéről. 14.15 
Hirek, majd rádiókrónika. 14.30: Gramo- 
fon. 16.45: Kisdiákok a mikrofon előtt. 
1745: Hirek, majd az állástalan zenészek 
Igv, 19: Előadás. 19.30: Hgv. 20.30: Sport- 
eredmények. 20.45: Dalhgv. 21.45: 
22: Balázs Árpád magyar dalestje. 23.10: 
Müvésztrió. 24.15: Táncmuzsika. - BÉCS 
955: Gramofon. 12.40: Szimfónikus hgv. 
13555: Könnyü zene. 1630: Kamarazene. Í8: 
Könnyü zene. 23.15: Ésti hgv. 

Hétfő, junus 5. 
Bukarest. 13: Gramolon. 18: Katonaze- 

ne. 20: Rádió-szabadegyetem 21: Kama- 
tazéne. 21.30: Előadás 21.45- Kétzongo- 
más hgv. 22.15: Hgv. 22.43: Hirek. - Bu- 

mofon. 17: Megőgazdasági óra. 18: 

szentbeszéd a koronázási templomból 
A5: Unitárius istentiszteles, majd az 
peraház tagjaiból alakult zenekar hgy. 

15: Bura Károly és cigányzenekara i6: 
rmekmeseóra. 16.30: Grtamofon. 17.30: 

; lőadás a Balatonról. 18.35: Magyar da- 
ok. 19.35. Hegedühgv. 20.10: Szortercd- 
Mmények. 20.25: Afrikai élmények. 21: 
ulinyi-Vince: Hambarg: menyasszony 
üimü operettje. 23.30: Hirek majd Kiss 
o0s és cigányzenekara. - Bécs. 10 
"gonahgv. 10.30: Katonazene. 134 
enekari hgv. 16.15: Kamarazene. 17.40.: 
Onnyü zene. 20.05: Zongora hgvy. 21: 
arischka-Csranichstaedten 
imü operettje. 23.15: Táncmuzsika. 

Kedd, junius 6. 

tpukaresé, 13: Gramofon. 14.15: Gramo- 
. 18: Vegyes zene. 20: Rádió-szabad- 
gyetem. 21: Cyprian Porumbescu emlék- 
danepély. 21.35: Énekkar: hgy. 22 : Nép- 
da ok. 25. Francianyelvü előadás. - Bu- 
uzest. 7.45: Torna, majd gramofon. 10.45 
"irek, majd novella. 13.05: Gramofon. 

Operák és operettek 

13.: 

Bécs. szombat, 20.25: A Rajna kincse. 
HNóma, szombat, 21.30 Othei

ll. 

eformátus 

irek. 

dapesi, 10.15: Hirek. 11.: lEgyházi zene és 

„Orlow' 

- ... m.. 

RÁDIÓ-ÉLET 
A hét rádió-miüsora 

Az éfher szine-öava 
SZIMFÓNIKUS HANGVERSENYEK 

Hilversum, hétfő 23.10: Hegedü hgv. 
Bécs, kedd. 20.10:. Tavasz. 
Hamburg, kedd. 21.45: Mozart-hgv. 
Brüsszel, kedd. 22: Spanyol muzsika. 
Budapest, kedd. 22.45: Zenekari hgv. 
Brüsszel, szerda. 21: Bruckner-hgv. 

kari hgv. 
Bécs, szerda. 21.25: Szimfónikus hgv. 
Bukarest, csütörtök, 21. 

hgv. 

Prága, csütörtök. 21.05: Szimfőnikus hgv 

14.30: Mándits-szalonzenckar. i7: Elő- 
adás. 18: Csellóhgv. 18.30. Előadás. 19: 
Egyházi zene a pécsi dómból. 20: Fran- 
cia nyelvlecke. 20.20: Zongorahgvy 21: 
Előadás. 21.30: Magyar dalok 22.50: Hi- 
rek. 22.45: Az Öperahaz zenelarának a 
hgv 24.15: Táncmuzsika. - öecs. 12.50: 
Vonósnégyes. 13.40: Joscf Manowatda 
hanglemezei. 16.30: Gvermek-előadás. 
16.55: Osztrák zene gramofonon. 18.25: 
Hgv. 20.10: Szimfónia. 23.15: Cígányzene 
közvetitése Budapestről. 

Szerda, máju? 

22:15. Fuvolaszóló. 23: Könnyü zene. 
BUDAPEST. 7.45: Torna, majd gramofon. 

10.45: Hirek. 11: Novella, majd gramofon. 
Vokálkvartett. 

16.30: Diákok félórája. 17: Asszonyok 
órája. 18: A székesfővárosi zenekar hgv. 

19: Előadás. 19.30: Gramofon. 20.30: Bura 
Károly és cigányzenekara. 21.20: Magyar 
dalok 22.30: Hirek. 21.45: 

majd Rácz Béla és cigányzenekara. 24.: 
Francianyelvü irodalmi előadás. 

Katonazene. 14.30: 

12.30: Gramofon. 13: Vonósnégyes. 13.40: 
Lucrezia Bori hanglemezei. 14.10: 

neszerzők müvei. 20: Vonósnégyes. 
Szimfónikus hgv. 23.10: Eni hgv. 

Csütörtök, junwus 8. 

mekmesék. 18: Vegyes zenc. 29: 

pest. 7.45: Torna. 10.45: Hirek. 1440: 
Gramofon. 

zongorahgv. 20.30: Somogyi Gyula 
adása a budapesti 
ról. 20.50: Szedő Miklós magyar dalestje. 

vel. 21.45: Paulton „Niobe' c. vigjátéka. 

Muck 
16.53.: 

12.30: Vonósnégyes. 13.40. Karl 
hanglemezei. 14.10: Gramo" m. 

21.55. Tarka est. 23.30: láncmuzsika. 

Péntek, junius 9 

tek. - BUDAPEST. 7.43: Torna. 10.45. 

nekar hgv. 19.30: Munkások félóvája. 20: 
Az egyetemi dalkör hgv. 20.45: 

le. 21.30: Gramofon. 22.30: 
Kvintett. 24: Pertis 

irek. 22.45.: 

geti József hanglemezei. 14.10: Gramofon. 
ÍT: Hires müvészek hanglemezei. 18.20: 
Hgv. 20.10: Katonazene. 21.20: Szinmü. 
23.15: Gramofon. 

Szombat, junius 109. 
Bukarest. 15: Gramofon. 17: Diákok 

órája. 18: Vegyes zene, majd hirek. 20: 

Rádió-szabadegyetem, utána gramofon. 
21: Dalhgv. 21.45: Vidám negydóra. 22.: 
A studió zenekarának a hgv. - Budapest. 
7.45: Torna. 10.45: Hirek. 11: Novella. 
14.30: Rádiókvintett. 17: Gyermekmesék. 

18.30: Krudy András cimbaiomhgv 19: 
Mit üzen a rádió? 19.30: Berkó István 

Königswusterhausen, szerda, 21: Zene- 

Szimfónikus 

BUKAREST. 13: Gramofon, 18: A rá- 
diózenekar hgv. 20: Rádió-szabadegyetem. 
21: R. Negreanu zongorahgv. 22: Előadás. 

Orgona-bgy., 

BÉCS. 

Olasz 
egerarészlotek gramofonon. 16.45: Hangos- 
film elágerek gramafonon. 18: Osztrák 2e 

214.25.: 

Bukarest. 13: Gramofon. 1 .15: Gyer- 
m Rádió- 
szabadegyetem. 21: Dalest. 21.20. Ünnepi 
bgv. 22: Előadás. 22.15: A hgv. folyta- 
tása. 23: Németnyelvü előadás. - Buda- 

jrar 18.30: Helyszini közvetites. 
19.20: Angol nyelvlecke. 19.30: Herz Lili 

elő- 
ujsagirókongresszus- 

Bura Sándor és cigányzenekara kiséreté- 

23.30: Hirek, majd könnyu zene. - Bécs. 

Operettrészletek gramofonon. 18.25: Hgv. 

BUKAREST. 13: Gramofon. 18: A stu- 
dió zenekarának a hgv. 21: Operarészle- 

Hirek. 13: Banda Marci és cigányzeneka- 
ra 17: Előadás. 18: A székesfővárosi ze- 

Márkus 
László előadása. 21.15: Kilppitikai szem- 

Pali és cigányzeneka- 
ra. BÉCS. 12.30: Vonós négyes. 13.40: Szi- 

17.45. Hirek. 18: Pálóczy Eágar előadása. 

L Langenberg, csütörtök. 21.45: Brahms- 
gv. 
Varsó, péntek. 21: Zenekari hgv. 
München, péntek. 21.15: Szimtfónikus 
gy. 
Breslau, péntek. 21.30: Künneke-eet. 
Strassburg, péntek. 21.30: Zenekari hgv. 
Königewusterhausen péntek. 22. Zene- 

kari hgv. 
Hamburg, péntek. 21: Strauss-hgv. 
London, szombat. 21: Csajkovszky-hgv. 
Strassburg, szombat. 21.50: Zenekari hgy 

előadása. 20.30: A sziniakadénna vizsga- 
előadása. 22.45: Hirek, majd Farkas Jenő 
és cigányzenekara. 24: A Bachmann-dzsez 
táncmuzsikája. - Bécs. 12.30 Vonósné- 
gyes. 14.45: Giacomo Lauri Volpi hang- 
lemezei. 16.15: Francia nyelvtecke 16 40: 
Hgv. 17.35: Mandolin-hgv. 19: Fürdőzene. 
20.25: A Rajna kincse. 23.20: Táncmu- 
zsika. 
...... 

bükk tűzifát 
szállít 

Prima 
száraz 

Általános KereskedelmiR.T. 
Brassó, Str Regina Mária 58. (Fekete-u. Telef 386 

II-od osztályu bükkhasáb-tüzifa : 
házhozszálitva 1000 ké.-ként lei 360 

Megrendelések a Mircea-Vodá 8 szám alatti 
; latelepen is eszközöltetnek. 

Budai, Giesshübleri, pezsgős, buteliás, ko 
nyakos 

am em 

sörös üvegek 
1/1, 7/10 és 1/2-es 

olcsón eladók - Érdeklődni: 

Altalános Kereskedelmi Rt.-nál, 
Brassó, 

Str. Regina Maria 58. Telefon: 3-86. 

Eldedlé 
a sepsiszentgyörgyi katona-kaszár: 

nyával szemben egy sarokpendéglő-helyi- 
ség, lakással, kerthelyiség, melléképületek, 
ami a mai viszonyok szerint 1s biztos meg- 
élhetést nyujt. Készpénz-fizetés mellett. 

HOTEL TÉGLÁS, SEPSISZENTGYÖRCGY. 

Csépnlőyének 
acélkeretü golyós csapá- 
gyakkal. dupla tisztitó- 

müvel 

a legjobban bevált csép- 
lőgarniturák, a mai viszo- 

nyoknak megtfelelő 

mélyen leszállitott árak. 
Kérjenek árajánlatot az 

Érdélyi Szász Gazdasági 

Egyesület Géposziályától 
siBIU, Só-utca 22. 

15. oldal 

z egészséges gyomor 
a hosszuélet alapfeltétele 
1927. január 3-án kelt levelében Dr. E. H. 

járásbiró a Dr. Páter-féle Gyomorteáról a kö- 
vetkezőképpen nyilatkozik: 

Ilyen, a legnagyobb elismeréssel nyilatkozó 

köszönőiratokat nagy számban kaptunk és 

ezek a legjobb bizonyitékai az eredeti előirás 
szerint készitett Dr. Páter-féle Gyomor-tea 
hatásosságának. Gyomorbajosok a Páter-féle 
Gyomor-tea rendszeres használata által gyors 
megkönnyebbülést éreznek és bajuktól rövi- 
desen megszabadulhatnak. 

Könnyebb természetüű gyomorbántalmak 

esetén, mint hülés és gyomorrontásnál egy Kis 
50 lejes próbacsomag elhasználása elegendő. 
Gyomorgyengeségnél, emésztési nehézségek- 
nél, étvágytalanságnál, krónikus gyomorhu- 
rutnál hosszabb ideig tartó kurára a nagy do- 
bozok használata előnyösebb. Egy kura: 2 do- 
boz. Egy doboz ára 82 lej 50 bani. 

Kapható minden gyógyszertárban és drogé- 
riában. Póstai szétküldés Csillag-gyógyszertár 

által. Brassó, Hosszu-utca 5. 

lomási DARKETI 
legszebb, legszárazabb. 

Megrendelhető: 
HERCZEG ARMAND-nál, BRASOV, 

CALEA VICTORIEI (KUT-U.) az. 

mmn 

dlecs- 
finrelét 

vasutállomás: Idiciu Bái, nyitva máj. hó 
15-től szept. hó 30-ig. Jód- és sótartalmu 
gyógyfürdő. Gyógyit reumát és minden- 
nemü női betegséget. 

Olcsó lakás-, étkezési- és fürdőárak. 

Közelebbi felvilágositással szolgál a 
fürdőkezelőség. 

2 . 

Jó , 

ruházkodás 
minden előnyét és követel- 

ményét adjuk. 

Nyári 

Compléink 
modernszinű elegánskivitelű

 

Ruha 

Bluz 

Kabáft 

Koszfümn 

különlegességeink a legegy- 
szerübbtől a legkényesebb 

izlésig. 

Árak versenyen kívül csak 

SÁMUEL 
DIVATÁRUHÁZÁBAN 
(volt Fenyvesi 8z Sámuel) 

Brassó, Buzasor 4 sz. 
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Egy szó 4 lei. vastag betükből ő lej. Legkise 
azon szövegü hirdetés négyuszeri feladásánál 

dők. lármpéldányt nem adunk. 

bb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vaguy ugyan- 
250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

Vétel-eladás 
KERTIPADOK, kertitöm- 

lők, vizmentes ponyvák és 

ponyvavászon. Jul. Teutsch 

müszaki áruraktár, Brassó, 

Str. Regele Carol 57. 

Jókarban levő kisebb jég- 

szekrény eladó. Brassó, Deres- 

tyei-ut 27. 11561 

Házikészitésü harisnyák, 
zoknik, kiránduló stucnik, 
tartós anyagból, jó kivitel- 
ben nagyon olcsón kapha- 
tók. Fejelést vállalok. Brassó, 
Str. Filipescu 59. (volt Hátul- 
só-kőbánya), földszint. 11485 

Selyemharisnya, legfino- 
mabb kivitelben legolcsóbban 
Gross Ferenc harisnyagyárá- 
ban, Kapu-utca 38. 11410 

Tavaszra 
Indanthren festésii 

Crenn veorgette, 
Tobralkó, 

Ruhának való 
lenvászon 

TELLMANI 8 VIIET 
cégnél, 

BRASSÓ, BUZASOR 8 

ELADÓ üzemben levő 90 ló- 
erős Wolff-félstabil gép. Jul. 
Teutsch, Brasov, Regele Carol 
57. 11627 

Opel gyermekkocsi, majd- 
nem uj, eladó. Cim 11020. sz. 
alatt a kiadóban. 

Női kalanok 
nagy választékban 

Enyros és Hetail eladás 
AÁtalakitások olcsón ! 

Jofa kalanyuyártás 
Brassó, Weisz Miháluu 6 

Snarterle is kapható! 

ZONGORA olcsón ELADÓ. 
Cim 11623. szám alatt a bras- 
sói kiadóban. 

Bizományi gyári lerakat tel- 
jes berendezéssel, haláleset mi- 
att átadó. Cim a kiadóban. 

Megvásárlok lejárt 1929. tip. 
Ford kamiont. Eladok üzem- 
képes Ford kamiont. Kovács 
Károly, Lisnáu, p. Ozun, jud. 
Treiscaune. 11516 

Karl Fröhlich 
és Isa 

vaskereskedés 

Brassó, Hosszu-utca30 
Telefon 221 

ÁMandóan uusan felszetelt 
raktár minden 

kovács, lakatos. bádogos 
ács, asztalos, épitész, me- 

zőgazdasági 
szükségleti cikkből, a legol. 

csóbb napi árakon. 

Nagy főzőkemence és 
fözőedény-raktár. 

nünkösüi 
VaáSáar 
Ffolytatjuk teynapi 
árjegyzékünket: 

Guermekharisnya Lei 6 

8 
16 

.19 
Gyermeknadrág , 19 

23 
23 
25 
21 
.29 

Gyermekzokni . 

Cérna 
férfi-zokni . 

Divatos 
férfizokni I-a 

Divatos 
férfizokni cérnal a 

Női barettek 

Női reformnadrág 

Guyermektrikóing 

Női Hórharisnua 

Női reform- 
naprág maco I-a, 33 

51 
52 
55 
59 
65 
65 
05 
19 
120 
190 

Női selyem- 
harisnya MATT 

Női 
kötöttbluz 

Gyermek 
selyemruha 

Női reform- 
nadrág selyem I-a 

Nő:t selyem- 
harisnya MATT I-a , 

Sport-pulóver 

Női elusmharlanva 
MATT Bemberge 

Legujabb modelü 
női gyapjubluzok 

Női 
selyemkombiné I-a 

Női 
selgemkosztümök 
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HaRISNYDHÁZ 
BRASSÓ, Kapu-u. 42. 

Mindenféle tavaszi és nyá- 
ri ruhakelméjét a legol- 

csóbban 

J. SANDER 
dusan felszerelt üzletében 

szerezheti be. 

BRASSóÓ, 
Kolostor-utca 13. (Az ud- 

varban balra.) 
Olcsó árak! Jó minőség! 

Nagy választék! 
Kérem, látogasson meg vé- 

telkötelezettség nélkül. 
Mooo oo 

Lakás 

Egy szoba konyha, fürdő- 
szobával butorozatlanul ju- 
nius 15-től kerestetik. Kert- 
használat előnyben. Ajánlatok 
ármegjelöléssel „Pontos fizető" 
jelige alatt a kiadóba kéret- 
nek. 11462 

2 nagy szoba azonnalra ki- 
adó. Brassó, Hirscher-utca 22., 
emelet. 11020 

Allást nyer 
Elsőrangu vasondoláló, lehet 

nő is, azonnal felvétetik állan- 
dó alkalmazásra, koszttal, la- 
kással. Ajánlatok fizetési igé- 
nyek megjelölésével Stefania 

einek, frizerie, Déva cimre 
küldendők. 11643 

Keresek szinaiai négy tagu 
család részére románul beszélő 
erfekt szakácsnőt és szoba- 
ányt. Cim 11624. szám alatt a 
brassói kiadóban. 

Azonnali belépésre keresek 
egy elsőrangu hölgylodrásznőt, 
aki manikürözni is jól tud. Kis 
Mihály fodrász, Brassó, Vasut- 
utca 20. 11625 

Gépészt keresek pazdaságba. 
aki a gőzcséplőgép, Internatio- 
ral traktor, kévekötő, aratógép 
szakszerü javitását és kezelé- 
sét érti. Hadnagy István, Dal- 
nic, Treiscaune. 11041 

„SEBŐ PENSIóÓ', Tusnadbai, 
erfekt szakács, v. szakácsnőt 
keres saisonra. 11626 

Vegyes 
Diétás ebédlő, étrendi betegek 
számára. Vegetáriánus és i- 
nom bécsi konyha. Kemény, 
Bukarest, Blvd. Elisabeta 24. 

IÉrtesités 
Nagyérdemü közönség 

becses tudomására hozom, 
hogy TUSNAÁDFURDON 
„Bors' villában legmaga- 
sabb igényeknek megfelelő 
női- és férfiszabóságot nyi- 
tok junius tizenötödlikén, 
felszerelve legujabb, leg- 
finomabb szövet-, selyem- 
és strandanyagokkal, leg- 
jutányosabb árakban. 

Kiváló tisztelettel: 

Weisz Bernát 
férfi- és nőiszabó, 

IBIU. 

semzzm 

FIAIALOK tanácsadója. 
Szerelmi levelező, kiegészitve a 
társaság illemszabályaival. Bé- 
lyegnyelv, virágnyelv. stb. Ára 
szines boritólappal 30 lej. 

Varró és 
szabászati 

iskolámat, valamint di- 
vatkesztyü készitési tanfo- 
lyamomat a Szent János-u 
3 szám alól Brassó, Kolos- 
tor-u. 25 I. emelet 
alá költöztettem át. 

H. 

Ha már az I. osztályt elhanyagolta, sulyos- 
bitja hibáját, ha az 

Állami osztálysorsjáték 
II. osztályára 

sem vesz egy sorsjegyet. 

Minél később kapcsolódik 
be a játékba, annál többe 
herül a sorsjegy. 

II. osztály huzása 
1933 jun. 7-én és 9-én lesz 

önnck még nincsen osztálysorsjcáuc? 
Siessen! Azonnal vegyen osztálysorsjegyet ! Jönnek a milliók 11 
eie a második osztályra 250 lei. Huzás junius 7 és 8 

éható: F e * U NI. 6örássó, Weiss Mihály-utca 5 
Ne felejtse el megaiitam ssztálysorslegyétil 

PETÖFI SANDOR 

meg. 
ksel 
lsős 

Me 
Wn 

összes 

ZSIGMOND ERZSÉBET 

költeményei uj kiadása, Att SIMA, e 
henaeum kiadásban jelent csikos, óriási 

m muvészi fajzokkal di választékban . szitve, egész vászonkötésben, mak) 
474 oldal terjedelemben. Ára 

" esói Brassó, Kapu- EIl 120 lej. Kapható a Brassói El 
Lapok könyvosztályában, DEPNER. és ROT Telefon : 116 néhá 
Brassó, Kapu-utca 56-58, az A Központi Hriteliroda és B. Z" Hagja, het ! 
udvarban 

onszásuTPULLMaM a ye 
a en 

ün es eladókat 
BRASSÓBÓI Bukarestig k0 kik élelmiszer-szakmában jártasok, a ro- Buka ] 500 lej er 

mán, magyar, német nyelvet birják. Aján- Indulás mindkét vég ailái le 
latokat eddigi müködés leirásával, bizo- állomásról (Brassó- / sinajálg 150/el 
nyitvány-másolatokkal és fényképpel el- ban: Koronaszálloda Bustenig 140 lej 
látva Rudolf Mosse, Bukarest, Bulev. Brá Piata Victoriet) regyel 
tianu 22. vőpezialgescháit 14." jelige alatt I/s7-korés .u.1/26-kor Bredeálig l 90 lej 

ovábbit. - 

Az 1933. évi könyvnapn szenzációjal 
Alábbiakban felsoroljuk azon könyveket, melyek a könyvnap alkalmából propagan- 

da, szenzációs olcsó árban kaphatók: 

Ady összes költeményei, egész vászon Vándor Iován, Andrea arcát a nap felé mdj 
kötésben 300 forditja egye 

Babits Mihály összes költeményei, " cs 
; egész vászonkötésben 1120 Katona, Bánk bán hmi 

Vörösmarty, Csongor és Tünde n: 
" Gólya kalifa regény, egész Madách, Az ember tragédiája, 280 oldal e. 

vászonkötésben 154 egyben füzve ára 42 lej. doki 
Petőfi Sándor összes költeményei, il- ják 

lusztrálva, egész vászonkötésben 1120 Markopits Rodion, Sánta farsang. füzve lak 

Kuncz 4Aladár, A Fekete kolostor, egész Eckhart Ferenc, Magyarország törté, hétl 

vászonkötésben 90 nete, 320 oldal, egész vászonkötésben ent 
Földi Mihály, Névtelen katona, egész Genius Kis Lexikona 1933 évi kiadás b. 
vászonkötésben 00 1700 hasáb szöveg, számos szövegkép nég, 

Zilahy Lajos, Halálos tavasz, egész váj és elléklettel, erős egész vászonko 0 egér 
szonkötésben 57 ri o kbel etezb ész ksz 4 é 

Mikszáth Kálmán, A Noszty fiu esete vászorlotezben a rengetegben, es 11 e 

: Tóth Marival, kötve 90 Kosztolányi Dezső, Esti Kernél uj re 3 0s 
Kemény Zsigmond, Zord idő, füzve 60 génye, egész vászonkötésben A 81 

HA A FENTI JUTALOMKIOSZTÁSBAN RÉSZT OHAJT VENNI, NE MULASSZA Pér 
EL KONYVOSZTÁLYUNKAT E HET FOLYAMÁN FELKERESNI. Vidéki rendelése uibi 

a portóköltségek felszámitásával azonnal elintézünk me 

0 Brassói Lapok Könyvosztálya 
BRASSO, KAPU.UTCA 56-58 (udvarban) I 

tt tt i hak 
erdi Felelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könmokiadá E-t Brasob-Bras"ó 


